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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR USE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

1. Before using the device, read the instruction manual and follow
the instructions contained therein. The manufacturer is not
responsible for damage caused by using the device contrary to its
intended use or improper operation.
2. The device is for domestic use only. Do not use for other
purposes incompatible with its intended use.
3. Connect the device only to a grounded outlet with 220-240V~
50/60Hz. In order to increase the safety of use to a single circuit of
electricity, do not connect multiple electrical appliances at the same
time. In order to increase the safety of use, multiple electrical
appliances should not be switched into a single circuit at the same
time.
4. Take special care when using the device when children are
around. Do not allow children to play with the appliance do not
allow children or persons unfamiliar with the appliance to use it.
5. WARNING: This equipment may be used by children over 8
years of age and persons with limited physical, sensory or mental
ability, or persons without experience or familiarity with the
equipment, if it is done under the supervision of a person
responsible for their safety or they have been given instructions on
the safe use of the equipment and are aware of the dangers
associated with its use. Children should not play with the
equipment. Cleaning and maintenance of the equipment should not
be performed by children unless they are over 8 years of age and
these activities are performed under supervision.
6. WARNING: Do not leave the device plugged into an outlet
unattended.
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7. WARNING: Keep the device out of the reach of children.
8. WARNING: Improper use of the device, may result in injuries
such as cuts, abrasions or electric shock, among others.
9. WARNING: Always remove the plug from the power outlet after
use by holding the outlet with your hand. DO NOT pull on the
power cord.
10. WARNING: Do not use the device near flammable materials.
11. WARNING: Unplug the power cord from the outlet before
cleaning and washing the unit.
12. WARNING: Use caution when mixing hot liquids, as it may be
ejected from the container due to the sudden rotation of the mixer's
stirrers.
13. WARNING: Always unplug the mixer if it is left unattended,
and before assembling, disassembling or cleaning it
14. WARNING: Use caution when handling the attached mixing
tips, when emptying the container and when cleaning.
15. WARNING: Turn off the machine and unplug it from the
power supply before changing accessories or approaching parts that
move during use.
16. Do not immerse the cable, plug or entire device in water or
other liguid. Do not expose the device to weather conditions (rain,
sun, etc.) or use in high humidity conditions (bathrooms, humid
camping houses).
17. Periodically check the condition of the power cord. If the power
cord is damaged, it should be replaced by a specialized repair
facility to avoid danger.
18. Do not use the device with a damaged power cord or if it has
been dropped or damaged in any other way or is not working
properly. Do not repair the device yourself, as there is a risk of
electrocution. Return a damaged device to a competent service
center for inspection or repair. Any repairs may be made only by
authorized service centers. Improper repair may cause serious
danger to the user.
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19. Place the appliance on a cool stable, level surface, away from
hot kitchen appliances such as electric stove, gas burner, etc..

20. The power cord must not hang over the edge of the table or
touch hot surfaces.

21. To provide additional protection, it is advisable to install in the
electrical circuit, a residual current device (RCD) with a rated
residual current of not more than 30mA. In this regard, please
consult a specialist electrician.

22. Do not insert fingers or any other objects into the container
when the device is turned on.

23. Be careful not to let long hair, scarves, ties, etc. hang over the
container and the working parts of the device.

24. For safety reasons, use only original accessories and spare parts
adapted to the mixer model sold by an authorized service center.
25. Change accessories only when the appliance is turned off.
Unplug the appliance from the power supply.

26. Do not put products other than food and liquids into the mixing
container.

27. Do not use aggressive detergents to clean the housing, as they
may cause the removal of applied informative graphic symbols
such as graduations, markings, warning signs, etc.

28. THE MAXIMUM CONTINUOUS OPERATION TIME OF
THE MIXER IS 10 MINUTES. After 10 minutes of continuous
operation, wait 10 minutes before restarting it.

29. If the mixers are blocked, always unplug the power cord from
the electrical outlet before removing the blocking parts.

30. Do not move the device during operation.

31. Be careful when handling the agitators, when emptying the
container and when cleaning.

DEVICE DESCRIPTION (Figure 1) AD4225 hand mixer

1. "EJECT" button for releasing the attachments 2. "Turbo" button
3. Speed controller 4. Beaters

5. Dough hooks 6. Mixer body
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7. Power indicator light

USE

1. Make sure the unit is unplugged from the power supply.

2. Insert the beaters or hooks into the holes in the housing. The beaters (4) can be inserted in parallel, and the dough
hooks should be inserted so that the hook with the

disc into the right-hand hole (Figure 2). Make sure the beaters or hooks are inserted correctly.

3. After inserting the beaters or dough hooks into the holes, connect the machine to the power supply. The power light
(7) will turn blue.

To avoid splashing, dip the beaters or dough hooks into the dough before starting the machine. Slide the regulator
speed (3) to the desired speed. Speed "0" means off, speed "5" means maximum rotation of the beaters.

4. After use, set the speed regulator (3) to the "0" position and disconnect the device from the electric power supply.
5. Press the button (1) to remove the beaters (4) or dough hooks (5).

CLEANING AND MAINTENANCE

1. Unplug the machine from the power supply before cleaning.

2. Remove the beaters (4) or hooks (5) before washing them in water with dishwashing liquid. Do not wash in the
dishwasher.

3. Wipe the blender body (6) with a kitchen towel or soft cloth. Do not use abrasives to clean the appliance.

4. Do not immerse the blender body (6) in water or other liquids.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Power supply: 220-240V~ 50/60Hz

Nominal power: 300W

Maximum power: 800W

Maximum continuous operation time: 10 minutes
Power consumption in the off state is 0.30W

For the sake of the environment. Information about waste electrical and electronic equipment In accordance with Article 13(1) and (2) of
the Law of September 11, 2015 on Waste Electrical and Electronic Equipment, we inform you about the proper handling of waste electrical
and electronic equipment:

1. It is forbidden to place waste electrical and electronic equipment together with other waste - this is confirmed by marking in the form of
a "crossed out basket", ordering selective collection of this type of waste.

2. Electrical and electronic equipment may contain hazardous substances, mixtures and components that, when released into the
environment, can cause serious danger to the health and life of humans and living organisms. They can lead to numerous health ailments,
such as vision, hearing and speech disorders, and can also damage the kidneys, liver and heart, and cause skin diseases. Harmful
substances, can also have adverse effects on the respiratory and reproductive systems and lead to cancerous changes. Consumption of
plants growing on contaminated soils, and products made from them, can risk the aforementioned health effects.

3. Waste electrical and electronic equipment should be handed over only to authorized collection points, a list of which should be included
on each Municipality's website.

4. The household plays an important role, in contributing to the reuse and recovery, including recycling, of waste equipment. It also plays a
key role in the waste electrical and electronic equipment management system due to the possibility of direct delivery to authorized
collection points and the elimination of undesirable social habits resulting in leaving waste equipment in places not intended for it.

In addition, Donate waste electrical and electronic equipment at the point of delivery. A distributor, when supplying equipment intended
for households to a purchaser, is obliged to take back used household equipment free of charge at the place of delivery of such equipment,
provided the used equipment is of the same type and performed the same functions as the supplied equipment.

Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be placed in the appropriate containers for separate collection of municipal waste
according to their description. If there are batteries in the equipment, remove them and separately dispose of them at a collection and
storage facility.

Do not dispose of the device in the municipal waste container!!!

Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the seller who issued the receipt.



Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN GEBRAUCH
SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERE VERWENDUNG
AUFBEWAHREN

1. Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Benutzung des Gerits
und befolgen Sie die darin enthaltenen Anweisungen. Der
Hersteller haftet nicht fiir Schiden, die durch nicht
bestimmungsgemilen Gebrauch oder unsachgemiflie Handhabung
des Gerits entstehen.
2. Das Gerit ist nur fiir den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden
Sie es nicht fiir andere Zwecke, die nicht mit seiner Bestimmung
vereinbar sind.
3. Schlieen Sie das Gerit nur an eine geerdete Steckdose mit einer
Spannung von 220-240V~ 50/60Hz an. Um die Betriebssicherheit
zu erhohen, schlieBBen Sie nicht mehrere elektrische Gerate
gleichzeitig an einen Stromkreis an. Um die Betriebssicherheit zu
erhohen, schlieen Sie nicht mehrere Elektrogerite gleichzeitig an
einen Stromkreis an.
4. Besondere Vorsicht ist geboten, wenn das Gerit in Anwesenheit
von Kindern benutzt wird. Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem
Gerit zu spielen. Erlauben Sie Kindern oder anderen Personen, die
nicht mit dem Gerét vertraut sind, es nicht zu benutzen.
5. WARNUNG: Dieses Gerit kann von Kindern iiber 8 Jahren und
von Personen mit eingeschrinkten physischen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder von Personen ohne Erfahrung oder
Kenntnis des Gerits benutzt werden, wenn dies unter Aufsicht einer
fiir ihre Sicherheit verantwortlichen Person geschieht oder wenn sie
Anweisungen zum sicheren Gebrauch des Gerits erhalten haben
und sich der mit dem Gebrauch verbundenen Gefahren bewusst
sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerit spielen. Die Reinigung
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und Wartung des Gerits sollte nicht von Kindern durchgefiihrt
werden, es sei denn, sie sind élter als 8 Jahre und die Tatigkeit wird
unter Aufsicht durchgefiihrt.
6. WARNUNG: Lassen Sie das Gerét nicht unbeaufsichtigt an einer
Steckdose angeschlossen.
7. WARNUNG: Bewahren Sie das Gerit aullerhalb der Reichweite
von Kindern auf.
8. WARNUNG: Die unsachgeméiBe Verwendung des Geréts kann
zu Verletzungen wie Schnitt- und Schiirfwunden oder
Stromschlédgen fiihren.
9. WARNUNG: Ziehen Sie nach dem Gebrauch immer den Stecker
aus der Steckdose, indem Sie die Steckdose mit der Hand
festhalten. Ziehen Sie NICHT am Netzkabel.
10. WARNUNG: Verwenden Sie das Gerét nicht in der Ndhe von
brennbaren Materialien.
11. WARNUNG: Ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose,
bevor Sie das Gerit reinigen und waschen.
12. WARNUNG: Seien Sie beim Mischen von heiflen Fliissigkeiten
vorsichtig, da die Fliissigkeit durch die plotzliche Drehung der
Riithrwerke des Mixers aus dem Behélter herausgeschleudert
werden kann.
13. WARNUNG: Ziehen Sie immer den Stecker aus der Steckdose,
wenn der Mixer unbeaufsichtigt gelassen wird, und bevor Sie das
Gerit zusammenbauen, auseinandernehmen oder reinigen
14. WARNUNG: Seien Sie vorsichtig bei der Handhabung der
angebrachten Riithraufsitze, beim Entleeren des Behélters und bei
der Reinigung.
15. WARNUNG: Schalten Sie das Gerét aus und trennen Sie es von
der Stromversorgung, bevor Sie Zubehorteile wechseln oder sich
Teilen ndhern, die sich wihrend des Gebrauchs bewegen.
16. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das gesamte Gerit
nicht in Wasser oder andere Fliissigkeiten ein. Setzen Sie das Gerit
nicht den Witterungsbedingungen (Regen, Sonne usw.) aus und
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verwenden Sie es nicht in feuchten Rdumen (Badezimmer, feuchte
Wohnmobile).
17. Uberpriifen Sie regelmiBig den Zustand des Netzkabels. Wenn
das Netzkabel beschadigt ist, sollte es von einem Fachmann
ausgetauscht werden, um Gefahren zu vermeiden.
18. Benutzen Sie das Gerét nicht mit einem beschidigten Netzkabel
oder wenn es heruntergefallen ist oder auf andere Weise beschéadigt
wurde oder nicht richtig funktioniert. Reparieren Sie das Gerit
nicht selbst, es besteht die Gefahr eines Stromschlags. Bringen Sie
das beschidigte Gerit zur Inspektion oder Reparatur zu einer
kompetenten Kundendienststelle. Reparaturen diirfen nur von
autorisierten Servicestellen durchgefiihrt werden. Eine
unsachgemaifle Reparatur kann eine ernsthafte Gefahr fiir den
Benutzer darstellen.
19. Stellen Sie das Gerit auf eine kiihle, stabile und ebene Flache,
entfernt von heiflen Kochgeréten wie Elektroherd, Gasbrenner
USw..
20. Das Netzkabel darf nicht iiber die Tischkante hidngen oder heille
Oberflachen beriihren.
21. Als zusétzlichen Schutz empfiehlt es sich, im Stromkreis einen
Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem Nennfehlerstrom von
hochstens 30 mA zu installieren. Wenden Sie sich diesbeziiglich an
einen Elektrofachmann.
22. Stecken Sie keine Finger oder andere Gegenstiande in den
Behilter, wenn das Gerit eingeschaltet ist.
23. Achten Sie darauf, dass lange Haare, Schals, Krawatten usw.
nicht tiber den Behilter und die funktionierenden Teile des Gerits
héngen.
24. Verwenden Sie aus Sicherheitsgriinden nur Originalzubehor
und -ersatzteile, die auf das Mischermodell abgestimmt sind und
von einem autorisierten Kundendienst verkauft werden.
25. Wechseln Sie das Zubehor nur bei ausgeschaltetem Gerit.
Trennen Sie das Gerit von der Stromzufuhr.
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26. Geben Sie keine anderen Produkte als Lebensmittel und
Fliissigkeiten in den Mixbehilter.

27. Verwenden Sie zur Reinigung des Gehiuses keine aggressiven
Reinigungsmittel, da diese Informationssymbole wie Skalen,
Markierungen, Warnhinweise usw. entfernen koénnen.

28. DIE MAXIMALE DAUERBETRIEBSZEIT DES MIXERS
BETRAGT 10 MINUTEN. Warten Sie nach 10 Minuten
Dauerbetrieb 10 Minuten, bevor Sie das Gerit wieder einschalten.
29. Wenn die Mischer blockiert sind, ziehen Sie immer den
Netzstecker aus der Steckdose, bevor Sie die blockierenden Teile
entfernen.

30. Bewegen Sie das Gerit wihrend des Betriebs nicht.

31. Seien Sie vorsichtig bei der Handhabung der Rithrwerke, beim
Entleeren des Behélters und bei der Reinigung.

GERATEBESCHREIBUNG (Abb. 1) Handriihrgerit AD4225

1. EJECT"-Taste zum Lésen von Aufsétzen 2. Turbo-Taste
3. Geschwindigkeitsregler 4. Quirle
5. Knethaken 6. Gehéuse des Mixers

7. Betriebskontrollleuchte

VERWENDEN

1. Vergewissern Sie sich, dass das Gerit nicht an das Stromnetz angeschlossen ist.

2. Setzen Sie die Rithrbesen oder Knethaken in die Locher des Geh&uses ein. Die Riithrbesen (4) kénnen parallel
eingesetzt werden, und die Knethaken sollten so eingesetzt werden, dass der Haken mit der

scheibe in das rechte Loch (Abb. 2). Achten Sie darauf, dass die Rithrbesen oder Haken richtig eingesetzt sind.
3. Sobald die Rithrbesen oder Knethaken in die Locher eingesetzt sind, schlieBen Sie das Gerit an die
Stromversorgung an. Die Betriebsanzeige (7) leuchtet blau auf.

Um Spritzer zu vermeiden, tauchen Sie die Riihrbesen oder Knethaken in den Teig, bevor Sie das Gerit starten.
Schieben Sie den Regler

geschwindigkeit (3) auf die gewiinschte Geschwindigkeit. Stufe "0" bedeutet aus, Stufe "5" bedeutet maximale
Drehung der Riihrbesen.

4. Stellen Sie den Geschwindigkeitsregler (3) nach dem Gebrauch auf die Position "0" und trennen Sie das Gerét vom
Stromnetz.

5. Driicken Sie die Taste (1), um die Riihrbesen (4) oder Knethaken (5) zu entfernen.

REINIGUNG UND WARTUNG
1. Trennen Sie das Gerédt vor der Reinigung von der Stromversorgung.

2. Nehmen Sie die Quirle (4) oder Haken (5) heraus, bevor Sie sie in Wasser mit Spiilmittel waschen. Nicht in der
Spiilmaschine waschen.

3. Wischen Sie das Mixergehéuse (6) mit einem Kiichentuch oder einem weichen Tuch ab. Verwenden Sie keine
Scheuermittel zur Reinigung des Gerits.

4. Tauchen Sie das Gehduse des Mischers (6) nicht in Wasser oder andere Fliissigkeiten.
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TECHNISCHE DATEN

Stromversorgung: 220-240V~ 50/60Hz

Nennleistung: 300W

Maximale Leistung: 800W

Maximale Dauerlaufzeit: 10 Minuten
Leistungsaufnahme im ausgeschalteten Zustand: 0,30 W

Der Umwelt zuliebe. Informationen tiber Elektro- und Elektronik-Altgerdte GemaR Artikel 13 Absatz 1 und 2 des Elektro- und

Elektronikaltgeritegesetzes vom 11. September 2015 méchten wir Sie Giber den ordnungsgemaRen Umgang mit Elektro- und

Elektronikaltgerdten informieren:

1. Es ist verboten, Elektro- und Elektronikaltgerdte zusammen mit anderen Abféllen abzugeben - dies wird durch eine Kennzeichnung in

Form einer "durchgestrichenen Tonne" bestatigt, die die getrennte Sammlung dieser Art von Abfillen anordnet.

2. Elektro- und Elektronikgeréte kénnen geféhrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die, wenn sie in die Umwelt gelangen,

eine ernsthafte Bedrohung fir die Gesundheit und das Leben von Menschen und lebenden Organismen darstellen kénnen. Sie kénnen zu

einer Reihe von Gesundheitsproblemen wie Seh-, Hor- und Sprachstérungen fiihren, Nieren, Leber und Herz schidigen und

Hautkrankheiten verursachen. Schadstoffe kénnen sich auch negativ auf die Atemwege und die Fortpflanzungsorgane auswirken und zu

Krebserkrankungen fiihren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf kontaminierten Béden wachsen, und der daraus gewonnenen Produkte kann

die oben genannten gesundheitlichen Folgen haben.

3. Elektro- und Elektronik-Altgerate diirfen nur bei den zugelassenen Sammelstellen abgegeben werden, deren Liste auf der Website der

jeweiligen Gemeinde veroffentlicht ist.

4. Der Haushalt spielt eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieRlich des Recyclings, von Altgeraten. Er

spielt auch eine Schlusselrolle im System der Bewirtschaftung von Elektro- und Elektronikaltgerdten, da er die Méglichkeit hat, die Gerate
c € direkt bei den zugelassenen Sammelstellen abzugeben und unerwiinschte soziale Gewohnheiten zu unterbinden, die dazu fithren, dass

Altgerate an Orten zuriickgelassen werden, die nicht fir solche Zwecke vorgesehen sind.

AuBerdem Riickgabe von Elektro- und Elektronikaltgeraten am Ort der Lieferung. Ein Vertreiber, der einem Kaufer fir Haushalte bestimmte

Gerate liefert, ist verpflichtet, Altgerate aus Haushalten am Ort der Lieferung dieser Geréate kostenlos zurlickzunehmen, sofern die Altgerate

vom gleichen Typ sind und die gleichen Funktionen erfillen wie die gelieferten Gerate.

Kartonverpackungen und Polyethylen (PE)-Sacke sind entsprechend ihrer Beschreibung in die entsprechenden Behélter fiir die getrennte

Sammlung von Siedlungsabfallen zu geben. Wenn das Gerat Batterien enthélt, miissen diese entfernt und separat in einer Sammel- und

Lagereinrichtung entsorgt werden.

Entsorgen Sie das Gerét nicht tiber die Hausmiilltonne!!!

Service Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder eine Reklamation geltend machen méchten, wenden Sie sich bitte wenden Sie sich bitte direkt an

den Héndler, der die Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE
INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES POUR
L'UTILISATION
LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR
REFERENCE ULTERIEURE

1. Lisez le mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et suivez les
instructions qu'il contient. Le fabricant n'est pas responsable des
dommages causés par une utilisation de I'appareil non conforme a
sa destination ou par une mauvaise manipulation.

2. L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Ne
l'utilisez pas a d'autres fins incompatibles avec l'usage auquel il est
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destiné.
3. Branchez I'appareil uniquement sur une prise de courant avec
mise a la terre d'une tension de 220-240V ~50/60Hz. Pour
augmenter la sécurité d'utilisation, ne pas brancher plusieurs
appareils ¢lectriques en méme temps sur un méme circuit. Pour
augmenter la sécurité d'utilisation, ne pas brancher plusieurs
appareils ¢électriques en méme temps sur un méme circuit.
4. 1l convient d'étre particulicrement vigilant lors de 1'utilisation de
l'appareil en présence d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer
avec l'appareil et ne laissez pas les enfants ou toute personne non
familiarisée avec l'appareil 1'utiliser.
5. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilis¢ par des
enfants de plus de 8 ans et des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales sont limitées, ou des personnes
sans expérience ni connaissance de l'appareil, si cela se fait sous la
surveillance d'une personne responsable de leur sécurité ou si elles
ont regu des instructions sur l'utilisation stre de l'appareil et sont
conscientes des dangers li€s a son utilisation. Les enfants ne
doivent pas jouer avec 1'équipement. Le nettoyage et I'entretien de
I'équipement ne doivent pas étre effectués par des enfants, sauf s'ils
sont ages de plus de 8 ans et que l'activité est effectuée sous
surveillance.
6. AVERTISSEMENT : Ne laissez pas 'appareil branché sur une
prise de courant sans surveillance.
7. AVERTISSEMENT : Gardez l'appareil hors de portée des
enfants.
8. AVERTISSEMENT : Une utilisation incorrecte de l'appareil
peut entrainer des blessures telles que des coupures, des abrasions
ou des chocs ¢lectriques.
9. AVERTISSEMENT : Apres utilisation, retirez toujours la fiche
de la prise de courant en tenant la prise avec votre main. Ne tirez
PAS sur le cordon d'alimentation.
10. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas l'appareil a proximité de
12



matériaux inflammables.
11. AVERTISSEMENT : Débranchez le cordon d'alimentation de
la prise avant de nettoyer et de laver I'appareil.
12. AVERTISSEMENT : Soyez prudent lorsque vous mélangez des
liquides chauds, car le liquide peut étre ¢jecté du récipient en raison
de la rotation soudaine des agitateurs du mélangeur.
13. AVERTISSEMENT : Débranchez toujours le mixeur s'il est
laissé sans surveillance, et avant d'assembler, de démonter ou de
nettoyer l'appareil
14. AVERTISSEMENT : Soyez prudent lorsque vous manipulez
les accessoires de mélange, lorsque vous videz le récipient et
lorsque vous le nettoyez.
15. AVERTISSEMENT : Eteignez 'appareil et débranchez-le de
l'alimentation électrique avant de changer les accessoires ou
d'approcher les pieces qui bougent pendant l'utilisation.
16. Ne pas immerger le céble, la fiche ou I'ensemble de I'appareil
dans I'eau ou dans un autre liquide. Ne pas exposer I'appareil aux
intempéries (pluie, soleil, etc.) ni l'utiliser dans des conditions
humides (salles de bains, camping-cars humides).
17. Vérifiez régulierement I'état du cordon d'alimentation. Si le
cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par un
réparateur specialisé afin d'éviter tout danger.
18. N'utilisez pas l'appareil si le cordon d'alimentation est
endommagg, s'il est tombé, s'il a été endommagé d'une autre
maniére ou s'il ne fonctionne pas correctement. Ne réparez pas
I'appareil vous-méme, car il y a un risque d'électrocution. Apportez
l'appareil endommagé a un centre de service compétent pour qu'il
soit inspecté ou réparé. Les réparations ne peuvent étre effectuées
que par des centres de service agréés. Une réparation incorrecte
peut présenter un risque grave pour 1'utilisateur.
19. Placez l'appareil sur une surface plane, stable et froide, a I'écart
d'appareils de cuisson chauds tels qu'une cuisiniére €lectrique, un
brileur a gaz, etc.
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20. Le cordon d'alimentation ne doit pas pendre du bord de la table
ni toucher des surfaces chaudes.

21. Pour une protection supplémentaire, il est conseillé d'installer
dans le circuit électrique un dispositif a courant résiduel (RCD)
avec un courant résiduel nominal ne dépassant pas 30mA. Un
¢lectricien spécialisé doit étre consulté a cet égard.

22. Ne pas introduire les doigts ou tout autre objet dans le récipient
lorsque I'appareil est en marche.

23. Veillez a ce que les cheveux longs, les écharpes, les cravates,
etc. ne pendent pas au-dessus du récipient et des parties
fonctionnelles de I'appareil.

24. Pour des raisons de sécurité, n'utilisez que des accessoires et
des piéces de rechange d'origine adaptés au modéle de mixeur,
vendus par un centre de service agréé.

25. Ne changez les accessoires que lorsque l'appareil est éteint.
Débranchez I'appareil de 1'alimentation électrique.

26. Ne mettez pas de produits autres que des aliments et des
liquides dans le récipient de mixage.

27. N'utilisez pas de détergents agressifs pour nettoyer le boitier,
car ils peuvent enlever les symboles d'information tels que les
graduations, les marquages, les panneaux d‘avertissement, etc.
28. LA DUREE MAXIMALE DE FONCTIONNEMENT
CONTINU DU MIXEUR EST DE 10 MINUTES. Apres 10
minutes de fonctionnement continu, attendez 10 minutes avant de
redémarrer.

29. Si les mélangeurs sont bloqués, débranchez toujours le cordon
d'alimentation de la prise électrique avant d'enlever les ¢léments
bloquants.

30. Ne pas déplacer l'appareil pendant son fonctionnement.

31. Soyez prudent lorsque vous manipulez les agitateurs, lorsque
vous videz le récipient et lorsque vous le nettoyez.

DESCRIPTION DE L'APPAREIL (Fig. 1) Mélangeur a main AD4225
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1. Bouton "EJECT" pour libérer les accessoires 2. Bouton Turbo

3. Régulateur de vitesse 4. Batteurs

5. Crochets a pate 6. Corps du batteur
7. Voyant d'alimentation

UTILISER

1. Assurez-vous que l'appareil est débranché de l'alimentation électrique.

2. Insérez les batteurs ou les crochets dans les trous du boitier. Les batteurs (4) peuvent étre insérés en paralléle et les
crochets a pate doivent étre insérés de maniére a ce que le crochet avec l'extrémité la plus large soit inséré dans
I'orifice de I'appareil

dans le trou de droite (fig. 2). Assurez-vous que les batteurs ou les crochets sont correctement insérés.

3. Une fois les batteurs ou les crochets insérés dans les trous, branchez l'appareil a l'alimentation électrique. Le voyant
d'alimentation (7) s'allume en bleu.

Pour éviter les éclaboussures, plongez les batteurs ou les crochets dans la pate avant de mettre 'appareil en marche.
Faites glisser le régulateur

(3) sur la vitesse souhaitée. La vitesse "0" signifie arrét, la vitesse "5" signifie rotation maximale des batteurs.

4. Apres utilisation, placez le régulateur de vitesse (3) sur la position "0" et débranchez l'appareil.

5. Appuyez sur le bouton (1) pour retirer les batteurs (4) ou les crochets a pate (5).

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

1. Débranchez l'appareil avant de le nettoyer.

2. Retirez les batteurs (4) ou les crochets (5) avant de les laver dans de I'eau additionnée de liquide vaisselle. Ne pas
laver au lave-vaisselle.

3. Essuyez le corps du mixeur (6) avec un essuie-tout ou un chiffon doux. Ne pas utiliser de produits abrasifs pour
nettoyer l'appareil.

4. Ne pas immerger le corps du mixeur (6) dans I'eau ou dans d'autres liquides.

DONNEES TECHNIQUES

Alimentation électrique : 220-240V~ 50/60Hz

Puissance nominale : 300W

Puissance maximale : 800W

Durée maximale de fonctionnement en continu : 10 minutes
Consommation électrique a l'arrét : 0,30 W

Pour le bien de I'environnement. Informations sur les déchets d'équipements électriques et électroniques Conformément a l'article 13,
paragraphes 1 et 2, de la loi du 11 septembre 2015 relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques, nous souhaitons vous
informer sur le traitement approprié des déchets d'équipements électriques et électroniques :

1. Il est interdit de placer les déchets d'équipements électriques et électroniques avec d'autres déchets - ceci est confirmé par un marquage
sous la forme d'une "poubelle barrée", ordonnant la collecte sélective de ce type de déchets.

2. Les équipements électriques et électroniques peuvent contenir des substances, des mélanges et des composants dangereux qui,
lorsqu'ils sont libérés dans I'environnement, peuvent constituer une menace sérieuse pour la santé et la vie de 'nomme et des organismes
vivants. Elles peuvent entrainer de nombreux problemes de santé, tels que des troubles de la vue, de I'audition et de I'élocution, et peuvent
également endommager les reins, le foie et le cceur et provoquer des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent également avoir
des effets néfastes sur les systémes respiratoire et reproductif et entrainer des lésions cancéreuses. La consommation de plantes poussant
sur des sols contaminés et des produits qui en sont dérivés peut entrainer les effets susmentionnés sur la santé.

3. Les déchets d'équipements électriques et électroniques ne doivent étre remis qu'aux points de collecte agréés, dont la liste doit figurer
sur le site web de chaque municipalité.

4. Les ménages jouent un rdle important en contribuant a la réutilisation et a la récupération, y compris le recyclage, des déchets
d'équipements. Il joue également un réle clé dans le systéme de gestion des déchets d'équipements électriques et électroniques en raison
de la possibilité de remise directe aux points de collecte agréés et de |'élimination des habitudes sociales indésirables qui consistent a
laisser les déchets d'équipements dans des endroits non prévus a cet effet.

En outre, Restituer les déchets d'équipements électriques et électroniques sur le lieu de livraison. Un distributeur, lorsqu'il fournit a un
acheteur des équipements destinés aux ménages, est tenu de reprendre gratuitement les équipements usagés des ménages sur le lieu de
livraison de ces équipements, a condition que I'équipement usagé soit du méme type et remplisse les mémes fonctions que I'équipement
fourni.

Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre placés dans les conteneurs appropriés pour la collecte sélective des
déchets municipaux, conformément a leur description. Si I'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et éliminées
séparément dans un centre de collecte et de stockage.
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Ne pas jeter I'appareil dans la poubelle municipale !!!
Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire une réclamation, veuillez vous adresser directement au
revendeur qui vous a délivré le ticket de caisse s'adresser directement au revendeur qui a délivré le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES DE USO IMPORTANTES
LEA ATENTAMENTE Y CONSERVELAS PARA FUTURAS
CONSULTAS

1. Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el aparato y siga
las instrucciones que contiene. El fabricante no se hace responsable
de los dafios causados por un uso del aparato no conforme con su
destino o por una manipulacion inadecuada.

2. El aparato es s6lo para uso doméstico. No lo utilice para ningiin
otro fin incompatible con su uso previsto.

3. Conecte el aparato tinicamente a una toma de corriente con toma
de tierra con un voltaje de 220-240V~ 50/60Hz. Para aumentar la
seguridad de uso, no conecte varios aparatos eléctricos a un mismo
circuito al mismo tiempo. Para aumentar la seguridad de uso, no
conecte varios aparatos eléctricos a un mismo circuito al mismo
tiempo.

4. Tenga especial cuidado cuando utilice el aparato en presencia de
nifios. No permita que los nifios jueguen con el aparato. No permita
que los nifios o cualquier persona no familiarizada con el aparato lo
utilicen.

5. ADVERTENCIA: Este aparato puede ser utilizado por nifios
mayores de 8 aflos y personas con capacidad fisica, sensorial o
mental limitada, o personas sin experiencia o conocimiento del
aparato, si lo hacen bajo la supervision de una persona responsable
de su seguridad o si han recibido instrucciones sobre el uso seguro
del aparato y son conscientes de los peligros asociados a su uso.

Los nifios no deben jugar con el equipo. La limpieza y el
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mantenimiento del equipo no deben ser realizados por nifos, a
menos que sean mayores de 8 afios y la actividad se lleve a cabo
bajo supervision.
6. ADVERTENCIA: No deje el aparato enchufado a una toma de
corriente sin vigilancia.
7. ADVERTENCIA: Mantenga el aparato fuera del alcance de los
ninos.
8. ADVERTENCIA: El uso incorrecto del aparato puede provocar
lesiones como cortes, abrasiones o descargas eléctricas.
9. ADVERTENCIA: Retire siempre el enchufe de la toma de
corriente después de utilizar el aparato sujetdndolo con la mano.
NO tire del cable de alimentacion.
10. ADVERTENCIA: No utilice el aparato cerca de materiales
inflamables.
11. ADVERTENCIA: Desenchufe el cable de alimentacion de la
toma de corriente antes de limpiar y lavar el aparato.
12. ADVERTENCIA: Tenga cuidado al mezclar liquidos calientes,
ya que el liquido puede salir despedido del recipiente debido a la
rotacion brusca de los agitadores de la batidora.
13. ADVERTENCIA: Desenchufe siempre la batidora si la deja
desatendida, y antes de montar, desmontar o limpiar el
14. ADVERTENCIA: Tenga cuidado al manipular los accesorios
de mezcla acoplados, al vaciar el recipiente y al limpiarlo.
15. ADVERTENCIA: Apague el aparato y desconéctelo de la red
eléctrica antes de cambiar los accesorios o acercarse a las piezas
gue se mueven durante el uso.
16. No sumerja el cable, el enchufe ni todo el aparato en agua u
otro liquido. No exponga el aparato a la intemperie (lluvia, sol, etc.)
ni lo utilice en lugares humedos (cuartos de bafio, autocaravanas
hiimedas).
17. Compruebe peridodicamente el estado del cable de alimentacion.
Si el cable de alimentacion est4 dafiado, debe ser sustituido por un
reparador especializado para evitar peligros.

17



18. No utilice el aparato con el cable de alimentacion dafiado o si se
ha caido o dafiado de cualquier otra forma o0 no funciona
correctamente. No repare el aparato usted mismo, ya que existe
riesgo de descarga eléctrica. Lleve el aparato dafiado a un centro de
servicio competente para su inspeccion o reparacion. Las
reparaciones solo deben ser realizadas por centros de servicio
autorizados. Una reparacion inadecuada puede suponer un grave
riesgo para el usuario.
19. Coloque el aparato sobre una superficie fresca, estable y
nivelada, lejos de aparatos de cocina calientes, como una cocina
eléctrica, un quemador de gas, etc.
20. El cable de alimentacion no debe colgar del borde de la mesa ni
tocar superficies calientes.
21. Para mayor proteccidn, se recomienda instalar en el circuito
eléctrico un dispositivo de corriente residual (RCD) con una
corriente residual nominal no superior a 30 mA. Para ello, consulte
a un electricista especializado.
22. No introduzca los dedos ni ningtn otro objeto en el recipiente
cuando el aparato esté encendido.
23. Procure que los cabellos largos, bufandas, corbatas, etc. no
cuelguen sobre el recipiente y las partes activas del aparato.
24. Por razones de seguridad, utilice inicamente accesorios y
piezas de recambio originales adaptados al modelo de batidora
vendidos por un centro de servicio autorizado.
25. Cambie los accesorios nicamente con el aparato apagado.
Desconecte el aparato de la red eléctrica.
26. No introduzca productos que no sean alimentos o liquidos en el
recipiente de mezcla.
27. No utilice detergentes agresivos para limpiar la carcasa, ya que
pueden eliminar simbolos informativos como graduaciones,
marcas, senales de advertencia, etc.
28. EL TIEMPO MAXIMO DE FUNCIONAMIENTO
CONTINUO DE LA MEZCLADORA ES DE 10 MINUTOS.
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Después de 10 minutos de funcionamiento continuo, espere 10
minutos antes de volver a arrancar.

29. Si la mezcladora esta bloqueada, desenchufe siempre el cable
de alimentacion de la toma de corriente antes de retirar los
componentes que la bloguean.

30. No mueva el aparato durante el funcionamiento.

31. Tenga cuidado al manipular los agitadores, al vaciar el
recipiente y al limpiar.

DESCRIPCION DEL APARATO (Fig. 1) Batidora de mano AD4225

1. Boton "EJECT" para soltar los accesorios 2. Boton "Turbo
3. Regulador de velocidad 4. Batidores
5. Ganchos para masa 6. Cuerpo de la batidora

7. Indicador luminoso de encendido

USAR

1. Asegurese de que el aparato esté desenchufado de la red eléctrica.

2. Introduzca las varillas o los ganchos en los orificios de la carcasa. Las varillas (4) pueden introducirse en paralelo, y
los ganchos para masa deben introducirse de modo que el gancho con la varilla

disco en el orificio derecho (fig. 2). Aseglirese de que las varillas o los ganchos estén correctamente insertados.

3. Una vez insertados los batidores o los ganchos para masa en los orificios, conecte el aparato a la red eléctrica. El
piloto de encendido (7) se iluminara en azul.

Para evitar salpicaduras, sumerja los batidores o ganchos de amasar en la masa antes de poner en marcha el aparato.
Deslice el regulador

de velocidad (3) hasta la velocidad deseada. La velocidad "0" significa apagado, la velocidad "5" significa rotacion
maxima de los batidores.

4. Después del uso, coloque el regulador de velocidad (3) en la posicion "0" y desconecte el aparato de la red eléctrica.
5. Pulse el botdn (1) para extraer las varillas (4) o los ganchos (5).

LIMPIEZA'Y MANTENIMIENTO

1. Desconecte el aparato de la red eléctrica antes de limpiarlo.

2. Retire los batidores (4) o los ganchos (5) antes de lavarlos en agua con detergente liquido. No lavar en el
lavavajillas.

3. Limpie el cuerpo de la batidora (6) con un pafio de cocina o un pafio suave. No utilice productos abrasivos para
limpiar el aparato.

4. No sumerja el cuerpo de la batidora (6) en agua u otros liquidos.

DATOS TECNICOS

Alimentacion: 220-240V~ 50/60Hz

Potencia nominal: 300W

Potencia maxima: 800W

Tiempo maximo de funcionamiento continuo 10 minutos
Consumo de energia apagada: 0,30 W
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Por el bien del medio ambiente. Informacién sobre residuos de aparatos eléctricos y electrénicos De conformidad con los apartados 1y 2
del articulo 13 de la Ley de residuos de aparatos eléctricos y electrénicos de 11 de septiembre de 2015, nos gustaria informarle sobre la
correcta manipulacion de los residuos de aparatos eléctricos y electrénicos:

1. Esta prohibido depositar los residuos de aparatos eléctricos y electrénicos junto con otros residuos - esto se confirma mediante el
marcado en forma de "papelera tachada", ordenando la recogida selectiva de este tipo de residuos.

2. Los aparatos eléctricos y electronicos pueden contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que, cuando se liberan en el medio
ambiente, pueden suponer una grave amenaza para la salud y la vida de las personas y los organismos vivos. Pueden provocar una serie de
problemas de salud, como trastornos de la vista, el oido y el habla, también pueden dafiar los rifiones, el higado y el corazén, y causar
enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas también pueden tener efectos adversos en los sistemas respiratorio y reproductor y
provocar lesiones cancerosas. El consumo de plantas que crecen en suelos contaminados, y de los productos derivados de ellas, puede
provocar los efectos sobre la salud antes mencionados.

3. Los residuos de aparatos eléctricos y electrénicos solo deben entregarse en los puntos de recogida autorizados, cuya lista debe figurar en
la pagina web de cada Ayuntamiento.

4. El hogar desempefia un papel importante a la hora de contribuir a la reutilizacion y recuperacion, incluido el reciclado, de los residuos de
aparatos. También desempefia un papel clave en el sistema de gestion de residuos de aparatos eléctricos y electronicos, debido a la
posibilidad de entrega directa a los puntos de recogida autorizados y a la eliminacion de habitos sociales indeseables que dan lugar a dejar
los residuos de aparatos en lugares no destinados a tal fin.

Ademas, Devolver los residuos de aparatos eléctricos y electronicos en el lugar de entrega. Un distribuidor, cuando suministre a un
comprador aparatos destinados a los hogares, estd obligado a recuperar gratuitamente los residuos de aparatos procedentes de los
hogares en el lugar de entrega de dichos aparatos, siempre que los aparatos usados sean del mismo tipo y realicen las mismas funciones
que los aparatos suministrados.

Los envases de cartdn y las bolsas de polietileno (PE) deben depositarse en los contenedores adecuados para la recogida selectiva de
residuos urbanos segun su descripcion. Si hay pilas en el aparato, deben retirarse y eliminarse por separado en un centro de recogida y
almacenamiento.

No deseche el aparato en el contenedor de residuos urbanos

Servicio técnico Si desea comprar piezas de repuesto o hacer una reclamacién, péngase en contacto directamente con el distribuidor que
emitio el recibo pongase en contacto directamente con el distribuidor que emitio el recibo.

Manual de Instrucoes (PT)

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA
INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES PARA
UTILIZACAO
LER ATENTAMENTE E GUARDAR PARA FUTURA
REFERENCIA

1. Leia o manual de instru¢des antes de utilizar o aparelho e siga as
instrugdes nele contidas. O fabricante ndo se responsabiliza por
danos causados por uma utilizagdao do aparelho que nao esteja de
acordo com a sua finalidade ou por um manuseamento incorreto.

2. O aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico. Nao
utilizar para outros fins incompativeis com a sua utilizagao prevista.
3. Ligar o aparelho apenas a uma tomada com ligagao a terra com
uma tensdo de 220-240V~ 50/60Hz. Para aumentar a seguranga de
utilizacdo, ndo ligar varios aparelhos eléctricos a um unico circuito
ao mesmo tempo. Para aumentar a seguranga de funcionamento,
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nao ligar varios aparelhos eléctricos a um Ginico circuito a0 mesmo
tempo.
4. Deve ter-se especial cuidado quando se utiliza o aparelho na
presenca de criangas. Nao permitir que as criangas brinquem com o
aparelho ndo permitir que criangas ou pessoas nao familiarizadas
com o aparelho o utilizem.
5. AVISO: Este equipamento pode ser utilizado por criangas com
mais de 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais limitadas, ou por pessoas sem experiéncia ou
conhecimento do equipamento, desde que o fagam sob a supervisao
de uma pessoa responsavel pela sua segurancga ou se lhes tiverem
sido dadas instrucdes sobre a utilizagdo segura do equipamento e se
tiverem conhecimento dos perigos associados a sua utilizagdo. As
criangas nao devem brincar com o equipamento. A limpeza € a
manutenc¢ao do equipamento ndao devem ser efectuadas por
criancas, a menos que tenham mais de 8 anos de idade e que a
atividade seja realizada sob supervisao.
6. AVISO: Nio deixar o aparelho ligado a uma tomada sem
vigilancia.
7. AVISO: Manter o aparelho fora do alcance das criangas.
8. AVISO: A utilizagdo incorrecta do aparelho pode provocar
ferimentos como cortes, abrasdes ou choques eléctricos.
9. AVISO: Apos a utilizagao, retire sempre a ficha da tomada
eléctrica, segurando-a com a mio. NAO puxar pelo cabo de
alimentacao.
10. AVISO: Nao utilize o aparelho perto de materiais inflamaveis.
11. AVISO: Desligue o cabo de alimentacdo da tomada antes de
limpar e lavar o aparelho.
12. AVISO: Tenha cuidado ao misturar liquidos quentes, pois o
liquido pode ser ejectado do recipiente devido a rotacdo repentina
dos agitadores da misturadora.
13. AVISO: Desligue sempre a batedeira da tomada se ndo estiver a
ser vigiada e antes de montar, desmontar ou limpar o aparelho
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14. AVISO: Tenha cuidado a0 manusear os acessorios de mistura
montados, ao esvaziar o recipiente e ao limpar.
15. AVISO: Desligue o aparelho e desligue-o da corrente eléctrica
antes de mudar os acessorios ou de se aproximar das pegas que se
deslocam durante a utilizacao.
16. Nao mergulhar o cabo, a ficha ou todo o aparelho em dgua ou
outros liquidos. Nao exponha o aparelho as condigdes atmosféricas
(chuva, sol, etc.) nem o utilize em condigdes de humidade (casas de
banho, autocaravanas humidas).
17. Verificar periodicamente o estado do cabo de alimentagdo. Se o
cabo de alimentagdo estiver danificado, deve ser substituido por um
reparador especializado para evitar qualquer perigo.
18. Nio utilize o aparelho com um cabo de alimentacao danificado
ou se este tiver caido ou sido danificado de qualquer outra forma ou
se ndo estiver a funcionar corretamente. Nao repare o aparelho
sozinho, pois existe o risco de choque elétrico. Leve o aparelho
danificado a um centro de assisténcia técnica competente para
inspec¢do ou reparacdo. As reparacoes sO podem ser efectuadas por
centros de assisténcia autorizados. Uma reparagdo incorrecta pode
representar um risco grave para o utilizador.
19. Coloque o aparelho sobre uma superficie fria, estavel e
nivelada, longe de aparelhos de cozinha quentes, tais como fogao
elétrico, fogdo a gas, etc.
20. O cabo de alimentagdo ndo deve ficar pendurado na borda da
mesa nem tocar em superficies quentes.
21. Para protecao adicional, ¢ aconselhavel instalar no circuito
elétrico um dispositivo de corrente residual (RCD) com uma
corrente residual nominal ndo superior a 30mA. Para este efeito,
deve ser consultado um eletricista especializado.
22. Nao introduzir os dedos ou quaisquer outros objectos no
recipiente quando o aparelho estiver ligado.
23. Tenha cuidado para que os cabelos compridos, lengos, gravatas,
etc. ndo fiquem pendurados sobre o recipiente e as pegas de
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trabalho do aparelho.

24. Por razdes de seguranga, utilize apenas acessorios € pecas
sobressalentes originais adaptados ao modelo da batedeira,
vendidos por um centro de assisténcia autorizado.

25. Substituir os acessorios apenas quando o aparelho estiver
desligado. Desligar o aparelho da rede eléctrica.

26. Nao colocar produtos que nao sejam alimentos ou liquidos no
recipiente de mistura.

27. Nao utilizar detergentes agressivos para limpar a caixa, uma vez
que estes podem remover simbolos de informacao, tais como
graduagdes, marcagdes, sinais de aviso, etc.

28. 0 TEMPO MAXIMO DE FUNCIONAMENTO CONTINUO
DO MISTURADOR E DE 10 MINUTOS. Apés 10 minutos de
funcionamento continuo, aguardar 10 minutos antes de voltar a
arrancatr.

29. Se os misturadores estiverem bloqueados, desligue sempre o
cabo de alimenta¢ao da tomada eléctrica antes de retirar os
componentes de bloqueio.

30. Nao deslocar o aparelho durante o funcionamento.

31. Ter cuidado ao manusear os agitadores, ao esvaziar o recipiente
e ao limpar.

DESCRICAO DO APARELHO (Fig. 1) Batedeira AD4225

1. Botdo "EJECT" para libertar os acessorios 2. Botdo "Turbo
3. Regulador de velocidade 4. Batedores
5. Ganchos para massa 6. Corpo da batedeira

7. Luz indicadora de poténcia

UTILIZACAO

1. Certifique-se de que o aparelho esta desligado da corrente eléctrica.

2. Introduzir os batedores ou os ganchos nos orificios da caixa. Os batedores (4) podem ser inseridos paralelamente e
0s ganchos para massa devem ser inseridos de modo a que o gancho com a

disco no orificio do lado direito (fig. 2). Certifique-se de que os batedores ou os ganchos estdo corretamente inseridos.
3. Quando os batedores ou os ganchos estiverem inseridos nos orificios, ligar o aparelho a alimentagéo eléctrica. A luz
de alimentag@o (7) acende-se a azul.

Para evitar salpicos, mergulhar os batedores ou os ganchos na massa antes de por o aparelho em funcionamento.
Deslizar o regulador

de velocidade (3) para a velocidade desejada. A velocidade "0" significa desligado, a velocidade "5" significa rotagdo
maxima dos batedores.
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4. Apos a utilizagao, colocar o regulador de velocidade (3) na posigao "0" e desligar o aparelho da corrente eléctrica.
5. Premir o botdo (1) para retirar os batedores (4) ou os ganchos para massa (5).

LIMPEZA E MANUTENCAO

1. Desligar o aparelho da rede eléctrica antes de o limpar.

2. Retirar os batedores (4) ou os ganchos (5) antes de o0s lavar em dgua com detergente para a loiga. Ndo lavar na
maquina de lavar louga.

3. Limpe o corpo da batedeira (6) com um pano de cozinha ou um pano macio. N3o utilizar produtos abrasivos para
limpar o aparelho.

4. Nao mergulhar o corpo do misturador (6) em agua ou noutros liquidos.

DADOS TECNICOS

Alimentagdo eléctrica: 220-240V~ 50/60Hz

Poténcia nominal: 300W

Poténcia maxima: 800W

Tempo maximo de funcionamento continuo: 10 minutos
Consumo de energia quando desligado: 0,30W

Para o bem do Infor Ges sobre resid de i eléctricos e electrénicos Em conformidade com o artigo 13.2, n.%s
1 e 2, da Lei relativa aos residuos de equipamentos eléctricos e electronicos, de 11 de setembro de 2015, gostariamos de o informar sobre
o tratamento correto dos residuos de equipamentos eléctricos e electrdnicos:

1. E proibido colocar residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos juntamente com outros residuos - o que é confirmado pela
marcagdo sob a forma de um "caixote de lixo riscado", ordenando a recolha selectiva deste tipo de residuos.

2. Os equipamentos eléctricos e electronicos podem conter substancias, misturas e componentes perigosos que, quando libertados no
ambiente, podem constituir uma ameaca grave para a saude e a vida das pessoas e dos organismos vivos. Estas substdncias podem
provocar uma série de problemas de saude, tais como perturbagdes da visdo, da audi¢do e da fala, podem também danificar os rins, o
figado e o coragdo e provocar doengas de pele. As substdncias nocivas podem também ter efeitos adversos nos sistemas respiratério e
reprodutivo e provocar lesdes cancerigenas. O consumo de plantas que crescem em solos contaminados, e dos produtos deles derivados,
pode resultar nos efeitos de saude acima mencionados.

3. Os residuos de equipamentos eléctricos e electronicos sé devem ser entregues nos pontos de recolha autorizados, cuja lista deve ser
incluida no sitio Web de cada municipio.

4. O agregado familiar desempenha um papel importante na contribuigdo para a reutilizagdo e recuperagdo, incluindo a reciclagem, dos
residuos de equipamentos. Desempenha também um papel fundamental no sistema de gestdo de residuos de equipamentos eléctricos e
electrénicos devido a possibilidade de entrega direta nos pontos de recolha autorizados e a eliminagdo de habitos sociais indesejaveis que
resultam no abandono de residuos de equipamentos em locais ndo destinados a esse fim.

Além disso, Devolver os residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos no local de entrega. Um distribuidor, ao fornecer aum
comprador equipamentos destinados a uso doméstico, é obrigado a aceitar gratuitamente a devolugdo dos residuos de equipamentos
domeésticos no local de entrega desses equipamentos, desde que os equipamentos usados sejam do mesmo tipo e desempenhem as
mesmas fungdes que os equipamentos fornecidos.

As embalagens de cart3o e os sacos de polietileno (PE) devem ser colocados nos contentores adequados para a recolha selectiva de
residuos urbanos, de acordo com a sua descrigdo. Se o aparelho contiver pilhas, estas devem ser retiradas e eliminadas separadamente
num centro de recolha e armazenamento.

Nao deitar o aparelho no contentor do lixo municipal!!!

Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas sobresselentes ou apresentar uma reclamagéo, contacte contactar diretamente o revendedor
que emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)
BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS

SVARBUS NAUDOJIMO SAUGOS NURODYMAI
ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR SAUGOKITE ATEITYJE
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1. Prie$§ naudodami prietaisg perskaitykite naudojimo instrukcijg ir
laikykités joje pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz zala,
padarytg naudojant prietaisg ne pagal paskirt] arba netinkamai su
juo elgiantis.
2. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite jo jokiais Kitais
tikslais, nesuderinamais su jo paskirtimi.
3. Prietaisg prijunkite tik prie jZzeminto kistukinio lizdo, kurio
jtampa 220-240V~ 50/60 Hz. Siekdami padidinti naudojimo
saugumg, prie vienos grandinés vienu metu neprijunkite keliy
elektros prietaisy. Norédami padidinti naudojimo sauguma, prie
vienos grandinés vienu metu neprijunkite keliy elektros prietaisy.
4. Naudojant prietaisg, kai Salia yra vaiky, reikia biiti ypac
atsargiems. Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu neleiskite juo
naudotis vaikams ar kitiems asmenims, kurie néra susipazing su
prietaisu.
5. JSPEJIMAS: Sj prietaisa gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir
riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy asmenys arba
asmenys, neturintys patirties ar Ziniy apie prietaisg, jei tai daroma
prizitirint asmeniui, atsakingam uz jy saugag, arba jei jiems buvo
pateiktos instrukcijos dél saugaus prietaiso naudojimo ir jie Zino su
prietaiso naudojimu susijusius pavojus. Vaikai neturéty Zaisti su
jranga. Valyti ir prizitréti jrangos neturéty vaikai, nebent jie yra
vyresni nei 8 mety ir §i veikla atlieckama prizidirint.
6. JISPEJIMAS: nepalikite prietaiso, jjungto j elektros lizda, be
priezitros.
7. ISPEJIMAS: Laikykite prietaisa vaikams nepasiekiamoje vietoje.
8. ISPEJIMAS: netinkamai naudojant prietaisg, galima susizaloti,
pavyzdZziui, jsipjauti, jbrézti arba patirti elektros smuigj.
9. JISPEJIMAS: Po naudojimo visada i$traukite kistuka i§ elektros
lizdo, laikydami lizdg ranka. NEBANDYKITE traukti uz elektros
tinklo laido.
10. ISPEJIMAS: nenaudokite prietaiso $alia degiy medziagy.
11. ISPEJIMAS: Pries valydami ir plaudami prietaisg iStraukite
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maitinimo laidg i§ elektros lizdo.
12. JSPEJIMAS: Bilkite atsargiis mai§ydami karstus skys¢ius, nes
d¢l staigaus maiSytuvo maiSytuvy sukimosi skystis gali iSsiverzti 1§
indo.
13. JSPEJIIMAS: Visada atjunkite mai§ytuva nuo elektros tinklo, jei
jis paliekamas be prieziiiros, ir prie§ surinkdami, iSardydami ar
valydami
14. JSPEJIMAS: Biikite atsargiis dirbdami su pridedamais mai§ymo
priedais, iStustindami indg ir valydami.
15. JSPEJIMAS: Prie$ keisdami priedus ar artindamiesi prie daliy,
kurios naudojimo metu juda, prietaisg i§junkite ir atjunkite nuo
elektros tinklo.
16. Nemerkite kabelio, kiStuko ar viso prietaiso ] vanden; ar kita
skyst]. Nelaikykite prietaiso oro sglygose (lietuje, saul¢je ir pan.) ir
nenaudokite jo drégnose patalpose (vonios kambariuose, drégnuose
nameliuose ant raty).
17. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido bukle. Jei maitinimo
laidas paZeistas, ji turi pakeisti specializuotas remontininkas, kad
bty iSvengta pavojaus.
18. Nenaudokite prietaiso su pazeistu maitinimo laidu arba jei jis
buvo numestas, kitaip pazeistas ar netinkamai veikia.
Neremontuokite prietaiso patys, nes kyla elektros smiigio pavojus.
Pazeistg prietaisg nuneskite ; kompetentingg aptarnavimo centra,
kad jis biity patikrintas arba suremontuotas. Bet kokius remonto
darbus gali atlikti tik jgalioti techninés prieziiiros centrai.
Netinkamas remontas gali kelti rimtg pavojy naudotojui.
19. Pastatykite prietaisg ant vésaus stabilaus, lygaus pavirSiaus,
toliau nuo kar$ty maisto ruoSimo prietaisy, tokiy kaip elektring
viryklé, dujinis degiklis ir pan.
20. Maitinimo laidas neturi kaboti per stalo krastg ir liesti karsty
pavirsiy.
21. Papildomai apsaugai elektros grandinéje patartina jrengti
liekamosios srovés jtaisg (RCD), kurio vardiné liekamoji srove
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nevir§ija 30 mA. Siuo klausimu reikéty kreiptis j specialista
elektrika.

22. Kai prietaisas jjungtas, nekiSkite pirsty ar kity daikty j talpykla.
23. Pasirtipinkite, kad ilgi plaukai, Salikai, kaklaskarés ir pan.
nekaboty ant konteinerio ir prietaiso darbiniy daliy.

24. Saugumo sumetimais naudokite tik originalius priedus ir
atsargines dalis, pritaikytas maiSytuvo modeliui, kurias parduoda
igaliotasis techninés prieziiiros centras.

25. Priedus keiskite tik tada, kai prietaisas yra iSjungtas. Atjunkite
prietaisg nuo maitinimo Saltinio.

26. | maiSymo indg nedékite kity produkty, iSskyrus maistg ir
skyscius.

27. Korpusui valyti nenaudokite agresyviy plovikliy, nes jie gali
pasalinti informacinius simbolius, pavyzdziui, gradacijas,
Zymejimus, jspeéjamuosius Zenklus ir pan.

28. MAKSIMALI NEPERTRAUKIAMO MAISYTUVO
VEIKIMO TRUKME YRA 10 MINUCIU. Po 10 minuéiy
nepertraukiamo veikimo, prie$ vel jjungdami, palaukite 10 minuciy.
29. Jei maiSytuvai yra uzblokuoti, pries nuimdami blokuojancias
sudedamasias dalis visada iStraukite maitinimo laidg i§ elektros
lizdo.

30. Eksploatacijos metu nejudinkite prietaiso.

31. Biikite atsargiis elgdamiesi su maiSyklémis, i$tustindami indg ir
valydami.

JRENGINIO APRASYMAS (1 pav.) AD4225 rankinis maisytuvas

1. Mygtukas "EJECT" priedams atlaisvinti 2. Turbo mygtukas
3. Greicio reguliatorius 4. Plaktuvai
5. Teslos kabliai 6. MaiSytuvo korpusas

7. Maitinimo indikatoriaus lemputé

NAUDOJIMAS

1. Isitikinkite, kad prietaisas yra atjungtas nuo elektros tinklo.

2. Istatykite plaktuvus arba kablius j korpuso skylutes. Plaktuvus (4) galima jstatyti lygiagreciai, o teslos kabliukus
reikia jstatyti taip, kad kabliukas su

disku j desing skyle (2 pav.). Isitikinkite, kad plaktuvai arba kabliukai jstatyti teisingai.

3. Kai plaktuvai arba teslos kabliukai bus jstatyti j skylutes, prijunkite prietaisa prie maitinimo $altinio. Maitinimo

27



lemputé (7) uzsidegs mélynai.

Kad i$vengtuméte pursly, prie§ jjungdami aparata, imerkite plaktuvus arba teslos kablius j tesla. Pastumkite
reguliatoriy

greitj (3) i norima greitj. Greitis "0" reiskia i§jungta, greitis "5" reiskia maksimaly plakikliy sukimasi.

4. Po naudojimo nustatykite greic¢io reguliatoriy (3) j padétj "0" ir atjunkite prietaisa nuo elektros tinklo.

5. Paspauskite mygtuka (1), kad nuimtuméte plaktuvus (4) arba teslos kablius (5).

VALYMAS IR PRIEZIORA

1. Prie§ valydami atjunkite prietaisa nuo maitinimo Saltinio.

2. Prie$ plaudami vandenyje su skalbimo skys¢iu, iSimkite plaktuvus (4) arba kabliukus (5). Neplaukite indaplovéje.

3. MaisSytuvo korpusa (6) nuvalykite virtuviniu ranksluos¢iu arba minksta Sluoste. Nenaudokite abrazyviniy priemoniy
prietaisui valyti.

4. Nemerkite maisytuvo korpuso (6) | vandenj ar kitus skyséius.

TECHNINIAI DUOMENYS

Maitinimo $altinis: 220-240 V~ 50/60 Hz

Nominali galia: 300 W

Didziausia galia: 800W

Maksimalus nepertraukiamo veikimo laikas: 800 W: 10 minu¢iy
Energijos suvartojimas iSjungus: 0,30 W

Dél aplinkosaugos. Informacija apie elektros ir elektroninés jrangos atliekas Vadovaudamiesi 2015 m. rugséjo 11 d. Elektros ir elektroninés
jrangos atlieky jstatymo 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, norétume jus informuoti apie teisingg elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkyma:
1. Elektros ir elektroninés jrangos atliekas draudZiama déti kartu su kitomis atliekomis - tai patvirtinama "perbraukto krepselio" formos
Zyméjimu, nurodant rasiuojamajj Sios rasies atlieky surinkima.
2. Elektros ir elektroninés jrangos sudétyje gali bati pavojingy medziagy, misiniy ir komponenty, kurie, pateke j aplinka, gali kelti rimta
grésme Zmoniy ir gyvy organizmy sveikatai ir gyvybei. Jos gali sukelti daugybe sveikatos problemy, pavyzdziui, regos, klausos ir kalbos
sutrikimy, taip pat gali paZeisti inkstus, kepenis ir 3irdj, sukelti odos ligas. Kenksmingos medzZiagos taip pat gali daryti neigiama poveikj
kvépavimo ir reprodukcinei sistemoms ir sukelti véZinius pakitimus. UZterStame dirvoZzemyje auganciy augaly ir i$ jy gauty produkty
vartojimas gali sukelti minétg poveikj sveikatai.
3. Elektros ir elektroninés jrangos atliekos turéty bati perduodamos tik jgaliotoms surinkimo vietoms, kuriy sarasas turéty bati pateiktas
kiekvienos savivaldybés interneto svetainéje.
4. Namy tkiai atlieka svarby vaidmenj prisidédami prie pakartotinio jrangos atlieky naudojimo ir panaudojimo, jskaitant perdirbima. Jis taip
pat atlieka svarby vaidmenj elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkymo sistemoje dél galimybés tiesiogiai pristatyti jranga j patvirtintas
surinkimo vietas ir nepageidaujamy socialiniy jprociy, dél kuriy jrangos atliekos paliekamos ne tam skirtose vietose, panaikinimo.
Be to, GraZinkite elektros ir elektroninés jrangos atliekas j jy pristatymo vieta. Platintojas, tiekdamas pirkéjui namy Gkiams skirtg jranga,
privalo nemokamai priimti i$ namy tkiy jrangos atliekas tos jrangos pristatymo vietoje, jeigu naudota jranga yra tos pacios rasies ir atlieka
tas pacias funkcijas kaip ir tiekiama jranga.
Kartoninés pakuotés ir polietileno (PE) mai$eliai pagal jy apraSyma turi bati metami j atitinkamus atskiro komunaliniy atlieky surinkimo
konteinerius. Jei jrenginyje yra baterijy, jas reikia iSimti ir iSmesti atskirai j atlieky surinkimo ir saugojimo vieta.

prietaiso j k liniy atlieky konteiner;j!!!

Paslaugy tarnyba Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba pareiksti pretenzijg, praSome tiesiogiai kreipkités j kvitg iSdavusj pardavéja.

LietoSanas instrukcija (LV)

VISPARIGIE DROSIBAS NOSACIJUMI
SVARIGI LIETOSANAS DROSIBAS NORADIJUMI
UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET TURPMAKALI
ATSAUCEI
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1. Pirms ierices lietoSanas i1zlasiet lietoSanas instrukciju un
ieverojiet taja ietvertos noradijumus. RaZotajs nav atbildigs par
bojajumiem, kas radusies, lietojot ierici neatbilstosi tas
paredzetajam lietojumam vai nepareizi lietojot.
2. lerice ir paredz€ta tikai lietoSanai majsaimnieciba. Neizmantojiet
ierici citiem mérkiem, kas nav saderigi ar tas paredzeto lietojumu.
3. Savienojiet ierici tikai ar iezem&tu kontaktligzdu, kuras
spriegums ir 220-240V~ 50/60 Hz. Lai paaugstinatu lietoSanas
drosibu, vienlaicigi vienai k&€d€ nepievienojiet vairakas
elektroierices. Lai palielinatu lietoSanas droSibu, vienlaicigi vienai
kedei nepieslédziet vairakas elektroierices.
4. Ipasa piesardziba jaievero, lietojot ierici bernu klatbutng.
Nelaujiet beérniem spéléties ar ierici nelaujiet be€rniem vai citam
personam, kas nav pazistamas ar ierici, to lietot.
5. BRIDINAJUMS: So ierici drikst lietot bérni, kas vecaki par 8
gadiem, un personas ar ierobezotam fiziskajam, manu vai
garigajam sp&jam vai personas bez pieredzes un zinasanam par
ierici, ja to dara par vinu droSibu atbildigas personas uzraudziba vai
ja §1s personas ir sanémusas noradijumus par ierices droSu lietoSanu
un ir informétas par bistamibu, kas saistita ar ierices lietoSanu.
Bérni nedrikst sp€l&ties ar So aprikojumu. Iekartas tiriSanu un
apkopi nedrikst veikt b&rni, ja vien vini nav vecaki par 8 gadiem un
darbiba tiek veikta uzraudziba.
6. BRIDINAJUMS: Neatstajiet ierici, kas piesleégta kontaktligzdai,
bez uzraudzibas.
7. BRIDINAJUMS: Ierici turiet berniem nepieejama vieta.
8. BRIDINAJUMS: nepareiza ierices lietoSana var izraisit traumas,
pieméram, iegriezumus, nobrazumus vai elektriskas stravas
triecienu.
9. BRIDINAJUMS: Pé&c lietoSanas vienmér iznemiet kontaktdaksu
no stravas kontaktligzdas, turot to ar roku. Nevelciet par
elektrotikla vadu.
10. Bridinajums: Nelietojiet ierici viegli uzliesmojoSu materialu
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tuvuma.

11. BRIDINAJUMS: Pirms ierices tirianas un mazgasanas

atvienojiet stravas vadu no kontaktligzdas.

12. BRIDINAJUMS: Ievérojiet piesardzibu, ja sajaucot karstus

Skidrumus, jo Skidrums var izplist no trauka maisitaja maisitaju

straujas rotacijas del.

13. BRIDINAJUMS: Vienmér atvienojiet maisitaju no tikla, ja tas

ir atstats bez uzraudzibas, ka ar pirms ta montazas, demontazas vai

tiriSanas

14. BRIDINAJUMS: Esiet uzmanigi, stradajot ar pievienotajiem

maisiSanas piederumiem, iztukSojot trauku un veicot tiriSanu.

15. BRIDINAJUMS: Izsledziet ierici un atvienojiet to no stravas

padeves, pirms nomainit piederumus vai pietuvoties detalam, kas

kustas lietoSanas laika.

16. Neiegremdgjiet kabeli, kontaktdaksu vai visu ierici ideni vai

cita Skidruma. Nepaklaujiet ierici laikapstaklu iedarbibai (lietus,

saule u. c.) un nelietojiet to mitros apstaklos (vannas istabas, mitros

dzivojamo maju apstaklos).

17. Periodiski parbaudiet baroSanas kabela stavokli. Ja stravas vads

ir bojats, lai izvairitos no briesmam, tas janomaina specializ€tam

remontdarbu uznémumam.

18. Neizmantojiet ierici ar bojatu stravas vadu vai ja ta ir nokritusi

vai citadi bojata, vai nedarbojas pareizi. Neremontgjiet ierici pasi,

jo pastav elektroSoka risks. Bojato ierici nogadajiet kompetenta

servisa centra parbaudei vai remontam. Jebkadus remontdarbus

drikst veikt tikai autorizeti servisa centri. NeatbilstoSs remonts var

radit nopietnu risku lietotajam.

19. Novietojiet ierici uz vesas, stabilas, lidzenas virsmas, prom no

karstam gatavoSanas iericém, pieméram, elektriskas plits, gazes

degla u. c..

20. Stravas vads nedrikst karaties pari galda malai vai pieskarties

karstam virsmam.

21. Lai nodroSinatu papildu aizsardzibu, ieteicams elektribas kede
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uzstadit atteices stravas ierici (RCD) ar nominalo atteices stravu,
kas neparsniedz 30 mA. Saja jautajuma jakonsultjas ar specialistu
elektriki.

22. Kad ierice ir ieslégta, neielieciet konteinera pirkstus vai citus
priekSmetus.

23. Uzmanieties, lai gari mati, Salles, kaklasaites u. tml. nevirzitos
Virs tvertnes un ierices darba dalam.

24. Drosibas apsveérumu d€] izmantojiet tikai originalos piederumus
un rezerves dalas, kas pielagotas maisitaja modelim un ko pardod
pilnvarots servisa centrs.

25. Piederumus nomainiet tikai tad, kad ierice ir izsl€gta.
Atvienojiet ierici no stravas padeves.

26. MaisiSanas trauka neievietojiet citus produktus, iznemot partiku
un Skidrumus.

27. Korpusa tiriSanai neizmantojiet agresivus mazgasanas lidzeklus,
jo tie var nonemt informacijas simbolus, pieméram, gradacijas,
mark&jumus, bridinajuma zimes u. c.

28. MAISITAJA MAKSIMALAIS NEPARTRAUKTAS
DARBIBAS LAIKS IR 10 MINUTES. P&c 10 miniisu
nepartrauktas darbibas pirms atkartotas iedarbinasanas pagaidiet 10
miniites.

29. Ja maisitaji ir bloketi, pirms blokgjoSo sastavdalu nonemsanas
vienmer atvienojiet stravas vadu no elektriskas rozetes.

30. Darbibas laika neparvietojiet ierici.

31. Esiet uzmanigi, stradajot ar maisitajiem, iztukSojot trauku un
veicot tiriSanu.

IerICES APRAKSTS (1. attéls) AD4225 rokas maisitijs

1. EJECT" poga piederumu atbrivosanai 2. Turbo poga
3. Atruma regulators 4. S€jmasinas
5. Miklas aki 6. Miksera korpuss

7. Energijas indikatora lampina

IZMANTOSANA
1. Parliecinieties, ka ierice ir atvienota no stravas padeves.
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2. levietojiet blitkotajus vai akus korpusa atverés. S€jmasinas (4) var ievietot paraléli, un miklas aki jaieliek ta, lai akis
ar

disku labaja cauruma (2. attls). Parliecinieties, ka putotaji vai aki ir ievietoti pareizi.

3. Kad miklamasinas vai miklas aki ir ievietoti caurumos, pievienojiet ierici elektrotiklam. Stravas indikators (7)
iedegsies zila krasa.

Lai izvairTtos no $lakatam, pirms ierices iedarbinasanas iemérciet mikla sitamos puteklus vai miklas akus. Novietojiet
regulatoru

atrumu (3) uz vélamo atrumu. Atrums "0" nozimé izslégts, bet atrums "5" nozimé maksimalu sitamo masinu rotaciju.
4. Péc lietoSanas iestatiet atruma regulatoru (3) pozicija "0" un atvienojiet ierici no elektribas padeves.

5. Nospiediet pogu (1), lai nonemtu s€jmasinas (4) vai miklas akus (5).

TIRISANA UN APKOPE

1. Pirms tiriSanas atvienojiet ierici no stravas padeves.

2. Pirms mazgaSanas tiden1 ar mazgasanas lidzekli nonemiet puteklus (4) vai akus (5). Nemazgajiet trauku
mazgajamaja masina.

3. Noslaukiet miksera korpusu (6) ar virtuves dvieli vai mikstu dranu. lerices tiriSanai neizmantojiet abrazivus
lidzeklus.

4. Neiegremdgjiet maisitaja korpusu (6) Gdent vai citos Skidrumos.

TEHNISKIE DATI

Barosanas avots: 220-240 V~ 50/60 Hz

Nominala jauda: 300 W

Maksimala jauda: 800W

Maksimalais nepartrauktas darbibas laiks: 10 minttes
Jaudas paterins izslégta rezima: 0,30 W

Vides aizsardzibai. Informacija par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem Saskana ar 2015. gada 11. septembra Elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumu likuma 13. panta 1. un 2. punktu més vélamies jus informét par pareizu ricibu ar elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumiem:

1. Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus ir aizliegts novietot kopa ar citiem atkritumiem - to apliecina mark&jums "parsvitrotas
tvertnes" veida, pasutot $ada veida atkritumu selektivu savaksanu.

2. Elektriskas un elektroniskas iekartas var saturét bistamas vielas, maisijumus un sastavdalas, kas, nonakot vidé, var nopietni apdraudét
cilvéku un dzivo organismu veselibu un dzivibu. Tas var izraisit virkni veselibas problému, pieméram, redzes, dzirdes un runas traucéjumus,
var ari bojat nieres, aknas un sirdi, ka arf izraisit adas slimibas. Kaitigas vielas var ari nelabvéligi ietekmét elpoSanas un reproduktivo sistému
un izraisit véZa bojajumus. Augu, kas aug uz piesarnotas augsnes, un no tiem iegltu produktu lietoSana uztura var izraisit iepriek§ minéto
ietekmi uz veselibu.

3. Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi janodod tikai autorizétiem savaksanas punktiem, kuru saraksts ir ieklauts katras pasvaldibas
timek|a vietné.

4. Majsaimniecibam ir svariga loma, veicinot iekartu atkritumu atkartotu izmanto$anu un regeneraciju, tostarp otrreizéju parstradi. Tai ir ar
batiska nozime elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu apsaimniekosanas sistéma, jo ir iespéjams tas tiesi nodot autorizétajos
savaksanas punktos un novérst nevélamus socialos ieradumus, kuru rezultata nolietotas iekartas tiek atstatas vietas, kas nav paredzétas
$adiem noltkiem.

Turklat Nododiet elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus atpaka) to nodosanas vieta. Izplatitajam, piegadajot majsaimniecibam
paredzétas iekartas pircéjam, ir pienakums bez maksas pienemt atpakal no majsaimniecibam iekartu atkritumus 3o iekartu piegades vieta,
ja izmantotas iekartas ir tada pasa veida un veic tadas pasas funkcijas ka piegadatas iekartas.

Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisini atbilstosi to aprakstam jaiemet atbilstosos sadzives atkritumu dalitas vaksanas konteineros.
Ja iericé ir baterijas, tas ir jaiznem un jaiznicina atseviski savaksanas un uzglabasanas vieta.

Neizmetiet ierici sadzives atkritumu konteinera!!!

Servisa vietne Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai iesniegt pretenziju, ldzu, sazinieties ar sazinieties tiesi ar tirgotaju, kas izdevis ¢eku.

Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSTINGIMUSED
OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISEKS
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LUGEGE HOOLIKALT JA SAILITAGE EDASPIDISEKS
KASUTAMISEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jargige selles
sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on
poOhjustatud seadme mittesihiparasest kasutamisest voi ebadigest
kisitsemisest.

2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage
seadet muuks otstarbeks, mis ei sobi kokku selle kasutusotstarbega.
3. Uhendage seade ainult maandatud pistikupessa, mille pinge on
220-240V~ 50/60Hz. Kasutusohutuse suurendamiseks drge
ithendage korraga ilihte vooluahelasse mitut elektriseadet.
Kasutusohutuse suurendamiseks drge ithendage korraga mitu
elektriseadet iihte vooluahelasse.

4. Seadme kasutamisel laste 1dheduses tuleb olla eriti ettevaatlik.
Arge lubage lastel seadmega mingida Arge lubage lastel voi
kellelgi, kes ei ole seadmega tuttav, seadet kasutada.

5. HOIATUS: Seda seadet voivad kasutada iile 8-aastased lapsed ja
piiratud fiiiisilise, sensoorse voi vaimse voimekusega isikud voi
isikud, kellel puuduvad kogemused voi teadmised seadme kohta,
kui seda tehakse nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve all
voi kui neile on antud juhised seadme ohutu kasutamise kohta ja
nad on teadlikud seadme kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei
tohiks seadmetega mangida. Lapsed ei tohiks seadmeid puhastada
ega hooldada, vilja arvatud juhul, kui nad on {ile 8 aasta vanad ja
seda tehakse jarelevalve all.

6. HOIATUS: Arge jitke seadet jirelevalveta pistikupessa.

7. HOIATUS: Hoidke seade lastele kittesaamatus kohas.

8. HOIATUS: Seadme ebadige kasutamine voib pohjustada
vigastusi, nditeks 1dikehaavu, hodrdumist voi elektrilooki.

9. HOIATUS: Pérast kasutamist tommake alati pistik pistikupesa
pistikupesast vilja, hoides seda kiiega kinni. ARGE tdmmake
vooluvorgu juhtmest.
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10. HOIATUS: Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide
laheduses.
11. HOIATUS: Enne seadme puhastamist ja pesemist tommake
toitejuhe pistikupesast vélja.
12. HOIATUS: Kuumade vedelike segamisel olge ettevaatlik, sest
segisti segamisseadme segurite jarsu poorlemise tottu voib vedelik
mahutist vélja paiskuda.
13. HOIATUS: Uhendage segisti alati vooluvdrgust vilja, kui see
jaab jarelevalveta, ning enne segisti kokkupanekut, lahtivotmist voi
puhastamist
14. HOIATUS: Olge ettevaatlik, kui késitsete lisatud segisti
lisaseadmeid, kui tithjendate mahutit ja puhastate seda.
15. HOIATUS: Enne tarvikute vahetamist voi kasutamise ajal
litkkuvate osade ldhendamist liilitage seade vilja ja iihendage see
vooluvorgust lahti.
16. Arge kastke kaablit, pistikut vdi kogu seadet vette vdi muusse
vedelikku. Arge pange seadet vilja ilmastikutingimustele (vihm,
paike jne.) ega kasutage seda niisketes tingimustes (vannitoas,
niisketes elamutes).
17. Kontrollige regulaarselt toitejuhtme seisundit. Kui toitejuhe on
kahjustatud, tuleb see ohu véltimiseks vilja vahetada spetsiaalse
remonditddkoja poolt.
18. Arge kasutage seadet kahjustatud toitejuhtmega voi kui see on
maha kukkunud voi1 muul viisil kahjustatud véi ei toota korralikult.
Arge parandage seadet ise, sest esineb elektrilo6gi oht. Viige
kahjustatud seade kontrollimiseks v0i parandamiseks pddevasse
teeninduskeskusesse. Igasugust remonti voivad teostada ainult
volitatud teeninduskeskused. Ebadige remont voib kujutada endast
tosist ohtu kasutajale.
19. Asetage seade jahedale stabiilsele, tasasele pinnale, eemal
kuumadest toiduvalmistamisseadmetest, nagu elektripliit,
gaasipoOleti jne.
20. Toitejuhe ei tohi rippuda iile lauaserva ega puutuda kuuma
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pinnaga kokku.

21. Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada
vooluahelasse jadvoolukaitseseade (RCD), mille nimivoolutugevus
ei lileta 30 mA. Sellega seoses tuleks konsulteerida
elektrispetsialistiga.

22. Kui seade on sisse liilitatud, drge pange sormi ega muid
esemeid konteinerisse.

23. Jalgige, et pikad juuksed, sallid, lipsud jms ei rippuksid iile
mahuti ja seadme to6tavate osade.

24. Kasutage ohutuse tagamiseks ainult originaaltarvikuid ja
varuosasid, mis on kohandatud segisti mudelile ja mida miiiib
volitatud teeninduskeskus.

25. Vahetage tarvikuid ainult siis, kui seade on vilja liilitatud.
Uhendage seade vooluvdrgust lahti.

26. Arge pange segamismahutisse muid tooteid peale toidu ja
vedelike.

27. Arge kasutage korpuse puhastamiseks agressiivseid
puhastusvahendeid, kuna need voivad eemaldada infostimbolid,
nagu gradatsioonid, méargised, hoiatusmargid jne.

28. SEGISTI MAKSIMAALNE PIDEV TOOAEG ON 10
MINUTIT. Pérast 10 minutit kestnud pidevat t66d oodake 10
minutit enne taaskdivitamist.

29. Kui segistid on blokeeritud, tdommake alati enne blokeerivate
osade eemaldamist toitejuhe vooluvorgust vélja.

30. Arge liigutage seadet to0 ajal.

31. Olge ettevaatlik segurite késitsemisel, mahuti tiihjendamisel ja
puhastamisel.

SEADME KIRJELDUS (joonis 1) AD4225 kisisegisti

1. Nupp "EJECT" lisaseadmete vabastamiseks 2. Turbo nupp
3. Kiiruse regulaator 4. Peksjad
5. Taignakonksud 6. Mikseri korpus

7. Toite margutuli

35



KASUTAMINE

1. Veenduge, et seade on vooluvdrgust lahti ithendatud.

2. Sisestage peksjad voi konksud korpuses olevatesse aukudesse. Peksjad (4) voib sisestada paralleelselt ja
tainakonksud tuleb sisestada nii, et konks, millel on

ketas parempoolsesse auku (joonis 2). Veenduge, et peksjad voi konksud on digesti sisestatud.

3. Kui peksjad voi tainakonksud on aukudesse sisestatud, iihendage seade vooluvorku. Toitetuli (7) siittib siniselt.
Pritsmete valtimiseks kastke kloputajad voi tainakonksud enne masina kédivitamist tainasse. Liikake regulaator
kiiruse (3) soovitud kiirusele. Kiirus "0" tdhendab vilja liilitatud, kiirus "5" tdhendab kloppide maksimaalset
poorlemist.

4. Parast kasutamist seadke kiiruse regulaator (3) asendisse "0" ja ihendage seade vooluvorgust lahti.

5. Vajutage nuppu (1), et eemaldada peksjad (4) voi tainakonksud (5).

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

1. Enne puhastamist ithendage seade vooluvorgust lahti.

2. Eemaldage peksuklapid (4) vdi konksud (5) enne nende pesemist vees koos pesuvahendiga. Arge peske
ndudepesumasinas.

3. Piihkige segisti korpus (6) koogiritiku v5i pehme lapiga. Arge kasutage seadme puhastamiseks abrasiivseid
vahendeid.

4. Arge kastke segisti korpust (6) vette vdi muudesse vedelikesse.

TEHNILISED ANDMED

Toiteallikas: 220-240V~ 50/60Hz
Nimivoimsus: 300W

Maksimaalne véimsus: 800W

Maksimaalne pidev tdoaeg: 10 minutit
Energiatarve viljaliilitatud seisundis: 0,30W

Keskkonna huvides. Teave elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete kohta Vastavalt 11. septembri 2015. aasta elektri- ja

elektroonikaseadmete jadtmete seaduse artikli 13 Idigetele 1 ja 2 soovime teid teavitada elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete

nduetekohasest kaitlemisest:

1. Elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmeid on keelatud paigutada koos muude jaatmetega - seda kinnitab margistus "Iabi kriipsutatud

prugikasti" ndol, millega antakse korraldus seda liiki jaatmete valikuliseks kogumiseks.

2. Elektri- ja elektroonikaseadmed vdivad sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis vdivad keskkonda sattudes kujutada tdsist

ohtu inimeste ja elusorganismide tervisele ja elule. Need vdivad pdhjustada arvukaid terviseprobleeme, néiteks nagemis-, kuulmis- ja

kdnehdireid, samuti vdivad need kahjustada neerusid, maksa ja stidant ning pShjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained vdivad avaldada

kahjulikku m&ju ka hingamis- ja reproduktiivsiisteemile ning pdhjustada vahkkasvajaid. Saastunud mullal kasvavate taimede ja neist saadud

toodete tarbimine vdib pdhjustada eespool nimetatud tervisemdjusid.

3. Elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmed tuleks anda ainult volitatud kogumispunktidesse, mille nimekiri peaks olema iga omavalitsuse

veebilehel.

4. Kodumajapidamistel on oluline roll seadmete korduvkasutamisele ja taaskasutamisele, sealhulgas ringlussevétule, kaasaaitamisel. Samuti
C € on tal vétmeroll elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmekaitlusststeemis tanu véimalusele anda need otse volitatud kogumispunktidesse ja

korvaldada ebasoovitavad sotsiaalsed harjumused, mille tulemusel jdetakse jadtmeid kohtadesse, mis ei ole selleks ette nahtud.

Lisaks sellele, Tagastada elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmed tileandmiskohas. Kui turustaja tarnib ostjale kodumajapidamistele

mdeldud seadmeid, on ta kohustatud vétma kodumajapidamistelt kasutatud seadmeid tasuta tagasi nende tarnimiskohas, tingimusel et

kasutatud seadmed on sama tiitipi ja tdidavad samu funktsioone kui tarnitud seadmed.

Papppakendid ja poluetiileenkotid (PE-kotid) tuleb vastavalt nende kirjeldusele panna asjakohastesse konteineritesse olmejaatmete eraldi

kogumiseks. Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja eraldi kogumis- ja ladustamiskohas kdrvaldada.

Arge visake seadet olmejaatmete konteinerisse!!!

Hooldus Kui soovite osta varuosasid vdi esitada pretensiooni, siis palun v8tke otse thendust edasimiitjaga, kes véljastas kviitungi.

Hasznalati utmutato (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK A HASZNALATHOZ
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FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG A KESOBBI
HASZNALATRA

1. A késziilék hasznalata elott olvassa el a kezelési ttmutatot, és
kovesse az abban foglalt utasitdsokat. A gyarté nem vallal
felelsséget a késziilék nem rendeltetésszerii hasznalatabol vagy
helytelen kezelésébdl eredd karokért.

2. A késziilék kizardlag haztartasi hasznélatra késziilt. Ne hasznalja
mas, a rendeltetésszerii hasznalattal 6ssze nem egyeztethetd célra.
3. A késziléket csak 220-240V~ 50/60Hz fesziiltségl, foldelt
konnektorba csatlakoztassa. A hasznalat biztonsaganak novelése
érdekében ne csatlakoztasson egyszerre tobb elektromos késziiléket
egy aramkorhoz. Az lizembiztonsag novelése erdekében ne
csatlakoztasson egyszerre tobb elektromos késziileket egyetlen
aramkorhoz.

4. Kiilonos gondossaggal kell eljarni, ha a késziiléket gyermekek
jelenlétében hasznaljak. Ne engedje, hogy a gyermekek a
késziilekkel jatsszanak ne engedje, hogy gyermekek vagy a
késziileket nem ismer6 személyek hasznaljak a késziiléket.

5. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 évnél iddsebb
gyermekek ¢és korlatozott fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességii személyek, illetve a késziilékkel kapcsolatos
tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkez6 személyek akkor
hasznalhatjak, ha ezt a biztonsagukért felelds személy feliigyelete
mellett teszik, vagy ha a késziilék biztonsdgos hasznélatara
vonatkozo utasitasokat kaptak, és tisztaban vannak a késziilek
hasznalataval kapcsolatos veszélyekkel. Gyermekek nem
jatszhatnak a berendezéssel. A berendezés tisztitasat és
karbantartasat gyermekek csak akkor végezhetik, ha elmultak 8
évesek, és a tevékenységet feliigyelet mellett végzik.

6. FIGYELMEZTETES: Ne hagyja a késziiléket feliigyelet nélkiil a
konnektorba dugva.

7. FIGYELMEZTETES: Tartsa a késziiléket gyermekek szaméra
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elérhetetlen helyen.
8. FIGYELMEZTETES: A késziilék nem megfelel hasznalata
sériiléseket, példaul vagasokat, horzsolasokat vagy aramiitést
okozhat.
9. FIGYELMEZTETES: Hasznalat utin mindig huzza ki a dugét a
konnektorbdl ugy, hogy a kezével megfogja a konnektort. NE
htzza meg a halozati kabelt.
10. FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a késziiléket gyalékony
anyagok kozelében.
11. FIGYELMEZTETES: A késziilék tisztitdsa és mosasa el6tt
htizza ki a haldzati kabelt a konnektorbol.
12. FIGYELMEZTETES: Forr6 folyadékok keverésekor 6vatosan
jarjon el, mivel a keverd keverdk hirtelen forgdsa miatt a folyadék
kilokddhet a tartalybol.
13. FIGYELMEZTETES: Mindig huzza ki a konnektorbél a
keverdt, ha feliigyelet nélkiil hagyja, €s mieldtt 6sszeszerelné,
szétszerelné vagy tisztitana a
14. FIGYELMEZTETES: Legyen 6vatos a csatlakoztatott keverd
tartozékok kezelésénél, a tartaly kitiritésenél €s a tisztitasnal.
15. FIGYELMEZTETES: Kapcsolja ki a késziiléket és valassza le a
tapellatasrol, mielStt kicserélné a tartozekokat vagy megkozelitené
a hasznalat kozben mozg?6 alkatrészeket.
16. Ne meritse a kéabelt, a dugdt vagy az egész késziiléket vizbe
vagy mas folyadékba. Ne tegye ki a késziiléket iddjarasi
koriilményeknek (esd, nap stb.), és ne hasznalja paras koriilmények
kozott (fiirdészoba, paras lakokocsi).
17. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel
megsériilt, a veszély elkeriilése érdekében szakszervizben kell
kicserélni.
18. Ne hasznalja a késziiléket sériilt tapkabellel, vagy ha a
késziileket leejtették, vagy mas mdédon megsériilt, illetve nem
muikddik megfelelden. Ne javitsa meg a késziiléket sajat maga, mert
aramiités veszelye all fenn. A sériilt késziiléket vigye el

38



ellendrzésre vagy javitasra egy illetékes szervizbe. Barmilyen
javitast csak az erre felhatalmazott szervizkozpontok végezhetnek.
A nem megfeleld javitas komoly vesz€lyt jelenthet a felhasznéaléra
nézve.
19. A késziiléket hideg, stabil, vizszintes feliiletre kell helyezni,
tavol a forrd f6z6berendezésektdl, példaul elektromos tlizhelytdl,
gazégotol stb.
20. A tapkabel nem loghat az asztal széle fol¢, és nem érhet forro
feliilethez.
21. A tovabbi védelem érdekében ajanlatos az elektromos
aramkorbe egy olyan hibasaramu késziiléket (RCD) beszerelni,
amelynek névleges hibadramu értéke nem haladja meg a 30mA-t.
Ezzel kapcsolatban villanyszereld szakemberrel kell konzultélni.
22. A késziilék bekapcsolt allapotaban ne dugja ujjait vagy mas
targyakat a tartalyba.
23. Ugyeljen arra, hogy hosszii haj, sélak, nyakkenddk stb. ne
logjanak a tartaly és a késziilek miikodo részei folé.
24. Biztonsagi okokbol csak eredeti, a mixermodellhez igazitott
tartozékokat €s potalkatrészeket hasznaljon, melyeket hivatalos
szervizben értékesitenek.
25. A tartozekokat csak a késziilek kikapcsolt allapotaban cserélje
ki. Hazza ki a késziiléket az elektromos haldzatbol.
26. Ne tegyen az ¢élelmiszereken €s folyadékokon kiviil mas
termékeket a keverdtartalyba.
27. Ne hasznaljon agressziv tisztitoszereket a késziilékhaz
tisztitdsahoz, mert ezek eltavolithatjdk az informécios jeleket,
példaul az osztasokat, jeloléseket, figyelmeztetd jeleket stb.
28. A KEVERO MAXIMALIS FOLYAMATOS UZEMIDEIJE 10
PERC. A 10 perces folyamatos miikodés utan varjon 10 percet az
yjrainditas elott.
29. Ha a keverd eltomddott, mindig hiizza ki a tapkabelt a
konnektorbol, mieldtt eltavolitana az eltomodott alkatrészeket.
30. Ne mozgassa a késziiléket miikodés kozben.
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31. Legyen ovatos a keverdk kezelésekor, a tartaly kitiritésekor €s a
tisztitaskor.

KESZULEKLEIRAS (1. abra) AD4225 kézi mixer

1. EJECT" gomb a tartozékok kioldasahoz 2. Turb6é gomb
3. Sebességszabalyozo 4. Habverdk
5. Tésztakampok 6. KeverGtest

7. Teljesitményjelz6 lampa

HASZNALAT

1. Gy6z3djon meg rola, hogy a késziilék ki van huzva a tapegységbol.

2. Helyezze be a veroket vagy horgokat a hazban 1év6 lyukakba. A habverdket (4) parhuzamosan lehet behelyezni, a
tésztakampokat pedig tigy kell behelyezni, hogy a kamp6 a

tarcsat a jobb oldali lyukba helyezze (2. abra). Gy6z6djon meg arrol, hogy a habver6k vagy horgok megfeleléen
vannak behelyezve.

3. Miutan a habverdket vagy a tésztakampokat behelyezte a lyukakba, csatlakoztassa a késziiléket a tapegységhez. A
halézati lampa (7) kék szinnel fog vilagitani.

A frocesenés elkeriilése érdekében a gép elinditasa el6tt martsa a habverdket vagy a tésztakampokat a tésztaba.
Csusztassa be a szabalyozot

sebességet (3) a kivant sebességre. A "0" sebesség kikapcsolt, az "5" sebesség a habver6k maximalis forgasat jelenti.
4. Hasznalat utan allitsa a sebességszabalyozot (3) "0" allasba, és valassza le a késziiléket az elektromos haldzatrol.
5. Nyomja meg a gombot (1) a habverdk (4) vagy a tésztakampok (5) eltavolitasahoz.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

1. Tisztitas el6tt valassza le a késziiléket az aramforrasrol.

2. Vegye ki a habverdket (4) vagy a kampokat (5), miel6tt mosogatdszeres vizben kimossa 6ket. Ne mossa el a
mosogatogépben.

3. Torolje at a keverdtestet (6) konyharuhaval vagy puha ruhdval. Ne hasznaljon stroloszereket a késziilék
tisztitasahoz.

4. Ne meritse a kever6testet (6) vizbe vagy mas folyadékba.

TECHNIKAI ADATOK

Tépellatas: 220-240V~ 50/60Hz

Névleges teljesitmény: 300W

Maximalis teljesitmény: 800W

Maximalis folyamatos tizemid®: 10 perc
Energiafogyasztas kikapcsolt allapotban: 0,30W

A kérnyezet védelme érdekében. Informacidk az elektromos és elektronikus berendezések hulladékarol A 2015. szeptember 11-i
elektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl sz616 torvény 13. cikkének (1) és (2) bekezdése értelmében tajékoztatjuk Ont az
elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak megfelelé kezelésérél:
1. Tilos az elektromos és elektronikus berendezések hulladékat mas hulladékkal egyutt elhelyezni - ezt "athuzott kuka" formajaban torténé
jelolés igazolja, elrendelve az ilyen tipusu hulladékok szelektiv gy(ijtését.
2. Az elektromos és elektronikus berendezések veszélyes anyagokat, keverékeket és 6sszetevSket tartalmazhatnak, amelyek a kérnyezetbe
kertilve komoly veszélyt jelenthetnek az emberek és az é16 szervezetek egészségére és életére. Ezek szamos egészségligyi problémahoz
vezethetnek, példaul latas-, hallas- és beszédzavarokhoz, karosithatjak a vesét, a majat és a szivet, valamint bérbetegségeket okozhatnak. A
karos anyagok kéros hatdssal lehetnek a 1égz6- és a reproduktiv rendszerre is, és rakos elvédltozasokhoz vezethetnek. A szennyezett talajon
termd novények és a bel6lik szarmazo termékek fogyasztasa a fent emlitett egészséguigyi hatasokat eredményezheti.

c € 3. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékat csak az erre felhatalmazott gy(jt6helyeken szabad leadni, amelyek listdjat az
egyes 6nkormanyzatok honlapjan kell feltintetni.
4. A haztartasok fontos szerepet jatszanak a hulladékeszkdzok Ujrahasznélatdhoz és hasznositdsdhoz, beleértve az djrafeldolgozést is, vald
hozzéjarulasban. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékgazdalkodasi rendszerében is kulcsszerepet jatszik, mivel kdzvetlendl
az engedélyezett gy(ijtShelyeken lehet leadni, és kikiiszobolhetSk azok a nemkivanatos tarsadalmi szokdsok, amelyek a hulladékkésziilékek
nem erre a célra szolgald helyeken valé elhagyasat eredményezik.
Tovébba, Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak visszaszolgaltatasa a leadas helyén. A forgalmazé, ha haztartdsoknak
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szant készuléket ad at a vasarldnak, koteles a haztartasoktol szarmazé hasznalt késziilékeket a készulék atadasanak helyén téritésmentesen
visszavenni, feltéve, hogy a hasznalt készilék ugyanolyan tipusu, és ugyanolyan funkcidkat lat el, mint a szallitott készulék.

A kartoncsomagoldsokat és a polietilén (PE) zsdkokat a leirasuknak megfelelGen a telepiilési hulladék elkulonitett gy(jtésére szolgald
megfelel§ konténerekbe kell elhelyezni. Ha a késziilékben akkumulatorok vannak, azokat ki kell venni és kiilén kell elhelyezni egy gy(ijts- és
tarol6helyen.

Ne dobja a késziiléket a kommunalis hulladékgyijté edénybe!!!

Szerviz Ha potalkatrészeket szeretne vésarolni vagy reklamdcidt kivan benyujtani, kérjuk, hogy forduljon kozvetleniil a nyugtat kiallito
keresked6hoz.

Manual de utilizare (RO)

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA PENTRU
UTILIZARE
CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU CONSULTARE
ULTERIOARA

1. Cititi instructiunile de utilizare inainte de a utiliza aparatul si
urmati instructiunile continute in acestea. Producdtorul nu este
raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea aparatului in mod
neconform cu destinatia sa sau de manipularea necorespunzatoare.
2. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu il utilizati in
niciun alt scop incompatibil cu destinatia sa.

3. Conectati aparatul numai la o priza cu impamantare cu o tensiune
de 220-240V~ 50/60Hz. Pentru a creste siguranta utilizarii, nu
conectati simultan mai multe aparate electrice la un singur circuit.
Pentru a creste siguranta utilizdrii, nu conectati mai multe aparate
electrice la un singur circuit in acelasi timp.

4. Trebuie acordata o atentie deosebitd la utilizarea aparatului
atunci cand sunt prezenti copii. Nu permiteti copiilor sa se joace cu
aparatul nu permiteti copiilor sau oricarei persoane care nu este
familiarizata cu aparatul sa il utilizeze.

5. AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta
de peste 8 ani si de persoane cu capacitate fizica, senzoriald sau
mentala limitatd sau de persoane fara experienta sau cunostinte
despre aparat, dacd acest lucru se face sub supravegherea unei

41



persoane responsabile de siguranta lor sau daca li s-au dat

instructiuni privind utilizarea in siguranta a aparatului si sunt

constienti de pericolele asociate cu utilizarea acestuia. Copiii nu

trebuie sa se joace cu echipamentul. Curatarea si intretinerea

echipamentului nu trebuie efectuate de copii decat daca acestia au

peste 8 ani si daca activitatea este efectuata sub supraveghere.

6. AVERTISMENT: Nu lasati aparatul conectat la o priza

nesupravegheat.

7. AVERTISMENT: Tineti aparatul departe de indeméana copiilor.

8. AVERTISMENT: Utilizarea incorecta a aparatului, poate duce la

raniri cum ar fi taieturi, abraziuni sau socuri electrice.

9. AVERTISMENT: Scoateti intotdeauna stecherul din priza dupa

utilizare, tinand priza cu mana. NU trageti de cablul de alimentare.

10. AVERTISMENT: Nu utilizati aparatul in apropierea

materialelor inflamabile.

11. AVERTISMENT: Deconectati cablul de alimentare de la priza

inainte de a curata si spdla aparatul.

12. AVERTISMENT: Aveti grija cand amestecati lichide fierbinti,

deoarece lichidul poate fi ejectat din recipient din cauza rotatiei

bruste a agitatoarelor mixerului.

13. AVERTISMENT: Scoateti intotdeauna mixerul din priza daca

este lasat nesupravegheat si inainte de asamblarea, dezasamblarea

sau curatarea

14. AVERTISMENT: Aveti grija cand manevrati accesoriile de

amestecare atasate, cand goliti recipientul si cand curatati.

15. AVERTISMENT: Opriti aparatul si deconectati-l de la sursa de

alimentare inainte de a schimba accesoriile sau de a apropia piesele

care se misca in timpul utilizarii.

16. Nu scufundati cablul, fisa sau intregul aparat in apa sau alt

lichid. Nu expuneti aparatul la conditiile meteorologice (ploaie,

soare etc.) si nu il utilizati in conditii de umiditate (bai, rulote

umede).

17. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de
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alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de un reparator
specializat pentru a evita orice pericol.
18. Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare deteriorat sau
daca acesta a fost scapat sau deteriorat in orice alt mod sau nu
functioneaza corect. Nu reparati singur aparatul, deoarece exista
riscul de electrocutare. Duceti aparatul deteriorat la un centru de
service competent pentru inspectie sau reparatii. Orice reparatie
poate fi efectuata numai de catre centrele de service autorizate.
Repararea necorespunzatoare poate reprezenta un risc grav pentru
utilizator.
19. Asezati aparatul pe o suprafata rece, stabild, plana, departe de
aparatele de gatit fierbinti, cum ar fi un aragaz electric, un arzator
cu gaz etc..
20. Cablul de alimentare nu trebuie sa atarne peste marginea mesei
sau sd atingd suprafete fierbinti.
21. Pentru protectie suplimentara, este recomandabil sa instalati in
circuitul electric un dispozitiv de curent rezidual (RCD) cu un
curent rezidual nominal care sa nu depaseasca 30mA. Un
electrician specializat trebuie consultat in acest sens.
22. Nu introduceti degetele sau alte obiecte in recipient atunci cand
aparatul este pornit.
23. Aveti grija ca parul lung, esarfele, cravatele etc. sd nu atarne
deasupra recipientului si a partilor de lucru ale aparatului.
24. Din motive de siguranta, utilizati numai accesorii si piese de
schimb originale adaptate modelului de mixer, vandute de un centru
de service autorizat.
25. Schimbati accesoriile numai cand aparatul este oprit.
Deconectati aparatul de la sursa de alimentare.
26. Nu introduceti in recipientul de amestecare alte produse decat
alimente s1 lichide.
27. Nu utilizati detergenti agresivi pentru a curdta carcasa, deoarece
acestia pot indeparta simbolurile informative, cum ar fi gradatiile,
marcajele, semnele de avertizare etc.
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28. DURATA MAXIMA DE FUNCTIONARE CONTINUA A
MIXERULUI ESTE DE 10 MINUTE. Dupa 10 minute de
functionare continua, asteptati 10 minute inainte de repornire.

29. Daca mixerele sunt blocate, deconectati intotdeauna cablul de
alimentare de la priza electrica inainte de a indeparta componentele
care blocheaza.

30. Nu miscati aparatul in timpul functionarii.

31. Aveti grija cand manevrati agitatoarele, cand goliti recipientul
si cand curatati.

DESCRIEREA DISPOZITIVULUI (Fig. 1) Mixer manual AD4225

1. Buton "EJECT" pentru eliberarea accesoriilor 2. Buton turbo
3. Regulator de viteza 4. Batatoare
5. Cérlige pentru aluat 6. Corpul mixerului

7. Indicator luminos de putere

UTILIZARE

1. Asigurati-va ca aparatul este deconectat de la sursa de alimentare.

2. Introduceti batatoarele sau carligele in orificiile din carcasa. Batatoarele (4) pot fi introduse in paralel, iar carligele
pentru aluat trebuie introduse astfel incat carligul cu

disc in orificiul din dreapta (fig. 2). Asigurati-va ca batetoarele sau carligele sunt introduse corect.

3. Dupa ce batetoarele sau carligele pentru aluat sunt introduse in orificii, conectati aparatul la sursa de alimentare.
Lumina de alimentare (7) se va aprinde albastru.

Pentru a evita stropirea, scufundati batatoarele sau carligele de aluat in aluat inainte de a porni aparatul. Glisati
regulatorul

de vitezd (3) la viteza dorita. Viteza "0" inseamna oprit, viteza "5" inseamna rotatia maxima a batatorilor.

4. Dupa utilizare, asezati regulatorul de viteza (3) in pozitia "0" si deconectati aparatul de la alimentarea cu energie
electrica.

5. Apasati butonul (1) pentru a scoate barele (4) sau carligele pentru aluat (5).

CURATARE SI INTRETINERE

1. Deconectati aparatul de la sursa de alimentare inainte de curatare.

2. Scoateti batoanele (4) sau carligele (5) inainte de a le spala in apa cu detergent. Nu spalati in masina de spalat vase.
3. Stergeti corpul mixerului (6) cu un prosop de bucatarie sau o carpa moale. Nu utilizati substante abrazive pentru a
curata aparatul.

4. Nu scufundati corpul mixerului (6) in apa sau alte lichide.

DATE TEHNICE

Alimentare: 220-240V~ 50/60Hz

Putere nominala: 300W

Putere maxima: 800W

Timp maxim de functionare continud: 10 minute
Consum de energie atunci cand este oprit: 0.30W
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Pentru binele mediului. Informatii privind deseurile de echipamente electrice si electronice In conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si
(2) din Legea privind deseurile de echipamente electrice si electronice din 11 septembrie 2015, dorim sd va informam cu privire la
gestionarea corecta a deseurilor de echipamente electrice si electronice:

1. Este interzisa depozitarea deseurilor de echipamente electrice si electronice impreund cu alte deseuri - acest lucru este confirmat prin
marcarea sub forma unei "pubele barate", ordondnd colectarea selectiva a acestui tip de deseuri.

2. Echipamentele electrice si electronice pot contine substante, amestecuri si componente periculoase care, atunci cand sunt eliberate in
mediu, pot reprezenta o amenintare grava pentru sanatatea si viata oamenilor si a organismelor vii. Acestea pot duce la o serie de
probleme de sdnatate, cum ar fi tulburdri de vedere, auz si vorbire, pot afecta, de asemenea, rinichii, ficatul si inima si pot provoca boli de
piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea, efecte negative asupra sistemelor respirator si reproducator si pot duce la leziuni
canceroase. Consumul de plante care cresc pe soluri contaminate si de produse derivate din acestea poate duce la efectele asupra sanatatii
mentionate mai sus.

3. Deseurile de echipamente electrice si electronice ar trebui predate numai la punctele de colectare autorizate, a caror lista ar trebui sa fie
inclusd pe site-ul internet al fiecarei municipalitati.

4. Gospodaria joaca un rol important in contributia la reutilizarea si recuperarea, inclusiv reciclarea, deseurilor de echipamente. De
asemenea, gospodaria joaca un rol-cheie in sistemul de gestionare a deseurilor de echipamente electrice si electronice datorita posibilitatii
de livrare directa la punctele de colectare autorizate si eliminarii obiceiurilor sociale nedorite care duc la abandonarea deseurilor de
echipamente in locuri care nu sunt destinate acestor scopuri.

n plus, Returnarea deseurilor de echipamente electrice si electronice la locul de livrare. Un distribuitor, atunci cand furnizeaza unui
cumparator echipamente destinate gospodadriilor, este obligat sa preia gratuit deseurile de echipamente de la gospodarii la locul de livrare
a echipamentelor respective, cu conditia ca echipamentele folosite s fie de acelasi tip si sd indeplineascd aceleasi functii ca echipamentele
furnizate.

Ambalajele de carton si sacii de polietilend (PE) trebuie sd fie plasate in containerele corespunzdtoare pentru colectarea separata a
deseurilor municipale, in conformitate cu descrierea acestora. in cazul in care aparatul contine baterii, acestea trebuie indepértate si
eliminate separat la un centru de colectare si depozitare.

Nu aruncati aparatul in containerul pentru deseuri municipale!!!

Service Daca doriti sa achizitionati piese de schimb sau sa faceti o reclamatie, va rugam sa contactati direct distribuitorul care a emis
chitanta.

Navod k pouziti (CS)

OBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY PRO POUZITI
PECLIVE SI PRECTETE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCI

POUZITI

1. Pfed pouzitim spottebice si prectéte navod k obsluze a dodrzujte
pokyny v ném uvedené. Vyrobce neodpovida za Skody zpiisobené
pouzivanim spotiebice v rozporu s jeho ur¢enim nebo nespravnym

zachazenim.

2. Spotiebic je urCen pouze pro pouziti v domacnosti. Nepouzivejte

jej k jinym uceltim, které nejsou slucitelné s jeho uréenim.

3. Spottebi€ ptipojujte pouze do uzemnéné zasuvky s napetim 220-
240 V ~50/60 Hz. Pro zvySeni bezpe€nosti pouzivani neptipojujte k

jednomu obvodu vice elektrickych spotiebicli soucasné. Pro
zvySeni bezpecnosti provozu nepiipojujte k jednomu obvodu
soucasné¢ vice elektrickych spotiebici.
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4. Pi1 pouzivani spotiebice v blizkosti déti je tieba dbat zvIastni

opatrnosti. Nedovolte détem, aby si se spotfebi¢em hraly nedovolte

détem nebo osobam, které nejsou se spotiebicem obezndmeny, aby

jej pouzivaly.

5. VAROVANI: Tento piistroj mohou pouZivat déti starsi 8 let a

osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi

schopnostmi nebo osoby bez zkuSenosti a znalosti pfistroje, pokud

tak Cini pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost nebo

pokud jim byly poskytnuty pokyny k bezpe¢nému pouzivani

pristroje a jsou si védomy nebezpeci spojenych s jeho pouzivanim.

Déti by si se zafizenim nemély hrat. Ci§téni a idrZbu zatizeni by

nem¢ly provadét déti, pokud jim neni vice nez 8 let a ¢innost

neprovadéji pod dohledem.

6. VAROVANI: Nenechavejte spottebi¢ zapojeny do zasuvky bez

dozoru.

7. VAROVANI: Udrzujte spotiebi¢ mimo dosah déti.

8. VAROVANI: Nespravné pouzivani spotiebiée, miiZe mit za

nasledek zranéni, jako jsou potezani, odfeniny nebo uraz

elektrickym proudem.

9. VAROVANI: Po pouziti vzdy vytahnéte zastréku ze zasuvky tak,

ze ji pridrZzite rukou. Netahejte za sitovou Snaru.

10. VAROVANI: Nepouzivejte spottebi¢ v blizkosti hotlavych

materiali.

11. VAROVANI: Pted ¢isténim a mytim spotiebice odpojte

sitovou $iiiru ze zasuvky.

12. VAROVANI: Pti michani horkych tekutin dbejte zvysené

opatrnosti, protoze v disledku ndhlé rotace michadel mixéru maze

dojit k vystfiknuti tekutiny z nadoby.

13. VAROVANI: Vzdy odpojte mixér ze sits, pokud je ponechan

bez dozoru, a pied montaZzi, demontazi nebo Cisténim spotiebice

14. VAROVANI: Bud'te opatrni pfi manipulaci s pfipojenymi

michacimi néstavci, pfi vyprazdinovani nddoby a pfi CiSténi.

15. VAROVANI: Pfed viménou piislusenstvi nebo piiblizenim se
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k Castem, které se pii pouzivani pohybuji, spotiebiC vypnéte a
odpojte od napgjeni.
16. Neponotujte kabel, zastrcku ani cely pfistroj do vody nebo jiné
tekutiny. Nevystavujte ptistroj povétrnostnim vlivim (dést, slunce
apod.) a nepouzivejte jej ve vlhkych podminkéch (koupelny, vlihké
obytné domy).
17. Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je
napajeci kabel poskozeny, mél by jej vymeénit odborny servis, aby
se predeslo nebezpeci.
18. Nepouzivejte spotiebi s poSkozenym napdjecim kabelem nebo
pokud byl upustén nebo jinak poSkozen nebo nefunguje spravné.
Spotiebi¢ neopravujte sami, hrozi nebezpeci trazu elektrickym
proudem. PoSkozeny spotitebi¢ odneste do prislusSného servisniho
sttediska ke kontrole nebo opraveé. Veskeré opravy smi provadét
pouze autorizované servisni stfedisko. Neodborna oprava miize pro
uzivatele predstavovat vazné riziko.
19. Spotiebi¢ umistéte na chladny stabilni, rovny povrch, mimo
dosah horkych varnych spotiebicil, jako je elektricky sporak,
plynovy hoték apod.
20. Nap4jeci kabel nesmi viset pies okraj stolu ani se dotykat
horkych povrchi.
21. Pro dodatecnou ochranu se doporucuje instalovat do
elektrického obvodu proudovy chrani¢ (RCD) se jmenovitym
rezidualnim proudem neptesahujicim 30 mA. V tomto ohledu je
tteba se poradit s odbornym elektrikéarem.
22. Kdyz je spotiebi¢ zapnuty, nevkladejte do nadoby prsty ani jiné
predmeéty.
23. Dbejte na to, aby dlouhé vlasy, $aly, kravaty apod. nevisely pres
nadobu a pracovni Casti spotiebice.
24. 7 bezpecnostnich diivodi pouZivejte pouze originalni
ptislusenstvi a nahradni dily pfizpisobené modelu mixéru
prodavané autorizovanym servisnim stfediskem.
25. PiisluSenstvi vyménujte pouze pii vypnutém spotiebici.
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Spotiebi¢ odpojte od elektrické site.

26. Do mixovaci nadoby nevkladejte jiné produkty nez potraviny a
tekutiny.

27. K cisténi krytu nepouzivejte agresivni Cistici prostiedky,
protoze by mohly odstranit informac¢ni symboly, jako jsou stupnice,
znacky, vystrazné napisy atd.

28. MAXIMALNI DOBA NEPRETRZITEHO PROVOZU
MIXERU JE 10 MINUT. Po 10 minutach nepietrzitého provozu
pockejte 10 minut, nez se znovu spusti.

29. Pokud jsou michacky zablokované, pied odstranénim
blokujicich soucasti vzdy odpojte napajeci kabel od elektrické
zasuvky.

30. Béhem provozu spotiebicem nehybejte.

31. Pii manipulaci s michadly, pii vyprazdiiovani nadoby a pii
¢isténi bud’te opatrni.

POPIS PRISTROJE (obr. 1) Ruéni mixér AD4225

1. Tlagitko "EJECT" pro uvolnéni nastavct 2. Tlagitko Turbo
3. Regulator otacek 4. Slehage
5. Haky na tésto 6. Télo mixéru

7. Kontrolka napajeni

POUZITI

1. Ujistéte se, ze je spotiebi¢ odpojen od elektrické site.

2. Vlozte §lehade nebo haky do otvort v krytu. Slehage (4) mohou byt vloZeny paralelné a haky na tésto by mély byt
vlozeny tak, aby hak se

diskem do pravého otvoru (obr. 2). Ujistéte se, ze jsou Slehace nebo haky spravné zasunuty.

3. Jakmile jsou §lehace nebo haky na tésto vlozeny do otvord, pfipojte spotiebi¢ k napajeni. Kontrolka napajeni (7) se
rozsviti modfe.

Abyste zabranili rozstfiku, ponofte Slehace nebo haky na tésto do tésta pied spusténim piistroje. Zasunite regulator
rychlosti (3) na pozadovanou rychlost. Rychlost "0" znamena vypnuto, rychlost "5" znamena maximalni otacky
Slehact.

4. Po pouziti nastavte regulator rychlosti (3) do polohy "0" a odpojte piistroj od elektrické sité.

5. Stisknutim tlacitka (1) sejméte $lehace (4) nebo haky na tésto (5).

CISTENI A UDRZBA

1. Pted ¢isténim odpojte spotiebic od elektrické sité.

2. Pfed mytim ve vodé s mycim prostfedkem vyjméte Slehace (4) nebo haky (5). Nemyjte je v mycce nadobi.

3. T¢lo mixéru (6) otfete kuchynskou utérkou nebo mékkym hadiikem. K ¢isténi spotiebice nepouzivejte abrazivni
prostredky.

4. T¢lo mixéru (6) neponoiujte do vody nebo jinych tekutin.

TECHNICKE UDAJE
Napégjeni: 220-240 V~ 50/60 Hz
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Jmenovity vykon: 300 W

Maximalni vykon: 800W

Maximalni doba nepfetrzitého provozu: 10 minut
Spotieba energie ve vypnutém stavu: 0,30 W

V zajmu ochrany Zivotniho prostiedi. Informace o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich V souladu s ¢l. 13 odst. 1 a 2 zdkona
o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich ze dne 11. z&fi 2015 bychom vas radi informovali o spravném naklddéni s odpadnimi
elektrickymi a elektronickymi zafizenimi:

1. Je zakazano odkladat odpadni elektricka a elektronicka zafizeni spole¢né s ostatnim odpadem - toto je potvrzeno oznaéenim v podobé
"pFeskrtnuté popelnice", ktera nafizuje tfidény sbér tohoto druhu odpadu.

2. Elektrickd a elektronicka zafizeni mohou obsahovat nebezpeéné latky, smési a slozky, které mohou pfi tniku do Zivotniho prostfedi vainé
ohrozit zdravi a Zivot lidi a Zivych organism0. Mohou vést k fadé zdravotnich problémd, jako jsou poruchy zraku, sluchu a fe¢i, mohou také
poskodit ledviny, jatra a srdce a zpUsobit kozni onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit také nepfiznivé Gcinky na dychaci a reprodukéni
systém a vést k rakovinnym zménam. Konzumace rostlin rostoucich na kontaminovanych padach a produkt z nich ziskanych maze mit za
nasledek vyse uvedené zdravotni u¢inky.

3. Odpadni elektricka a elektronickd zafizeni by se méla odevzdavat pouze na autorizovanych shérnych mistech, jejichz seznam by mél byt
uveden na internetovych strankach kazdé obce.

4. Domacnost hraje dllezitou roli pfi pfispivani k opétovnému pouziti a vyuziti, véetné recyklace, odpadnich zafizeni. Kli¢ovou roli hraje také
v systému naklddani s odpadnimi elektrickymi a elektronickymi zafizenimi, a to diky moZnosti pfimého ptedani na autorizovana sbérna
mista a eliminaci nezadoucich spole¢enskych navykl vedoucich k odkladani odpadnich zafizeni na mistech, kterd k tomu nejsou urcena.
Kromé toho, Odevzdavani odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni v misté pfedani. Distributor je pfi doddvce zafizeni uréeného pro
domacnosti odbérateli povinen bezplatné odebrat odpadni zafizeni z domacnosti v misté dodani tohoto zafizeni, pokud je pouZité zafizeni
stejného typu a plnilo stejné funkce jako dodané zafizeni.

Kartonové obaly a polyetylénové (PE) pytle je tfeba odkladat do pfislusnych nadob na t¥idény sbér komunélniho odpadu podle jejich
popisu. Pokud jsou v zafizeni baterie, je tfeba je vyjmout a oddélené zlikvidovat ve sbérné a skladu.

Spotiebi¢ nevyhazujte do k jneru na k alni odpad!!!

Servis Pokud si pfejete zakoupit nahradni dily nebo uplatnit reklamaci, obratte se na obratte se pfimo na prodejce, ktery vam vystavil
doklad o koupi.

PykoBoacTBo nmojin3oBarelisi (RU)

OBIIME YCJIOBHA BE3OITACHOCTHU
BAXHBIE YKA3AHNA 110 BE3OITACHOCTH
NCIIOJIbB3OBAHUA
BHUMATEJILHO ITPOUYNTAWTE Y COXPAHUTE JJI
JAJIBHEMIIET'O UCITOJIb30BAHM A

1. Ilepen ucnoab30BaHUEM MPUOOPA MPOUTUTE UHCTPYKIIMIO 110
DKCIUTYaTalluK U CIEAYUTE COAEPKAILIMMCS B HEM YKA3aHUSM.
[IpousBoauTeNb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a YIIEpO, BbI3BAaHHbBIN
MCIOJIb30BaHMEM NpUOOpa HE 10 Ha3HAUYEHUIO WJIM HETIPaBUIIbHBIM
oOpallleHHEeM C HUM.

2. Ilpubop npenaHa3zHayeH TOJIBKO AJi OBITOBOIO UCIIOIb30BAHUS.
He ucnone3yitte ero mist Apyrux 1ejieid, HECOBMECTUMBIX C €TI0
Ha3HAYEHUEM.

3. [MoaxmrouaiiTe mpuOOP TOMBKO K 3a3€MJIEHHOM PO3ETKE C
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Hanpspkenrem 220-240 B ~50/60 I'u. s noBbIeHus
0€30MacHOCTH MCIIOIb30BAHUS HE MOAKII0YANTE OJJHOBPEMEHHO
HECKOJIBKO AJIEKTPONPUOOPOB K OJHOM 1enu. J{Jis MOBBIIICHHUS
0€30MacHOCTH 3KCIUTyaTallii HE MOJKIII0YalTe OJJHOBPEMEHHO
HECKOJIbKO JIEKTPOIIPUOOPOB K OJHOM LENH.
4. Tlpu ucnonb30BaHUU IPUOOPa B IPUCYTCTBUU JETEHN CIETyET
co0roaaTh 0CO0YI0 OCTOPOXKHOCTh. He mo3BosiiATe 1eTSIM UTpaTh
¢ mpruOOpPOM, HE TIO3BOJISTUTE ACTSIM WU JIUIaM, HE 3HAKOMBIM C
prUOOPOM, MOJIB30BATHCS UM.
5. MPEAYIIPEXXJAEHUE: lanHoe 060pya0BaHHUE MOXKET
UCIIOJIb30BaThCA JIETbMU CTapIlIe 8 JIET U JIUIAMU C
OTpaHUYCHHBIMU (PU3NYECKUMH, CECHCOPHBIMU UM YMCTBEHHBIMU
CIIOCOOHOCTSIMU, & TaKXke JINIAMH, HE UMEIOIIUMH OIIbITa WU
3HaHUN 00 ITOM 000pPYyIOBAaHUU, €CIIU ITO JIETACTCS 110
HAOJII0ICHUEM JIMIIa, OTBETCTBEHHOT'O 32 UX 0€30MacHOCTb, WU
€CJIM OHU TOJIYYHUIJIM UHCTPYKIIMH M0 0€30MaCHOMY HCIIOIb30BaHUIO
000pyI0BaHUs U 3HAIOT 00 OMACHOCTSX, CBA3AHHBIX C €T0
UCIOJIb30BaHUEM. J[eTH He JOJIKHBI UTPaTh C 000PYIOBAHUEM.
YucTka 1 00Cay)KMBaHUE 000PYOBAHUS HE TOJKHBI BBITIOJIHATHCS
J€TbMHU, €CJIM TOJBKO OHU HE CTapile § JIET U HE BBITIOJHSIIOTCS MO/
MIPUCMOTPOM.
6. IPEAYTIPEXXIEHUE: He octaBnsiiTe mpruOOp BKIIOUYEHHBIM B
pO3eTKy 6e3 mpucMoTpa.
7. MPEAYTIPEXXJIEHUE: Xpanute npubop B HEAOCTYITHOM JIJIs
JeTel MecTe.
8. IPEAVYIIPEXXJIEHUE: HenpaBuiabHOE UCIIOIB30BaHUE
npudopa MOXKET IPUBECTH K TpaBMaM, TAKUM KaK MOPE3bI,
CCaJIMHBI WU TTOPAKEHUE AIEKTPUUECKUM TOKOM.
9. ITPEAYIIPEXKJIEHUE: ITocne ucnojib30BaHMs BCeraa
BBIHUMAWTE BUIIKY U3 PO3ETKH, IIpuaepxKuBas ee pykou. HE tsaHute
3a CETEBOU LIHYP.
10. ITPEAYITPEXXJIEHUE: He ucnonb3yiite mpudop BOIM3U
JIETKOBOCIIAMEHSIFOIINXCSI MaTepUaoB.
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11. TPEAYITIPEXXJIEHUE: Ilepen uncTkoi U MbIThbeM IprbdOpa
BBIHUMANTE CETEBOU IIHYP U3 PO3ETKH.
12. IPEAYIIPEXXKIEHUE: Co6nronaiite 0CTOPOKHOCTH MPHU
CMEIIMBAHUU TOPSYUX KUIKOCTEH, TaK KaK KUIKOCTh MOXKET OBITH
BBIOpOIIIEHA U3 EMKOCTH M3-3a PE3KOTr0 BpallleHUs MEIIaTOK
MUKCEpA.
13. MIPEAYITPEXXJIEHUE: Becerna otkioyaiiTe MUKCEP OT CETH,
€CJIM OH OCTaeTcs 0e3 MpPUCMOTpa, a TaKXKe Mepesl COOPKOi,
pa30opKoil UK YMCTKOM mpudopa
14. IPEAYIIPEXKIEHUE: ByasTe ocTOPOKHBI py 00paIeHUH C
HacaJIkKaMH JIJIsl CMEIINBAaHUs, P ONOPOKHEHUU KOHTEUHEPA U
IIPH OYUCTKE.
15. IPEAYIIPEXXKIEHUE: Boikitounte npubop U OTCOSAMHUTE
€r0 OT 3JIEKTPOCETH, ITPEXKJIEC YEM MEHATH TPUHAICKHOCTH WIN
MOAXOAMTH K JIETAISIM, KOTOPBIE JBUTAIOTCS BO BpEMS
HCITOJIB30BAHUS.
16. He norpy»xaiite kabenb, BUIKY WIA BECh NPUOOP B BOY WU
IpYryro )kuJIKocTh. He moaBepraiite mpruOop BO3AEHCTBUIO
MOTOJIHBIX YCIIOBUM (10K Ib, COJTHIIEC U T.JI.) U HE UCIIOJIB3YHTE €ro
B YCJIOBHSIX MOBBIIIEHHOW BJIAXKHOCTH (BaHHBIE KOMHATBI, BIIaYKHbIE
JI0Ma Ha KoJiecax).
17. Ileppoauyecku NpOBEPSIMTE COCTOSIHUE IIHYpa nuTaHus. Eciu
IIHYp MUTaHUS TOBPEXKIEH, BO U30€KaHUE OMACHOCTHU €r0 CIIETYeT
3aMEHUTH Yy CIIELUATIUCTA IO PEMOHTY.
18. He ucnonp3yiite mpuoOp C MOBPEkKACHHBIM IITHYPOM MTUTAHUS,
a TaK»Ke €CJIM €r0 YPOHWIIU, TTOBPEIUIN KaKUM-JTH00 APYyTUM
CIIoco0OM WJIM OH HE paboTaeT MOJDKHBIM oOpazoM. He
PEMOHTUPYHTE NPUOOP CAMOCTOSITENFHO, TaK KaK CYIIECTBYET
OMAaCHOCTb MOPAKEHUS dTEKTPUUECKUM TOKOM. OTHECUTE
MOBPEXICHHBIN IPUOOP B KOMIIETEHTHBIM CEPBUCHBIN LIEHTP IS
MPOBEPKU WJIK peMOHTA. JIF000H pEMOHT MOXKET BBITIOJTHATHCS
TOJIbKO B aBTOPU30BAHHBIX CEPBUCHBIX LIeHTpax. HenmpaBuibHbIMi
PEMOHT MOKET NPEJICTABISATH CEPHE3HYIO OMACHOCTH IS
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M0JIb30BATEIS.
19. IlomecTuTe MpubOp HA MPOXJIATHYIO POBHYIO OBEPXHOCTb,
BJIAJIM OT TOPSYMX KYXOHHBIX IPUOOPOB, TAKUX KAK IJICKTPOIUIUTA,
ra3oBas ropejka u T. [I.
20. [Iayp nuTaHus HE NOJKEH CBUCATH YE€pE3 Kpau CTOJa WIH
KacaTbCsl TOPSIYMX NOBEPXHOCTEM.
21. Iy TONOJHUTENBHON 3aIlUThl PEKOMEHAYETCS YCTAaHOBUTH B
ANEKTPUUYECKYIO IIETb YCTPOMCTBO ocTaTouHOro Toka (Y30) ¢
HOMHUHAJIBHBIM OCTAaTOYHBIM TOKOM He Ooiiee 30 MA. 1o aTomy
BOIIPOCY CJIETyEeT MPOKOHCYJIBTUPOBATHCS CO CIEIIUATHUCTOM-
DIIEKTPUKOM.
22. He BcTaBIIANMTE NMAJIbLbl WK APYTHE PEAMETHI B KOHTEHHED
IIPU BKJIFOUEHHOM NIPHOODE.
23. Cnenute 3a TEM, YTOOBI JJIMHHBIE BOJIOCHI, IAP(bI, TAIICTYKH U
T.J1. HE CBUCAJIM HaJl KOHTEHHEPOM U pabo4YMMHU YacTsIMH IIPUOOPA.
24. B nenax 0e301acHOCTH UCHOJIB3YHTE TOJIBKO OPUTHHAIIBHBIE
aKceccyapbl U 3aI1aCHbIE YaCTH, MOAXOAAIINE JIJIsl JAHHOW MOJEIN
CMecCHUTENs, NPOAaHHbIE B ABTOPU30BAHHOM CEPBUCHOM IIEHTPE.
25. MensiTe NpUHAIJIEKHOCTH TOJIBKO MPH BBIKJIIOUYEHHOM
npubope. OTKII0UNTE NPUOOP OT JIEKTPOCETH.
26. He nomemanTe B eMKOCTB JUIsl CMEIUMBAHUS APYTUE NMPOAYKTHI,
KpOME IPOJYKTOB MUTAHUS U )KUJIKOCTEH.
27. He ncnoib3yiTe arpeCCUBHBIE MOIOIIUE CPEICTBA JJIsi OUMCTKHU
KOpITyca, TaK KaK OHU MOTYT yAaJUTh HHPOPMAIIMOHHbBIE CUMBOJIBI,
TaKHe KaK rpaJyupoBKa, MapKUPOBKA, NPEIyNPEKAAIOIINE 3HAKU U
T.J.
28. MAKCUMAJIbHOE BPEMS$ HEITPEPLIBHOM PABOTHI
MUKCEPA COCTABJIAET 10 MUHVYT. Ilocne 10 munyT
HEMpepbIBHON paboThl MogoxkAuTe 10 MUHYT niepes MOBTOPHBIM
3aIyCKOM.
29. Ecnu Mukcepsbl 3a0JI0KUPOBaHbl, BCErAa OTKIIIOYAUTE HIHYP
MUTaHUS OT SJEKTPUUECKON PO3ETKH, MPEXKIAE YEM CHUMATD
OJIOKMPYIOIINE KOMITOHEHTHI.
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30. He nmepememnaiite mpubop Bo BpeMsi paOOThI.
31. BynbTe 0cTOpOKHBI PU OOPAIIEHUH C MEIIAIKaMH, ITPH
OTIOPO’KHEHWH KOHTEWHEpa U TIPHU OYHCTKE.

OIIMCAHUE ITPUBOPA (puc. 1) Pyunoit muxcep AD4225

1. Knonka "EJECT" st ocBOOOKI€HUS Hacaq0K 2. KHonka Typ6o
3. PerynsTop ckopocti 4. B36uBanku
5. Kproku nist tecra 6. Kopmryc mukcepa

7. CBeTOBOI HHIUKATOP MUTAHUS

HCIIOJIb30OBAHUE

1. Y6eaureck, 4To IpHOOP OTKIIIOUEH OT CETH.

2. BcTraBbTe B30MBAJIKK WM KPIOKK B OTBEPCTHUS B Kopiyce. B30uBanku (4) MOKHO BCTAaBIISITh APAILIEIIBHO, & KPIOKH
JUISL TECTA CIIElyeT BCTABIITh TakK, YTOOBI KPIOK €

JIICKOM B IIpaBoe oTBepcTHe (puc. 2). Yoenurecs, 4To B30MBATEIN MM KPIOKH BCTaBJIEHEI IIPABIIILHO.

3. Korna B30MBaTeNM MM KPIOKHU JUis TecTa OyAyT BCTaBJICHBI B OTBEPCTHS, MOIKIIIOUYUTE HPUOOP K HIEKTPOCETH.
Wunukarop mutanus (7) 3aropuTCsl CHHIM LBETOM.

YroOb! n30€xaTh OpBI3T, IIepe]] BKIIOYSHHEM MAIINHbEl OKYHUTE B30MBAJIKH HIIM KPIOKH I TecTa B TecTo. CIBUHBTE
perystop

ckopocTH (3) Ha HyXkHYI0 cKopocTb. CkopocTs "0" 03HauaeT BBIKIIFOUSHHE, CKOPOCTh "5" 03HaYaeT MaKCUMaJIbHOE
BpallcHHE B30UBATEIICH.

4. Tlocne uCcronb30BaHUS YCTAaHOBUTE PErysTop ckopoctH (3) B mosioxenue "0" u oTKIrouUTe Npudop ot
JNIEKTPOCETH.

5. Haxxmure kHOMKYy (1), 4TOOBI CHATH B30MBaJIbHBIC HACA KK (4) MM KprOKH Juisi Tecta (5).

OUNCTKA 1 OBCIIY>XXKVIBAHUE

1. ITepen 9ncTKOI OTKIIFOYHUTE IPUOOD OT DIEKTPOCETH.

2. CHumuTe B30MBAJIKH (4) MM KProYkH (5), Ipexae YeM MBITh HX B BOZE C MOIOIIMM cpencTBoM. He moiite B
MOCY/IOMOEUHOI MaIliHE.

3. IIporpure Kopiyc Mukcepa (6) KyXOHHBIM HOJIOTEHIIEM WM MATKOH TKaHbIo0. He ncrons3yiite abpa3suBHEbIe
CpelCcTBa A YUCTKH IpHOOpa.

4. He morpyxaiite kopmyc cmecurens (6) B BOIY HIIH APYTHe XKUJIKOCTH.

TEXHUYECKUE JAHHBIE

Onexrporuranue: 220-240 B ~ 50/60 T'x

Homunansnas momrHocTs: 300 BT

MaxkcumanbHast MoI{HOCTE: 800 BT

MaxcuMansHOE BpeMs HelpepbIBHOI paboTsl: 10 MuHYT

IMoTpebnsieMast MOITHOCTH B BBIKIIFOYeHHOM cocTostHuH: 0,30 BT

Papu c # cpeabl. UHO 06 OTXOAaX INEKTPUYECKOTO U INEKTPOHHOro 060pyA0BaHUA B COOTBETCTBUM CO
cTatbeit 13(1) u (2) SaKOHa 06 0TX0AaX 3NEKTPUYECKOrO U 3IeKTPOHHOTo o6opyaoBaHuMa oT 11 ceHTabpa 2015 roga mbl xoTenu 6bl
NpouHGOPMMUPOBATH BAC O HaANexallem o6paleHNN C OTXOAAMM SNEKTPUYECKOrO U 3N1EKTPOHHOTO 060pyA0BaHNA:

1. 3anpewyaeTca pasmeLLaTb OTXOAb! 31EKTPUYECKOTO 1 3N1EKTPOHHOTO 060pyA0BaHNA BMECTE C APYrMMM OTXOAaMMU - 3TO NOATBEPKAAETCA
MapKUPOBKOM B BUAE "NepeyepKHYTOM ypHbI'", NpeanucbiBaoLLell CeNeKTUBHbIN c60p AaHHOTO BUAA OTXOA0B.

2. INeKTPUYECKOe 1 31eKTPOHHOE 060PY/A0BaHUE MOKET COZePKaTb ONacHbIe BELLECTBA, CMECU U KOMMOHEHTbI, KOTOpble NP1 NoNaaaH1mn
B OKPY?KAIOLLYIO Cpe/y MOTyT NPeACTaBAATb CEPbe3HYHO Yrpo3y ANA 340PO0BbA U KU3HM YENOBEKA U KUBbIX OPraHU3MOB. OHU MOryT
NPUBECTY K MHOMOYMCIEHHBIM NPO6IeMam CO 3/10pOBbEM, TAKUM KaK HapyLIEHWA 3pEHNA, C/IyXa W Peyy, a TakKe NOBPeANTb NOYKM,

c € neyeHb, CEpALE 1 BbI3BaTb KOXHbIE 3a60/1eBaHNA. BpeaHble BELLECTBA TaKKe MOTYT OKasblBaTb HEraTMBHOE BO3/EICTBME Ha fbIXaTeNbHYI0
1 PEnpo/AyKTUBHYIO CUCTEMBI M NPUBOAUTL K PaKoBbIM 3a60neBaHUAM. YNoTpebieHWe B NULLLY PacTeHMiA, PacTyLMX Ha 3arpA3HEHHbIX
noYBax, ¥ NPO/YKTOB, NONYYEHHbIX U3 HUX, MOXeT NPUBECTU K BbILIEYNOMAHYTHIM NOCAEACTBUAM /1A 34,0POBbA.

3. OTXO/bl 3NEKTPUYECKOTO M INEKTPOHHOTO 060PYA0BaHNA CAeflyeT CAaBaTh TONLKO B YNONHOMOYEHHbIE NYHKTbI C60pa, CNUCOK KOTOPbIX
AONKeH BbITb pasmelleH Ha caiiTe Kaxaoro MyHULunanuTeTa.
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4. [lomalHee X03A/MCTBO UrPaeT BakHYIO PO/ib B COAENCTBMM MOBTOPHOMY WCMO/Ib30BAHMIO M BOCCTAHOB/IEHNIO, BKNOYas nepepaboTky,
oTpaboTaHHOro 060pyA0BaHNA. OHO TaKKe UTPAET K/IOYEBYIO PO/Ib B CUCTEME YMPAB/IEHMA OTXOAaMU INEKTPUYECKOTO 1 3NEKTPOHHOTO
o6opysoBaHua 61arofapa BOSMOXKHOCTU MPAMON JOCTaBKM B YNIONHOMOYEHHbIE MHKTbI C6Opa U YCTPaHEHMIO HEXeNaTeNIbHbIX
COUMaNbHBIX NPUBbIYEK, NPUBOAALLMX K OCTABIEHMIO OTPaBOTaHHOTO 060PYA0BaHNA B MECTaX, HE MPEeHA3HAYEHHbIX A7 ITUX Leneil.
Kpome Toro Bo3spaluaiite oTpaboTaHHOE 3N1EKTPUYECKOE W 3NEKTPOHHOE 060PYA0BaHME N0 MECTY NOCTaBKU. AUCTPUBbLIOTOp, NOCTaBAAA
nokynatento 060pyfoBaHme, NpejHasHauYeHHOe AN AOMALLHUX X03ANCTB, 06s13aH 6ecnaaTHo NpuHUMaTh oTpaboTasluee 060pyA0BaHHMe OT
JOMALLHNX XO3NCTB B MECTE NOCTaBKM 3TOr0 060pyA0BaHUS, NPU YCI0BUM, YTO OTpaboTasluee 060pYA0BaHME TOTO e TUMa U BbINOHAET
Te e GYHKLMM, 4TO 1 NOCTaBAEHHOE 060pyA0BaHMe.

KapToHHyto ynakoBKy v nonuatuneHosble (M3) nakeTbl ciegyeT nomeLyats B COOTBETCTBYIOLME KOHTERHEPbI AR pasgebHoro cbopa
6bITOBbIX OTXOA0B B COOTBETCTBUM € UX OnucaHuem. Ecav B npubope umetotcs 6atapeu, Ux HEOEXOAMMO U3B/IeYb W YTUIU3UPOBATL
OTAE/IbHO B NHKTE C60Pa U XpaHeHUs.

He BbibpacbiBaiite npubop B KOHTeHep Ansa 6biToBbIX 0TX0A0B!!!

Cepauc Ec/i1 Bbl XOTUTE NPMOBPECTH 3anacHble YacTU UM NPeAbABUTL MPETEH3UM, NOXKaAyNCTa 06paLaiiTec HeMocpeACTBEHHO K
NpoAaBLLy, BblAABLIEMY YEK.

Eyyeipiowo ypiong (EL)

['ENIKOTOPOI AXDAAETAX
HMANTIKEZ OAHI'IEX AZDAAFETAX I'TA TH XPHXH
ATABAXTE ITPOXEKTIKA KAI ®YAAETE I'TA
MEAAONTIKH ANA®OPA

1. Awafdote Tig 00NYieg Asttovpyiog TPV YPTCULOTOCETE TN
GLOKELN KOl KOAOLONGTE TIC 00T YiEC TOL TTEPLEYOVTOL GE VTEC. O
KOTAOKELOOTNG 0V evBhveTon Yoo {nuiEg Tov TpoKaAoHVTOL 0o
YPNON TNG GVGKELNG TTOV OEV vl GOLP®VYT LE TOV TPOOPICUO TNG
N oo AKATAAANAO YEPIOUO.

2. H ovokevn mpoopiletar uovo yio o1kiakn ypnorn. Mn
YPNCYLOTOLEITE T1 GLGKELT] Y10, OTTOIOVONTOTE AAALO GKOTO TTOL OEV
elval copPatoc pe v tpoPremoduevn ypnomn e.

3. 2uvdéoTe T GVGKELN LOVO GE YeElwUEVN TTpila pe thon 220-
240V ~50/60Hz. I'la. va. avénoete v ac@Aaiela Te xpnons, Unv
GUVOEETE TOWTOYPOVO, TOALEG NAEKTPIKEC GUGKEVEG GE £Vl
KOokAopo. ['a va avénoete v acedieio Asttovpyiag, unv
GUVOEETE TOWTOYPOVO, TOALEG NAEKTPIKEC GUGKEVEG GE Eva LOVO
KOKA®LLOL.

4. Oa wpémel va dlvetar Wlaitepn TPocoyr KOTd T XPNoN TS
GLOKEVNG OTOV VITAPYOLV TTadd. M1V emTpénete ota TOOLd VoL
ailovV E TN GLOKELN PNV EMTPEMETE GE TOOLA 1) GE ATOLLA TOL
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dev glvat EEOTKEIMUEVA LE TN GLOKEVT] VOL TN YPNCLLOTOLOVV.
5. [TPOEIAOIIOIHXEH: Avt 1 cvokevn unopei va ypnoipomoin el
amd ool Ave TV 8 ETOV Kol amd ATOWN LLE TEPLOPIGUEVES
COUOTIKEG, oONTNPLKES 1 SLOVONTIKES IKOVOTNTEG 1) A0 dTOpOL
YOPIg eumepia 1] YVOGOT TNG GVGKELNG, EPOGOV AVTO YIVETAL VIO
™V enifreyn atdpov Tov givar vTEHOHLVO Y10 TNV AGPAAELL TOVE 1)
TOVG £Y0oLV 000el 0N YIES Y100 TNV AIGPAAT YPNION TNG CLOKEVTG Kot
Yvopilovv Tovg KIvoHvovg Tov cuVOEoVTaL [E TN ¥pron Te. Ta
Todld 0gv mpémet va mailovv pe tov e£omAiopod. O kabapiopog Kot
1 GLVTIPNOT TOL EOTMOUOD OV TTPEMEL VAL YivETOU OO TToNd1d,
EKTOC €0V glvat Avm TV 8 ETMOV Kol 1 0pacTNPlOTNTO
wpayuotonmotleitan vrd emifreyn.
6. [TIPOEIAOITOIHZH: Mnv a@fVveTe 11 GLGKELT] CLVOESEUEVN
otV mpila yopic emifreyn.
7. ITPOEIAOITIOIHZH: Kpatiote ™ cvokevun Lokptd amd mwondid.
8. [IPOEIAOIIOIHXH: H AavBacuévn xpfon e GLGKEVTNC,
UTOpEL VoL 00N YNGEL GE TPUVUOTICHOVS OTTMC KOWYIOTO, EKO0PES T
nAextpomAnéio.
9. ITPOEIAOITIOIHZH: Agpopeite mavto 10 Q1¢ amd v mpila pHetd
T xpNon, kpatovtag Vv npila pe 1o yEpt cac. MHN tpafdrte to
KOaA®O10 NG Tpiloag.
10. ITPOEIAOITOIHXZH: Mnyv ¥pnGonoleite TN GLGKELN KOVTA GE
€0PAEKTA VAIKAL.
11. ITPOEIAOITIOIHXH: Amocuvoéote 10 KaA®O0 peOLATOC 0o
Vv mtpilo Tpv amd Tov kabapioud Kot To TAOGLUO TS CLGKEVTC.
12. TIPOEIAOITOIHXH: Na glote mpocsekTiKol OTOV aAVOULYVOETE
KAt vYpd, KaB®OS T0 VYPO umopel va ekTvayBel amd To doyeio
AOY® TG 0mOTOUNG TEPIOTPOPNG TOV AVAOEVTHP®V TOL UIEEP.
13. ITPOEIAOITIOIHXH: Bydlete mévtote T0 @15 0md v pilo Tov
uiEep v to apnvete yopic exifreyn kot Tpv amd
GUVOPUOAOYNGT, OTOGLVAPUOAOYT oM 1) TOV KaBUPIGHE TOV
14. TTIPOEIAOITOIHXH: Na glote mpocekTikol Katd TO YEPIGUO
TOV TPOCAPTNUEVOV EEAPTNUATOV AVAUEIENS, KOTA TO AOE0GLOL
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ToL doyeiov Ko kotd Tov Kabopioud.
15. TIPOEIAOITOIHZH: AmevepyomomoTe T GUGKELT] Kl
OTOGLVOECTE TNV A TNV TAPOoYN PEOLATOS TPOTOV OALAEETE
e€aptnuoTao 1 TANGLAGETE LEPT TOL KIVOUVTOL KOTA, TN YPTON.
16. Mnyv Bubilete 10 KOADO10, TO Q1 1] OAOKANPT T GLOKELY| GE
vepo 1 AAA0 vYpO. MV ekBétete T HOVAdQ OE KOPIKES GVVOTKEC
(Bpoym, MMOg K.AT.) KOl U1V TN (PN OLUOTOLEITE GE GVVOT|KEC
vypaciog (LTavia, vypa TPOYOCTITA).
17. EAéyyete mePOOIKA TNV KOTAGTUGT TOV KAA®OIOU TPOPOS0Giag.
Edv 10 xohdd10 Tpo@odociog Exel vmootel {nuid, Ba mpémet va
avTIKoTooTaOel 0o eEEIOIKEVILEVO ETICKEVLAGTH Y10 TIV ATOPLYY|
KIVOOvVmV.
18. Mnv ypNGUYLOTOIEITE TI] GLGKEVT UE KATECTPAUUEVO KOADOL0
PEVLOTOG | AV €EL TEGEL ] XL LTOOTEL {NUA [LE OTTO10VONTTOTE
dAAo TpOTO N} deV AelTovpyel GOGTA. MV eMoKeVALETE TN
GLOKELN LOVOL GO, KOOMDS LTAPYEL KivOuvog NAEKTpoTANEioG.
Metagépete 1 cuokeLT oL £xel vootel PAAPN o€ Eva aprdd10
KEVTPO GEPPIS Yo EAeYy0 N emoKkeLT). TxOV EMGKEVEG EMITPETETAL
VO, TPOLYLLOTOTTOL0VVTOL LWOVO amtd €E0VGL000TNUEVO KEVTPO GEPPIC.
H axatdAAnin emiokevn pmopet va amoteAéoel coPapo Kivovvo yio,
TOV (PNOTN.
19. TonoBetnoTE TN GLGKELY| GE [ OPOGEPT], 6TAOEPT| KO EMIMEDN
EMPAVELD, LOKPLL OO KAVTEG CUGKEVEG LOLYELPEUATOC, OTTMOG
nAextpikn kovliva, kowotipa aepiov K.AT.
20. To KaA®d1o pedUOTOG OEV TPEMEL VAL KPEUETOL TTAV® OO TNV
dpn tov Tpamellon 1| va oy yilel KavTég EMPAVELES.
21. I tp6c0et TPOGTOGIN, GUVIGTATAL VO, EYKATOGTICETE GTO
NAEKTPIKO KOKA®MLO, Lo cLGKELT] Otappong pevpatog (RCD) pe
OVOUOGTIKO pedpa dtappong mov dev vrepPaivel Ta 30mA. ' to
Oéua avtd Ba mpémetl va cupfovievteite Evay €101KO NAEKTPOAOYO.
22. Mnv ewodyete T OdyTuda 1 GALC OVTIKEILEVO LEGO GTO OOYELD
OTAV 1] GLGKELT] EIVOL EVEPYOTOUNUEVT).
23. Opovtiote va punv KpEUOVTAL LOKPLA LOAMAL, KOGKOA, YpaPdTeg
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KA. Tévo amd 10 doYelo Kot ToL AEITOVPYIKA LEPT) TG GLGKEVTC.
24. T AMdyovug acpaireiog, ypnoiponoteite Lévo avbevtikd
e€apTNLOTO KO OVTOALOKTIKG TPOGUPUOCUEVO GTO LLOVTEAO TOV
uiEep mov TowAovvTon amd E0VGLOGOTNUEVO KEVTPO GEPPIC.

25. AM\GCete Ta eEopTOTO LOVO OTOV 1] GUGKELT] £ivor
OTEVEPYOTOINIEVT]. ATOGUVOEGTE T1) GLGKELY| OO TNV TOPOYN
PEVUOTOG,.

26. Mnv tonobfeteite 610 doyelo avaueENS AAAL TPOTOVTO EKTOG
and TPOPLO KoL LYPA.

27. Mnv ypnGUOTOIEITE EMOETIKA ATOPPLITAVTIKA Y10 TOV
KaOop1opd Tov TEPIPANUOTOS, KOODS OVTA UTOPEL VO APOpECOVV
ovuPoia TANPoPopIBV, OTwS druPaduicelc, onudvoelc,
TPOEDOTOUTIKESG TIVAKIOES K.ATT.

28. O MET'TXTOZ XPONOX XYNEXOYZ AEITOYPI'TAX TOY
ANAMIKTHPA EINAI 10 AEIITA. Meté and 10 Aentd cuveyovg
Aertovpyiag, mepuévete 10 Aemtd mpv v emavekkivnon.

29. Eav ot avopuktipeg eival UTAokapioévol, amoGUVOEETE TAVTOL
TO KOAMO10 TPOPOJOGiag amd TV mpila TPV aPaIpECETE T
e€apTNUOTO TOV UTAOKAPOVV.

30. Mnv HETOKIVEITE TN GLOKELT KATA TN SLOPKELD TS AEITOVPYIOC.
31. Na giote mpocektikol Otav yepileote TOLG AVAOEVTHPES, OTAV
aderalete 1o doyeio kat 6tov kabapilete.

TMEPITPAGH THE LYSKEYHE (Ew. 1) Mikep yeipdg AD4225

1. Kovprni "EJECT" yu v anelevbépmon tov egopmudtov 2. Koopni Turbo
3. PvBotg tayvtmrog 4. Xtommmpa
5. Aykiotpra {hung 6. Zopo pigep
7. Evdewtikn Avyvio 1oy0og

XPHXH

1. BefawwBeite 6T 1 GuoKELN €IVl ATOGLVIESEUEVN OO TNV TOPOYN PEVLATOC.

2. TomobetoTE TOL YTLANTAPLO. ) TO. AYKIGTPO OTIG OTES TOL TeptPAnpatog. Ta ytomnmpia (4) propovv va gcoyHodv
TopIANAQ, Ve Ta yavtLot Loung mpénet va elcoyBodv €161 doTe T0 Yavtlo pe to

dioko péoa otn de€d omn (gik. 2). Befarwbeite 61t Ta yrummmpra ) ta dykiotpa Exovv ecaybel cOTA.

3. Mo ta yromnmpla 1 ot yavtlot {Oung eooyHolv oTig 0még, GUVIESTE TN GLGKELT GTNV Tapoy1 pevpatos. H
Aoyvia Tpopodoaciag (7) Bo avayet pe PTAE YPOLLA.

To vo arogiyete T0 Titcidopa, Pubiote ta yrvanTApLa 1| Tovg Yévtlovg {Oung ot Copn mpv EEKIVAGETE T UNyovi.
vpete Tov pubuot
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toyvtnTog (3) oy embount toyvmra. H toyxdmra "0" onpoiver anevepyomompévn, n taydtnto "5" onuaivet
HEYLOTI TTEPLGTPOPT TOV (TUTTMV.

4. Metd ) xpron, puBpicte tov pubioti taydtntog (3) ot B€on "0" Kot amocvVIESTE TN GLGKELT A TNV TOPOYN
pevULOTOG.

5. Momote to kovuni (1) yio va aparpécete to yrumntipa (4) 1 tovg yévtlovg {oung (5).

KABGAPIEMOZX KAI EYNTHPHXH

1. Amoovvdéote T GLOKELT A TV TAPOYT| PEVIOTOS TPV Atd TOV KAOUPIGHO.

2. Aparpéate ta yrommmpia (4) 1 Ta dykiotpa (5) Tpwv to TAOVETE 68 vepO He LYPO TAVONG. Mnv Ta TAévETE 6TO
TALVTIPLO TATOV.

3. Zkovmiote 10 odpo Tov pigep (6) pe pa metoéta kKoulivag 1 éva HoAako Tovi. Mnv ypnoyloToteite AEovTiKd yio v
kabopicete T cvokev.

4. Mnv Pobilete 10 copa ToL ovapkpa (6) og vepd 1| GAL VYPE.

TEXNIKA XTOIXEIA

Topoyn pevportog: 220-240V~ 50/60Hz

Ovopootiky wydvg: 300W

Méyiot oyvg: 800W

Méyiotog xpovog cuveyovs Aertovpyiog: 10 Aemwtd
Katavaimon evépyetag tav eivar amevepyomompévn: 0,30W

Ta xdpn tou nepiBdAiovrog. MAnpodopicg oXeTKAE pe Ta andBAnTA NAEKTPIKOU Kot NAEKTPOVIKOU §omALopoU TV b wva pe To dpbpo 13
napdypadot 1 kot 2 Tou vopou mepi anoBARTwY NAEKTPLKOU Kot NAEKTPOVIKOU e§omALlopol tng 11ng ZentepPpiov 2015, Ba BéNape va oag
EVNUEPWOOUE OXETIKA HE TOV 0pBO XELPLOHO TWV AOBARTWY NAEKTPLKOU KoL NAEKTPOVIKOU £§OMALOLOU:

1. AntayopeUeTaL N TOmoBETNoN TwV AmoBARTWY NAEKTPLKWY KAt NAEKTPOVIKWY CUCKEUWV pali pe dAAa amdBANnTa - auTo emBePatwveTal pe
™ orjpavon pe ™ popdn "Staypappévou KAdou", mou SLATACCEL TNV ETUAEKTIKY OIOKOMLE auToU Tou €i80Ug Twv amoPARTwWY.

2. O nAeKTPLKAG Kot NAEKTPOVLKOG EEOTALOUOG UITOPEL VO TIEPLEXEL ETUKIVOUVEG OUOLEG, PElypaTA KAl CUOCTATIKA TTov, OTav aneleuBepwBolv
oto neptBaAov, uropet va anoteAécouv coBapr amelAn yia TNV UYELa Kat T {wr Twv avBpwtwy Kat TwV {WVTAVWY OPYOVLIOHWV.
MropoUv va 08nyfioouv oe Stddpopa tpoPARpaT LYELG, OTIWE SLATAPAXES TNG OPACNG, TNG AKONG KA TNG OpAiag, prmopoulv eniong va
BAaYouV Ta veDPd, TO CUKWTL KaL TNV KapSLA Kat va tpokaAéoouv Seppatikég madnoets. Ot eruPBAapeis ovoieg umopouv eniong va €xouv
SUCHEVELG EMUMTTWOELG OTO AVOTIVEUCTIKO KAl TO QVATIAPAYWYLIKO GUCTNHA KAL VA 08NYo0UV OE KAPKWIKEG AANOLWOELG. H katavdAwon
$UTWV OV aVATTUOOOVTOL 08 LOAUOHEVA £6GDN, KABWE KOL TWV TIPOIOVTWY TIOU TIPOEPXOVTAL QIO QUTA, MITOPEL VOl EXEL WG ATOTEAECHAL
TG npoavadepBeice EMUTTWOELG 0NV UYELa.

3. Ta anéBAnTa NAEKTPLKOU Kot NAEKTPOVIKOU eEOTALOPOU Tipémtel va tapadidovtatl povo ot e€ouctodotnuéva onpeio cuAhoyng,
KATGAoyog Twv oroiwv pénet va nepthapBdvetat otnv otooeliba kdbe Afjpou.

4. Ta volkoKupLd Stadpapatifouv onpavtikd poAo otn cUHBOAR TOUG OTNV EMAVOXPNOLLOTOINGN KOL QVAKTNON, CUMMEPANAUBOVOUEVNG TNG
avakUKAWoNG, Twv arnofAftwy e§omAtopov. Aladpapatilel eniong Baocko pdAo oto cUoTnUa Slaxeiplong Twv artoBARTWY NAEKTPLKOU Kat
NAeKTPOVIKOU £OTALOHOU Adyw TG Suvatotntog dpeong mapddoong oe e§ouctodotnuéva onpeia culoyrg koL tng e§dhedbng
QVETILOUINTWV KOWWVLKWY oUVNBELWV TTIOU £XOLV WG ATOTEAECHA TNV eyKOTAAeLYn aroBARTwWY eE0MALOHOU OE XWPOUE TTou Sev
TPOOPI{OVTaL yLal TETOLOUG OKOTIOUG.

EruuntAéov, Emiotpédte ta amdPAnTa nAeKTpLKOU Kat NAEKTPOVLKOU £EOTALOHOU oToV TOTo apddoong. O Stavopéag, 6Tav popunBevet
£§OMALOPO TIOU TIPOOPIZETAL YLD VOLKOKUPLA OE QyopaoTH, UTtoxpeouTtat va tapaAapBdavel Swpedv ta andPAnta e§onAiopol anod
VOLKOKUPLA 0TOV TOTIO apadoong tou ev Adyw eOmALOHOU, UTLO TNV TIPOUTOBEDN OTL O XPNOLUOTIOLNUEVOG EEOMALOHOG EivaL TOU iSlou
TUMOU Ko eKTENEL TLG (61EG Aettoupyieg pe Tov e§OMALOUO TToU apaSOBNKE.

OLXAPTLVEG CUOKEVQOLES Kat oL cakoUAEG toAuaLBuAeviou (PE) mpémel va tonoBetovvtat oToug KAtdAANAOUG KASOUG XwPLOTHG GUANOYN G
aoTKWY anoBAfTwy cUppwva pe TV reptypadn Toug. EGV UAPXOUV UIMATAPLEG OTN CUOKEUT, QUTEG TTPEMEL Vo adatpeBouv Kat va
anoppLpBolV XwpLoTA o€ pLa yKaTdotaon cuUANOYRG KoL aroBrikeuong.

MnV RETATE TH CUCKEUK O0TOV KAS0 QOTIKWV aroppLupdtwv!!!

2€pPig Edv emubupeite va ayopdoete avtaAAaKTKE A va TtpoBeite og pia amaitnon, mapokahoUpE EMUKOWVWVAOTE aneubeiag pue tov
aVTUTPOOWTO TIou e§E8woEe TNV anodeLén.

Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR
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GEBRUIK
ZORGVULDIG LEZEN EN BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG
GEBRUIK

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat gebruikt en
volg de instructies op die erin staan. De fabrikant is niet
aansprakelijk voor schade veroorzaakt door gebruik van het
apparaat dat niet overeenstemt met het bedoelde gebruik of door
onjuist gebruik.

2. Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden die onverenigbaar
zijn met het beoogde gebruik.

3. Sluit het apparaat alleen aan op een geaard stopcontact met een
spanning van 220-240V~ 50/60Hz. Om de gebruiksveiligheid te
verhogen, mag u niet meerdere elektrische apparaten tegelijkertijd
op é¢én circuit aansluiten. Om de gebruiksveiligheid te verhogen,
sluit u niet meerdere elektrische apparaten tegelijk aan op ¢én
circuit.

4. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt in de
aanwezigheid van kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat
spelen en laat kinderen of personen die niet vertrouwd zijn met het
apparaat, het apparaat niet gebruiken.

5. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door
kinderen ouder dan 8 jaar en personen met beperkte fysieke,
sensorische of mentale capaciteiten, of personen zonder ervaring of
kennis van het apparaat, als dit gebeurt onder toezicht van een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid of als zij
instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het
apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die gepaard gaan met
het gebruik ervan. Kinderen mogen niet met de uitrusting spelen.
Reiniging en onderhoud van de uitrusting mogen niet worden
uitgevoerd door kinderen, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en de
activiteit onder toezicht wordt uitgevoerd.
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6. WAARSCHUWING: Laat het apparaat niet zonder toezicht
aangesloten op een stopcontact.
7. WAARSCHUWING: Houd het apparaat buiten het bereik van
kinderen.
8. WAARSCHUWING: Verkeerd gebruik van het apparaat kan
leiden tot verwondingen zoals snijwonden, schaafwonden of
elektrische schokken.
9. WAARSCHUWING: Trek na gebruik altijd de stekker uit het
stopcontact door het stopcontact met uw hand vast te houden. Trek
NIET aan het netsnoer.
10. WAARSCHUWING: Gebruik het apparaat niet in de buurt van
ontvlambare materialen.
11. WAARSCHUWING: Haal de stekker uit het stopcontact
voordat u het apparaat schoonmaakt of wast.
12. WAARSCHUWING: Wees voorzichtig bij het mengen van
hete vloeistoffen, omdat de vloeistof uit de container kan spuiten
als gevolg van de plotselinge rotatie van de roerwerken van de
mixer.
13. WAARSCHUWING: Haal altijd de stekker uit het stopcontact
als de mixer onbeheerd wordt achtergelaten en voordat u het
apparaat in elkaar zet, uit elkaar haalt of schoonmaakt
14. WAARSCHUWING: Wees voorzichtig bij het hanteren van de
bevestigde menghulpstukken, bij het legen van het reservoir en bij
het schoonmaken.
15. WAARSCHUWING: Schakel het apparaat uit en trek de
stekker uit het stopcontact voordat u accessoires verwisselt of
onderdelen benadert die tijdens het gebruik bewegen.
16. Dompel het snoer, de stekker of het hele apparaat niet onder in
water of een andere vloeistof. Stel het apparaat niet bloot aan
weersomstandigheden (regen, zon, enz.) en gebruik het niet in
vochtige omstandigheden (badkamers, vochtige campers).
17. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het
netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door een

60



gespecialiseerde reparateur om gevaar te voorkomen.
18. Gebruik het apparaat niet met een beschadigd netsnoer of als
het gevallen of op een andere manier beschadigd is of niet goed
werkt. Repareer het apparaat niet zelf, omdat er dan gevaar voor
elektrische schokken bestaat. Breng het beschadigde apparaat naar
een bevoegd servicecentrum voor inspectie of reparatie. Reparaties
mogen alleen worden uitgevoerd door erkende servicecentra.
Ondeskundige reparaties kunnen een ernstig risico voor de
gebruiker inhouden.
19. Plaats het apparaat op een koele, stabiele en vlakke ondergrond,
uit de buurt van hete kooktoestellen zoals een elektrische
kookplaat, gasbrander, enz.
20. Het netsnoer mag niet over de rand van de tafel hangen of hete
oppervlakken raken.
21. Voor extra bescherming is het aan te raden om een
aardlekschakelaar (RCD) in het elektrische circuit te installeren met
een nominale aardlekstroom van maximaal 30 mA. Raadpleeg
hiervoor een elektricien.
22. Steek geen vingers of andere voorwerpen in de houder wanneer
het apparaat ingeschakeld is.
23. Zorg ervoor dat lang haar, sjaals, stropdassen, enz. niet over de
container en de werkende delen van het apparaat hangen.
24. Gebruik om veiligheidsredenen alleen originele accessoires en
reserveonderdelen die zijn aangepast aan het model van de mixer
en die worden verkocht door een erkend servicecentrum.
25. Vervang accessoires alleen als het apparaat uitgeschakeld is.
Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact.
26. Doe geen andere producten dan levensmiddelen en vloeistoffen
in het mengvat.
27. Gebruik geen agressieve reinigingsmiddelen om de behuizing
schoon te maken, omdat deze informatiesymbolen zoals
schaalverdelingen, markeringen, waarschuwingstekens, enz.
kunnen verwijderen.
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28. DE MAXIMALE CONTINUE WERKTIJD VAN DE MIXER
IS 10 MINUTEN. Wacht na 10 minuten continue werking 10
minuten voordat u de mixer opnieuw start.

29. Als de mixers geblokkeerd zijn, haal dan altijd eerst de stekker
uit het stopcontact voordat u de blokkerende onderdelen verwijdert.
30. Verplaats het apparaat niet tijdens de werking.

31. Wees voorzichtig bij het hanteren van de roerwerken, bij het
legen van het reservoir en bij het schoonmaken.

BESCHRIVING APPARAAT (Afb. 1) AD4225 handmixer

1. EJECT"-knop voor het losmaken van hulpstukken 2. Turboknop
3. Snelheidsregelaar 4. Kloppers
5. Deeghaken 6. Mixerbehuizing

7. Aan/uit-lampje

GEBRUIK

1. Zorg ervoor dat de stekker van het apparaat uit het stopcontact is.

2. Steek de kloppers of haken in de gaten in de behuizing. De kloppers (4) kunnen parallel geplaatst worden en de
kneedhaken moeten zo geplaatst worden dat de haak met de

schijf in het rechter gat zit (fig. 2). Controleer of de kloppers of haken correct zijn geplaatst.

3. Zodra de kloppers of deeghaken in de gaten zijn geplaatst, sluit u het apparaat aan op de voeding. Het
voedingslampje (7) zal blauw oplichten.

Om spatten te voorkomen, dompel de kloppers of deeghaken in het deeg voordat u het apparaat start. Schuif de
regelaar

snelheid (3) naar de gewenste snelheid. Snelheid "0" betekent uit, snelheid "5" betekent maximale rotatie van de
kloppers.

4. Zet de snelheidsregelaar (3) na gebruik in de stand "0" en koppel het apparaat los van de stroomtoevoer.

5. Druk op de knop (1) om de kloppers (4) of deeghaken (5) te verwijderen.

SCHOONMAKEN EN ONDERHOUD

1. Haal de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat schoonmaakt.

2. Verwijder de kloppers (4) of haken (5) voordat je ze afwast in water met afwasmiddel. Niet in de vaatwasser
wassen.

3. Veeg de behuizing van de mixer (6) schoon met een keukendoek of zachte doek. Gebruik geen schuurmiddelen om
het apparaat schoon te maken.

4. Dompel het kraanhuis (6) niet onder in water of andere vloeistoffen.

TECHNISCHE GEGEVENS

Stroomvoorziening: 220-240V~ 50/60Hz
Nominaal vermogen: 300W

Maximaal vermogen: 800W

Maximale continue werktijd: 10 minuten
Stroomverbruik in uitgeschakelde toestand: 0.30W
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In het belang van het milieu. Informatie over afgedankte elektrische en elektronische apparatuur In overeenstemming met artikel 13, lid
1en 2, van de Wet afgedankte elektrische en elektronische apparatuur van 11 september 2015, willen we je informeren over de juiste
verwerking van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur:

1. Het is verboden om afgedankte elektrische en elektronische apparatuur samen met ander afval te plaatsen - dit wordt bevestigd door
markering in de vorm van een "doorgestreepte vuilnisbak", waarbij de gescheiden inzameling van dit soort afval wordt bevolen.

2. Elektrische en elektronische apparatuur kan gevaarlijke stoffen, mengsels en componenten bevatten die, wanneer ze vrijkomen in het
milieu, een ernstige bedreiging kunnen vormen voor de gezondheid en het leven van mensen en levende organismen. Ze kunnen leiden tot
talrijke gezondheidsproblemen, zoals gezichts-, gehoor- en spraakstoornissen, en kunnen ook de nieren, de lever en het hart beschadigen
en huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen kunnen ook nadelige effecten hebben op het ademhalings- en voortplantingssysteem en
leiden tot kankerletsels. De consumptie van planten die op verontreinigde bodems groeien en van de producten die daarvan zijn afgeleid,
kan leiden tot de bovengenoemde gezondheidseffecten.

3. Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag alleen worden ingeleverd bij erkende inzamelpunten, waarvan een lijst moet
worden opgenomen op de website van elke gemeente.

4. Het huishouden speelt een belangrijke rol bij het hergebruik en de nuttige toepassing, inclusief recycling, van afgedankte apparatuur. Het
speelt ook een sleutelrol in het beheersysteem voor afgedankte elektrische en elektronische apparatuur door de mogelijkheid van
rechtstreekse afgifte aan erkende inzamelpunten en het wegnemen van ongewenste sociale gewoonten die ertoe leiden dat afgedankte
apparatuur wordt achtergelaten op plaatsen die daar niet voor bedoeld zijn.

Bovendien Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur inleveren op de plaats van levering. Een distributeur die voor huishoudens
bestemde apparatuur levert aan een koper, is verplicht afgedankte apparatuur van huishoudens kosteloos terug te nemen op de plaats van
levering van die apparatuur, mits de gebruikte apparatuur van hetzelfde type is en dezelfde functies vervulde als de geleverde apparatuur.
Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten volgens hun beschrijving in de daarvoor bestemde containers voor
gescheiden inzameling van huishoudelijk afval worden geplaatst. Als er batterijen in het apparaat zitten, moeten deze worden verwijderd
en apart worden afgevoerd naar een inzamelings- en opslagfaciliteit.

Gooi het apparaat niet in de container voor gemeentelijk afval!!!

Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of een claim wilt indienen, neem dan rechtstreeks contact op met de dealer die de aankoopbon
heeft afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA ZA UPORABO
POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA POZNEJSO

UPORABO

1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in
upostevajte navodila iz njih. Proizvajalec ne odgovarja za skodo, ki
nastane zaradi uporabe aparata, ki ni v skladu z njegovim
namenom, ali zaradi nepravilnega ravnanja z njim.

2. Naprava je namenjena samo za domaco uporabo. Naprave ne
uporabljajte za noben drug namen, ki ni zdruzljiv z njeno
predvideno uporabo.

3. Napravo prikljucite samo na ozemljeno vti¢nico z napetostjo
220-240V~ 50/60 Hz. Za ve¢jo varnost uporabe na en tokokrog ne
prikljucite ve¢ elektri¢nih naprav hkrati. Za vec¢jo varnost pri
uporabi ne prikljucujte vec¢ elektricnih naprav na en tokokrog
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hkrati.

4. Pri uporabi naprave v prisotnosti otrok je treba biti posebej
previden. Ne dovolite otrokom, da se igrajo z aparatom ne dovolite
otrokom ali osebam, ki niso seznanjene z aparatom, da ga
uporabljajo.

5. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8
let, in osebe z omejenimi fizicnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi
sposobnostmi ali osebe brez izkusen;j ali poznavanja opreme, ¢e to
poc¢nejo pod nadzorom osebe, odgovorne za njihovo varnost, ali ¢e
so prejeli navodila za varno uporabo opreme in se zavedajo
nevarnosti, povezanih z njeno uporabo. Otroci se z opremo ne
smejo igrati. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrZevati opreme, razen ¢e
so starej$i od 8 let in dejavnost izvajajo pod nadzorom.

6. OPOZORILO: Naprave, ki je prikljuc¢ena v vti¢nico, ne puscajte
brez nadzora.

7. OPOZORILO: Napravo hranite na mestu, ki ni dostopno
otrokom.

8. OPOZORILO: Nepravilna uporaba aparata lahko povzroci
poskodbe, kot so ureznine, odrgnine ali elektri¢ni udar.

9. OPOZORILO: Po uporabi vedno izvlecite vti€ iz elektricne
vti¢nice tako, da vti¢nico drzite z roko. NE vleci za omrezni kabel.
10. OPOZORILO: Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih
materialov.

11. OPOZORILO: Pred ¢is€enjem in pranjem naprave izvlecite
napajalni kabel iz vti¢nice.

12. OPOZORILO: Pri mesanju vroc€ih tekocin bodite previdni, saj
lahko tekocina zaradi nenadnega vrtenja meSalnikov meSalnika
izstreli iz posode.

13. OPOZORILO: Mesalnik vedno izkljucite 1z elektri¢nega
omreZja, ¢e ga pustite brez nadzora, in pred sestavljanjem,

W W W

o B4
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15. OPOZORILO: Pred menjavo dodatkov ali priblizevanjem
delom, ki se med uporabo premikajo, aparat izklopite in ga
izkljucite iz elektricnega omrezja.
16. Kabla, vtica ali celotne enote ne potapljajte v vodo ali drugo
tekoc¢ino. Naprave ne izpostavljajte vremenskim vplivom (dez,
sonce itd.) in je ne uporabljajte v vlaznih prostorih (kopalnice,
vlazni avtodomi).
17. Ob&asno preverite stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni
kabel poSkodovan, ga mora zamenjati specializiran serviser, da se
izognete nevarnosti.
18. Naprave ne uporabljajte s poSkodovanim napajalnim kablom ali
¢e vam je padla, se kako drugace poSkodovala ali ne deluje
pravilno. Naprave ne popravljajte sami, saj obstaja nevarnost
elektricnega udara. PoSkodovani aparat odnesite na pregled ali
popravilo v pristojni servisni center. Popravila lahko opravljajo le
pooblaséeni servisni centri. Nepravilno popravilo lahko predstavlja
resno tveganje za uporabnika.
19. Napravo postavite na hladno, stabilno in ravno povrsino, stran
od vroc¢ih kuhalnih naprav, kot so elektri¢ni Stedilnik, plinski
gorilnik itd.
20. Napajalni kabel ne sme viseti ¢ez rob mize ali se dotikati vroc¢ih
povrsin.
21. Za dodatno zascito je priporo€ljivo, da v elektri¢ni tokokrog
namestite napravo za preostali tok (RCD) z nazivnim preostalim
tokom, ki ne presega 30 mA. V zvezi s tem se posvetujte s
strokovnjakom elektri¢arjem.
22. Ko je naprava vklju¢ena, v posodo ne vstavljajte prstov ali
drugih predmetov.
23. Pazite, da dolgi lasje, Sali, kravate itd. ne visijo nad posodo in
delovnimi deli naprave.
24. 1z varnostnih razlogov uporabljajte samo originalno dodatno
opremo in rezervne dele, prilagojene modelu mesalnika, Ki jih
prodaja pooblaS€eni servisni center.
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25. Dodatke menjajte le, ko je aparat izklopljen. Odklopite aparat iz
elektriénega omrezja.

26. V posodo za meSanje ne vstavljajte drugih izdelkov, razen
hrane in tekocin.

27. Za ¢is¢enje ohi§ja ne uporabljajte agresivnih Cistilnih sredstev,
saj lahko odstranijo informacijske simbole, kot so gradacije,
oznake, opozorilni znaki itd.

28. NAIDALJSI CAS NEPREKINJENEGA DELOVANIJA
MESALNIKA JE 10 MINUT. Po 10 minutah neprekinjenega
delovanja pocakajte 10 minut, preden meSalnik ponovno zaZenete.
29. Ce so mesalniki blokirani, pred odstranjevanjem blokirajo¢ih
komponent vedno izkljucite napajalni kabel iz elektri¢ne vti¢nice.
30. Med delovanjem aparata ne premikajte.

31. Bodite previdni pri rokovanju z meSalniki, pri praznjenju
posode in pri ¢iS€enju.

OPIS NAPRAVE (slika 1) Ro¢ni mesalnik AD4225

1. Gumb "EJECT" za sprostitev nastavkov 2. Gumb za turbo
3. Regulator hitrosti 4. Mesalniki
5. Kljuke za testo 6. Telo mesalnika

7. Indikator mo¢i

UPORABA

1. Prepricajte se, da je naprava izkljucena iz elektricnega omrezja.

2. V luknje v ohisju vstavite metlice ali kavlje. Stepalniki (4) so lahko vstavljeni vzporedno, kavlje za testo pa je treba
vstaviti tako, da je kavelj z

diskom v desno luknjo (slika 2). Prepri¢ajte se, da so stepalniki ali kavlji pravilno vstavljeni.

3. Ko so stepalniki ali kavlji za testo vstavljeni v luknje, aparat prikljucite na elektriéno omrezje. Luc¢ka za vklop (7)
bo svetila modro.

Da bi se izognili brizganju, pred zagonom aparata potopite metlice ali kavlje za testo v testo. Potisnite regulator
hitrosti (3) na Zeleno hitrost. Hitrost "0" pomeni izklop, hitrost "5" pomeni najvecje vrtenje stepalnikov.

4. Po uporabi nastavite regulator hitrosti (3) v polozaj "0" in napravo izkljucite iz elektri¢nega omrezja.

5. Pritisnite gumb (1), da odstranite stepalnike (4) ali kavlje za testo (5).

CISCENJE IN VZDRZEVANIJE

1. Pred ¢isCenjem aparat izkljucite iz elektricnega omrezja.

2. Pred pranjem v vodi s teko¢ino za pranje perila odstranite metlice (4) ali kavlje (5). Ne pomivajte jih v pomivalnem
stroju.

3. Telo mesalnika (6) obrisite s kuhinjsko brisaco ali mehko krpo. Za ¢iscenje aparata ne uporabljajte abrazivnih
sredstev.

4. Ne potapljajte telesa meSalnika (6) v vodo ali druge tekocine.

TEHNICNI PODATKI
Napajanje: 220-240 V ~ 50/60 Hz
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Nazivna mo¢: 300 W

Najvecja moc: 800 W

Najdaljsi ¢as neprekinjenega delovanja: 10 minut
Poraba energije ob izklopu: 0,30 W

Zaradi varovanja okolja. Informacije o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Zakona o odpadni elektri¢ni
in elektronski opremi z dne 11. septembra 2015 vas obves¢amo o pravilnem ravnanju z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo:

1. To je potrjeno z oznako v obliki "precrtanega zabojnika", ki odreja selektivno zbiranje tovrstnih odpadkov.

2. Elektri¢na in elektronska oprema lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in sestavne dele, ki lahko ob izpustu v okolje resno ogrozijo zdravje
in Zivljenje ljudi in Zivih organizmov. Povzrocijo lahko Stevilne zdravstvene teZave, kot so motnje vida, sluha in govora, poskodujejo lahko
tudi ledvice, jetra in srce ter povzroéajo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko $kodljivo vplivajo tudi na dihala in reproduktivni sistem ter

povzrodijo rakave spremembe. UZivanje rastlin, ki rastejo na onesnazenih tleh, in proizvodov, pridobljenih iz njih, lahko povzroéi zgoraj
navedene ucinke na zdravje.

3. Odpadno elektri¢no in elektronsko opremo je treba oddajati le na poobla$¢enih zbirnih mestih, katerih seznam je objavljen na spletni

strani posamezne obdine.

4. Gospodinjstvo ima pomembno vlogo pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vklju¢no z recikliranjem, odpadne opreme. Prav tako

ima kljuéno vlogo v sistemu ravnanja z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo zaradi moznosti neposredne oddaje na pooblaséene
c € zbirne to¢ke in odpravljanja nezazelenih druzbenih navad, zaradi katerih se odpadna oprema pus¢a na krajih, ki za to niso namenjeni.

Poleg tega Odpadno elektri¢no in elektronsko opremo oddajte na mestu oddaje. Distributer mora pri dobavi opreme, namenjene

gospodinjstvom, kupcu brezplaéno prevzeti odpadno opremo iz gospodinjstev na mestu dobave te opreme, Ce je rabljena oprema iste vrste

in opravlja enake funkcije kot dobavljena oprema.

Kartonsko embalazo in polietilenske (PE) vrecke je treba glede na njihov opis odlagati v ustrezne zabojnike za lo¢eno zbiranje komunalnih

odpadkov. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in lo¢eno odloZiti v zbirnem in skladis¢nem centru.

Naprave ne jtev za k dpadke!!!

Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vloiti reklamacijo, se obrnite na se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal ragun.

Al hoinil

Kiyttoohje (FI)

YLEISET TURVALLISUUSEHDOT
TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA KAYTTOA VARTEN
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA MYOHEMPAA
KAYTTOA VARTEN

1. Lue kéyttoohjeet ennen laitteen kiyttdd ja noudata niissa
annettuja ohjeita. Valmistaja ei vastaa vahingoista, jotka aiheutuvat
laitteen muusta kuin kiyttotarkoituksen mukaisesta kéaytosta tai
epdasianmukaisesta kasittelysta.

2. Laite on tarkoitettu vain kotikdyttoon. Ald kiytd muuhun
tarkoitukseen, joka ei ole yhteensopiva sen kéyttotarkoituksen
kanssa.

3. Kytke laite vain maadoitettuun pistorasiaan, jonka jannite on
220-240V~ 50/60Hz. Kayttoturvallisuuden lisddmiseksi dld kytke
useita sdhkolaitteita samaan virtapiiriin samanaikaisesti.
Kayttoturvallisuuden lisddamiseksi dld kytke useita sdhkolaitteita
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samaan virtapiiriin samanaikaisesti.
4. Erityistd varovaisuutta on noudatettava, kun laitetta kaytetdan
lasten lisnd ollessa. Ald anna lasten leikkid laitteella 414 anna lasten
tai sellaisten henkildiden, jotka eivit tunne laitetta, kdyttda laitetta.
5. VAROITUS: Téta laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja
henkil6t, joiden fyysiset, aistien tai henkiset kyvyt ovat rajoittuneet,
tai henkildt, joilla ei ole kokemusta tai tietoa laitteesta, jos tima
tapahtuu heidén turvallisuudestaan vastaavan henkilon valvonnassa
tai jos heille on annettu ohjeet laitteen turvallisesta kiytdsta ja he
ovat tietoisia laitteen kayttoon liittyvistd vaaroista. Lapset eivit saa
leikkid laitteilla. Lapset eivit saa suorittaa laitteiden puhdistusta ja
huoltoa, elleivit he ole yli 8-vuotiaita ja ellei toimintaa suoriteta
valvonnan alaisena.
6. VAROITUS: Alj jiti laitetta pistorasiaan kytkettyni ilman
valvontaa.
7. VAROITUS: Pida laite lasten ulottumattomissa.
8. VAROITUS: Laitteen virheellinen kaytto voi aiheuttaa vammoja,
kuten viiltoja, hankaumia tai sdhkdiskun.
9. VAROITUS: Irrota pistoke pistorasiasta aina kéayton jalkeen
pitdmilli pistorasiasta kiinni kidelldsi. ALA vedi verkkojohdosta.
10. VAROITUS: Al4 kiyti laitetta syttyvien materiaalien 13hell3.
11. VAROITUS: Irrota virtajohto pistorasiasta ennen laitteen
puhdistamista ja pesemista.
12. VAROITUS: Ole varovainen sekoittaessasi kuumia nesteiti,
silld neste saattaa sinkoutua sdilidstd sekoittimen sekoittimien
dkillisen pyOrimisen vuoksi.
13. VAROITUS: Irrota sekoitin aina pistorasiasta, jos se jitetddn
ilman valvontaa, ja ennen kuin kokoat, purat tai puhdistat
14. VAROITUS: Ole varovainen késitellessési kiinnitettyja
sekoituslaitteita, tyhjennettiessa siiliotd ja puhdistettaessa.
15. VAROITUS: Kytke laite pois paélti ja irrota se virtaldhteesta,
ennen kuin vaihdat lisdvarusteita tai lahestyt osia, jotka litkkuvat
kdyton aikana.
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16. Ali upota kaapelia, pistoketta tai koko laitetta veteen tai

muuhun nesteeseen. Ali altista laitetta sifolosuhteille (sade,

aurinko jne.) tai kdyta sitd kosteissa olosuhteissa (kylpyhuoneet,

kosteat asuntoautot).

17. Tarkista virtajohdon kunto sd@anndéllisesti. Jos virtajohto on

vaurioitunut, se on vaarojen valttamiseksi vaihdettava

asiantuntevan korjaajan toimesta.

18. Al kiyti laitetta vaurioituneella virtajohdolla tai jos se on

pudonnut tai vahingoittunut muulla tavoin tai jos se ei toimi

kunnolla. Al korjaa laitetta itse, silli sihkoiskun vaara on

olemassa. Vie vaurioitunut laite asiantuntevaan huoltoliikkeeseen

tarkastettavaksi tai korjattavaksi. Mahdolliset korjaukset saavat

suorittaa vain valtuutetut huoltokeskukset. Virheellinen korjaus voi

aiheuttaa vakavan vaaran kayttéjélle.

19. Aseta laite viiledlle, vakaalle ja tasaiselle alustalle, kauas

kuumista keittolaitteista, kuten sdahkoliesi, kaasupoltin jne.

20. Virtajohto ei saa roikkua pdydéan reunan yli tai koskettaa

kuumia pintoja.

21. Lisésuojan vuoksi on suositeltavaa asentaa sdhkopiiriin

vikavirtasuojakytkin, jonka nimellinen vikavirta on enintddan 30mA.

Asiantuntevaa sdhkodasentajaa on kuultava tdssd asiassa.

22. Ali tydnni sormia tai muita esineiti siliédn, kun laite on

paalla.

23. Huolehdi siité, ettd pitkat hiukset, huivit, solmiot jne. eivit

roiku sdilion ja laitteen kdyttdosien yli.

24, Kéyta turvallisuussyistd vain alkuperiisid, valtuutetun

huoltoliikkeen myymié, sekoittimen malliin sopivia lisdvarusteita ja

varaosia.

25. Vaihda tarvikkeet vain, kun laite on sammutettu. Irrota laite

virtaldhteesta.

26. Ali laita sekoitussiilidon muita tuotteita kuin elintarvikkeita ja

nesteita.

27. Ald kiytd aggressiivisia pesuaineita kotelon puhdistamiseen,
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silld ne voivat poistaa informaatiosymboleita, kuten asteikkoja,
merkint6jd, varoitusmerkkeja jne.

28. SEKOITTIMEN SUURIN YHTAJAKSOINEN
KAYTTOAIKA ON 10 MINUUTTIA. Odota 10 minuutin
yhtédjaksoisen kdyton jalkeen 10 minuuttia, ennen kuin kdynnistét
sen uudelleen.

29. Jos sekoittimet ovat tukossa, irrota aina virtajohto pistorasiasta
ennen tukossa olevien osien poistamista.

30. Ali siirri laitetta kiiyton aikana.

31. Ole varovainen kasitellessdsi sekoittimia, tyhjennettiaessa
sailiotd ja puhdistettaessa.

LAITTEEN KUVAUS (kuva 1) AD4225-késisekoitin

1. EJECT"-painike lisélaitteiden vapauttamista varten 2. Turbo-painike

3. Nopeudensiadin 4. Vatkaimet

5. Taikinakoukut 6. Sekoittimen runko
7. Virran merkkivalo

KAYTTO

1. Varmista, etti laite on irrotettu virtaldhteesta.

2. Aseta hakkaimet tai koukut kotelossa oleviin reikiin. Vatkaimet (4) voidaan asettaa rinnakkain, ja taikinakoukut on
asetettava niin, ettd koukku, jossa on

levy oikeanpuoleiseen reikéin (kuva 2). Varmista, ettd vatkaimet tai koukut on asetettu oikein.

3. Kun vatkaimet tai taikinakoukut on asetettu reikiin, kytke laite virtalahteeseen. Virran merkkivalo (7) palaa sinisena.
Roiskeiden vilttamiseksi upota vatkaimet tai taikinakoukut taikinaan ennen koneen kdynnistdmistd. Liu'uta sdddin
nopeutta (3) halutulle nopeudelle. Nopeus "0" tarkoittaa pois paaltd, nopeus "5" tarkoittaa vatkaimien
maksimipy6rimista.

4. Aseta nopeudenséddin (3) kdyton jadlkeen asentoon "0" ja irrota laite sahkoverkosta.

5. Paina painiketta (1) poistaaksesi vatkaimet (4) tai taikinakoukut (5).

PUHDISTUS JA HUOLTO

1. Irrota laite virtaldhteestd ennen puhdistusta.

2. Irrota vatkaimet (4) tai koukut (5) ennen niiden pesua vedessi, jossa on pesuaine. Al pese astianpesukoneessa.
3. Pyyhi sekoittimen runko (6) keittiopyyhkeelld tai pehmeilli liinalla. Ald kiytd hankaavia aineita laitteen
puhdistamiseen.

4. Ali upota sekoittimen runkoa (6) veteen tai muihin nesteisiin.

TEKNISET TIEDOT

Virtaldhde: 220-240V~ 50/60Hz
Nimellisteho: 300W

Maksimiteho: 800W

Suurin jatkuva kéyttoaika: 10 minuuttia
Virrankulutus sammutettuna: 0,30W
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Ympiristén suojelemiseksi. Tietoa sdhké- ja elektroniikkalaiteromusta Syyskuun 11. pdivdnad 2015 annetun sihko- ja
elektroniikkalaiteromusta annetun lain 13 §:n 1 ja 2 momentin mukaisesti haluamme tiedottaa sinua sahko- ja elektroniikkalaiteromun
oikeasta kasittelysta:

1. Sahko- ja elektroniikkalaiteromua ei saa sijoittaa muun jatteen joukkoon - tdmd vahvistetaan merkinnalla "yliviivatun roskiksen"
muodossa, jossa madrataan tdmantyyppisen jatteen valikoivasta kerdyksesta.

2. Sahko- ja elektroniikkalaitteet voivat sisdltad vaarallisia aineita, seoksia ja komponentteja, jotka ympéristé6n joutuessaan voivat
aiheuttaa vakavan uhan ihmisten ja eldvien organismien terveydelle ja elamalle. Ne voivat aiheuttaa lukuisia terveysongelmia, kuten nako-,
kuulo- ja puhehdiri6itd, ja ne voivat my6s vahingoittaa munuaisia, maksaa ja sydanta seka aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi
olla my6s haitallisia vaikutuksia hengitys- ja lisddntymisjarjestelmiin ja ne voivat aiheuttaa sydpamuutoksia. Saastuneella maaperalla
kasvavien kasvien ja niistd saatavien tuotteiden nauttiminen voi aiheuttaa edelld mainittuja terveysvaikutuksia.

3. Sahko- ja elektroniikkalaiteromua saa luovuttaa vain valtuutettuihin kerdyspisteisiin, joista on luettelo kunkin kunnan verkkosivustolla.
4. Kotitalouksilla on tarked rooli jatelaitteiden uudelleenkayton ja hyddyntamisen, myos kierratyksen, edistamisessa. Kotitalouksilla on
my0s keskeinen asema sahko- ja elektroniikkalaiteromun jatehuoltojarjestelmassa, koska ne voivat luovuttaa sahko- ja elektroniikkalaitteita
suoraan valtuutettuihin kerdyspisteisiin ja koska ne poistavat ei-toivotut sosiaaliset tavat, jotka johtavat laitteiden jattamiseen paikkoihin,
joita ei ole tarkoitettu tallaiseen tarkoitukseen.

Lisdksi Palauta sahko- ja elektroniikkaromu toimituspaikalle. Kun jakelija toimittaa kotitalouksille tarkoitettuja laitteita ostajalle, jakelijan on
otettava kotitalouksilta kdytetyt laitteet maksutta takaisin niiden toimituspaikassa edellyttden, etta kaytetyt laitteet ovat samantyyppisia ja
toimivat samoilla toiminnoilla kuin toimitetut laitteet.

Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE-pussit) on sijoitettava niiden kuvauksen mukaisesti asianmukaisiin astioihin yhdyskuntajatteen
erilliskerdysta varten. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja hdvitettava erikseen kerdys- ja varastointilaitoksessa.

Al3 haviti laitetta yhdyskuntajateastiaan!!!!

Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai tehda reklamaation, ota yhteytta osoitteeseen ota yhteyttd suoraan kuitin antaneeseen
jalleenmyyjaan.

Instrukcja obshugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE I ZACHOWAJ NA PRZYSZLOSC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac
instrukcje obstugi 1 postgpowac wedhug wskazowek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub
niewlasciwg jego obstuga.
2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac
do innych celéw, niezgodnych z jego przeznaczeniem.
3. Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wylacznie do gniazdka z
Uziemieniem, o napigciu 220-240V~ 50/60Hz. W celu zwigkszenia
bezpieczenstwa uzytkowania do jednego obwodu pradu nie nalezy
roOwnoczesnie wiacza¢ wielu urzadzen elektrycznych. W celu
zwigkszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego obwodu
pradu nie nalezy rownocze$nie wiacza¢ wielu urzadzen
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elektrycznych.
4. Nalezy zachowa¢ szczegdlng ostroznos¢ podczas korzystania z
urzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dzieci. Nie nalezy
dopuszcza¢ dzieci do zabawy urzadzeniem nie pozwdl dzieciom ani
0sobom nie zaznajomionym z urzadzeniem na jego uzytkowanie.
5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by¢ uzytkowany przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonej zdolnosci
fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace
do$wiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa si¢ to pod
nadzorem osoby odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty
im udzielone wskazdwki na temat bezpiecznego uzytkowania
urzadzenia 1 majg $wiadomos$¢ niebezpieczenstwa zwigzanego z
jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi¢ si¢ sprzetem.
Czyszczenie 1 konserwacja urzadzenia nie powinna by¢
wykonywana przez dzieci, chyba ze sa powyzej 8 roku zycia a
czynnosci te s3 wykonywane pod nadzorem.
6. OSTRZEZENIE: Nie wolno pozostawiaé¢ wlaczonego urzadzenia
do gniazdka bez nadzoru.
7. OSTRZEZENIE: Przechowuj urzadzenie w miejscu
niedostgpnym dla dzieci.
8. OSTRZEZENIE: Niewlasciwe uzytkowanie urzadzenia, moze
by¢ skutkiem powstania obrazen, min. takich jak skaleczenia,
otarcia czy porazenie pragdem.
9. OSTRZEZENIE: Zawsze po zakoficzeniu uzywania, wyjmij
wtyczke z gniazda zasilajgcego poprzez przytrzymanie gniazdka
reka. NIE ciggna¢ za sznur sieciowy.
10. OSTRZEZENIE: Nie korzystaé¢ z urzadzenia w poblizu
materiatow tatwopalnych.
11. OSTRZEZENIE: Przed czyszczeniem i myciem urzadzenia
nalezy wyja¢ wtyczke przewodu zasilajacego z gniazdka.
12. OSTRZEZENIE: Nalezy zachowaé ostrozno$é, w przypadku
mieszania gorgcych ptyndw, poniewaz moze on zosta¢ wyrzucony
z pojemnika w wyniku nagtego obrotu mieszadet miksera.
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13. OSTRZEZENIE: Zawsze odlaczaé mikser od zasilania, jezeli
pozostaje on bez nadzoru, oraz przed sktadaniem, rozktadaniem lub
czyszczeniem
14. OSTRZEZENIE: Nalezy zachowaé ostrozno$é¢ podczas
manipulowania dolgczonymi koncéwkami do mieszania, podczas
oprdzniania pojemnika i podczas czyszczenia.
15. OSTRZEZENIE: Wylacz urzadzenie i odtacz je od zasilania
przed wymiang akcesoriow lub zblizaniem si¢ do czg¢sci, ktore
poruszaja si¢ podczas uzytkowania.
16. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie
lub innej cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkoéw
atmosferycznych (deszczu, stonca, etc.) ani nie uzywaj w
warunkach podwyzszonej wilgotnosci (tazienki, wilgotne domki
kempingowe).
17. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajgcego. Jezeli
przewdd zasilajacy jest uszkodzony, to powinien on by¢
wymieniony przez specjalistyczny zaktad naprawczy w celu
uniknigcia zagrozenia.
18. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajagcym
lub jesli zostato upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny
sposob lub nieprawidtowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia
samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie
oddaj do wlasciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub
dokonania naprawy. Wszelkich napraw mogg dokonywac
wylacznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo
wykonana naprawa moze spowodowa¢ powazne zagrozenie dla
uzytkownika.
19. Nalezy stawia¢ urzadzenie na chtodnej stabilnej, réwnej
powierzchni, z dala od nagrzewajacych sie urzadzen kuchennych
jak: kuchenka elektryczna, palnik gazowy, itp..
20. Przewdd zasilania nie moze zwisa¢ poza krawedz stotu lub
dotyka¢ goracych powierzchni.
21. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest
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zainstalowanie w obwodzie elektrycznym, urzadzenia
roznicowopragdowego (RCD) o znamionowym pradzie réznicowym
nie przekraczajacym 30mA. W tym zakresie nalezy zwroci¢ si¢ do
specjalisty elektryka.

22. Nie wktada¢ palcow ani zadnych innych przedmiotow do
pojemnika, gdy urzadzenie jest wlaczone.

23. Uwaza¢, aby nad pojemnikiem i pracujacymi elementami
urzadzenia nie zwisaty dlugie wtosy, szaliki, krawaty itp..

24. Ze wzgledow bezpieczenstwa, nalezy uzywac tylko
oryginalnych akcesoriéw i cz¢sci zamienne dostosowane do danego
modelu miksera, sprzedawanych przez autoryzowany serwis.

25. Zmiany akcesoridow mozna dokonywac tylko przy wytaczonym
urzadzeniu. Odiagcz urzadzenie od pradu.

26. Nie wolno wktada¢ do pojemnika z mieszanymi produktami
innych produktéw niz zywnos$¢ 1 ptyny.

27. Do mycia obudowy nie uzywaj agresywnych detergentoéw,
poniewaz mogg one by¢ przyczyng usunig¢cia naniesionych
informacyjnych symboli graficznych takich jak: podziatki,
oznaczenia, znaki ostrzegawcze, itp.

28. MAKSYMALNY NIEPRZERWANY CZAS PRACY
MIKSERA WYNOSI 10 MINUT. Po 10 minutach ciggtej pracy
nalezy odczeka¢ 10 minut przed jego ponownym uruchomieniem.
29. W przypadku zablokowania mieszadel, przed usuni¢ciem
blokujacych go elementow, zawsze wyjmij wtyczke kabla
zasilajacego z gniazdka elektrycznego.

30. Nie przenosi¢ urzadzenia w trakcie pracy.

31. Nalezy zachowa¢ ostroznos$¢ podczas manipulowania
mieszadtami, podczas oprozniania pojemnika i podczas
czyszczenia.

OPIS URZADZENIA (rys. 1) Mikser reczny AD4225

1. Przycisk ,,EJECT” stuzacy do zwalniania nasadek 2. Przycisk ,,Turbo”
3. Regulator predkosci 4. Ubijaki

5. Haki do ciasta 6. Korpus miksera
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7. Lampka kontrolna zasilania

UZYTKOWANIE

1. Upewnij si¢, ze urzadzenie jest odiaczone z zasilania.

2. Wt6z ubijaki lub haki do otworéw w obudowie. Ubijaki (4) mozna wlozy¢ rownolegle, a haki do ciasta nalezy
wsuna¢ tak, aby hak z

krazkiem znalazt si¢ w prawym otworze (rys. 2). Upewnij sig, ze ubijaki lub haki sa prawidlowo wlozone.

3. Po wiozeniu ubijakow lub hakow do ciasta w otwory podtacz urzadzenie do zasilania. Kontrolka zasilania (7)
za$wieci si¢ na niebiesko.

Aby unikna¢ rozpryskiwania, zanurz ubijaki lub haki do ciasta w cie$cie przed uruchomieniem urzadzenia. Przesun
regulator

predkosci (3) na zadang predkos¢. Predkos¢ ,,0” oznacza wylaczenie, predkosc ,,5” oznacza maksymalna rotacje
mieszadel.

4. Po zakonczeniu uzytkowania ustaw regulator predkosci (3) w pozycji ,,0” i odtaczy¢ urzadzenie od zasilania
elektrycznego.

5. Nacisnij przycisk (1), aby wyja¢ ubijaki (4) lub haki do ciasta (5).

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

1. Przed czyszczeniem odigcz urzadzenie od zasilania.

2. Zdejmij ubijaki (4) lub haki (5) przed umyciem ich w wodzie z ptynem do mycia naczyn. Nie myj w zmywarce.
3. Wytrzyj korpus miksera (6) recznikiem kuchennym lub migkka $ciereczka. Nie uzywaj materiatow $ciernych do
czyszczenia urzadzenia.

4. Nie zanurzaj korpusu miksera (6) w wodzie ani innych ptynach.

DANE TECHNICZNE

Zasilanie: 220-240V~ 50/60Hz

Moc nominalna: 300W

Moc maksymalna: 800W

Maksymalny czas ciaglej pracy: 10 minut

Pobor mocy w stanie wytaczonym wynosi 0,30 W

W trosce o Srodowisko. Informacje o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 Ustawy z dnia 11
wrzes$nia 2015 roku o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym informujemy o prawidfowym postepowaniu z odpadami zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego:
1. Zakazuje sie umieszczania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego facznie z innymi odpadami — potwierdza to oznakowanie w
formie ,przekreslonego kosza”, nakazujace selektywne gromadzenie tego rodzaju odpaddéw.
2. Urzadzenia elektryczne i elektroniczne moga zawieraé niebezpieczne substancje, mieszaniny i czesci sktadowe, ktére po przedostaniu sie
do $rodowiska moga powodowa¢ powazne zagrozenie dla zdrowia i zycia ludzi oraz organizméw zywych. Moga doprowadzi¢ do licznych
dolegliwosci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, mogg réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca,
oraz wywotac choroby skory. Substancje szkodliwe, mogg mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz
doprowadzi¢ do zmian nowotworowych. Spozycie roslin rosngcych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich, moze grozi¢
w/w skutkami zdrowotnymi.
3. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy przekazywac wyfgcznie do uprawnionych punktéw zbierania, ktérych lista powinna zostac
zawarta na stronie internetowej kazdego Urzedu Gminy.
4. Gospodarstwo domowe spetnia wazna role, w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu.
Petni réwniez kluczowa role w systemie zagospodarowania odpaddw zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego z uwagi na

c E mozliwosé ich bezposredniego przekazywania do uprawnionych punktéw zbierania oraz eliminacje niepozadanych nawykéw spotecznych
skutkujacych pozostawianiem odpaddéw zuzytego sprzetu w miejscach do tego nieprzewidzianych.
Ponadto Oddaj zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny w miejscu dostawy. Dystrybutor, dostarczajac nabywcy sprzet przeznaczony dla
gospodarstw domowych, obowigzany jest do nieodptatnego odbioru zuzytego sprzetu pochodzacego z gospodarstw domowych w miejscu
dostawy tego sprzetu, o ile zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju i petnit te same funkcje co sprzet dostarczony.
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej
zbiérki odpaddw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jesli w urzadzeniu znajdujg sie baterie, nalezy je wyjac i osobno oddac¢ do punktu
zbierania i sktadowania.
Urzadzenia nie wyrzuca¢ do poj na odpady k
Serwis W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowad sie bezposrednio ze
sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
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Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER L'USO
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER
RIFERIMENTO FUTURO

1. Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere le istruzioni per I'uso e
seguire le indicazioni in esse contenute. Il produttore non ¢
responsabile dei danni causati da un uso dell'apparecchio non
conforme alla sua destinazione o da una manipolazione impropria.
2. L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso domestico. Non
utilizzare per altri scopi incompatibili con la sua destinazione d'uso.
3. Collegare I'apparecchio solo a una presa di corrente con messa a
terra e tensione di 220-240V ~50/60Hz. Per aumentare la sicurezza
d'uso, non collegare contemporaneamente piu apparecchi elettrici a
un unico circuito. Per aumentare la sicurezza di funzionamento, non
collegare contemporaneamente piu apparecchi elettrici a un unico
circuito.
4. E necessario prestare particolare attenzione all'utilizzo
dell'apparecchio in presenza di bambini. Non lasciare che i bambini
giochino con l'apparecchio e non permettere ai bambini o a
chiunque non abbia familiarita con l'apparecchio di utilizzarlo.
5. AVVERTENZA: Questa apparecchiatura puo essere utilizzata da
bambini di eta superiore agli 8 anni e da persone con capacita
fisiche, sensoriali o mentali limitate, o da persone prive di
esperienza o conoscenza dell'apparecchiatura, a condizione che cid
avvenga sotto la supervisione di una persona responsabile della loro
sicurezza o che siano state fornite loro istruzioni sull'uso sicuro
dell'apparecchiatura e siano consapevoli dei pericoli associati al suo
utilizzo. I bambini non devono giocare con l'attrezzatura. La pulizia
e la manutenzione dell'attrezzatura non devono essere effettuate dai
bambini, a meno che non abbiano piu di 8 anni e l'attivita sia svolta
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sotto supervisione.
6. AVVERTENZA: Non lasciare I'apparecchio collegato alla presa
di corrente senza sorveglianza.
7. AVVERTENZA: Tenere I'apparecchio fuori dalla portata dei
bambini.
8. AVVERTENZA: l'uso improprio dell'apparecchio puo provocare
lesioni quali tagli, abrasioni o scosse elettriche.
9. AVVERTENZA: Dopo l'uso, rimuovere sempre la spina dalla
presa di corrente tenendola con la mano. NON tirare il cavo di
alimentazione.
10. AVVERTENZA: Non utilizzare 1'apparecchio in prossimita di
materiali inflammabili.
11. AVVERTENZA: scollegare il cavo di alimentazione dalla presa
di corrente prima di pulire e lavare I'apparecchio.
12. AVVERTENZA: prestare attenzione quando si mescolano
liquidi caldi, poiché il liquido potrebbe essere espulso dal
contenitore a causa della rotazione improvvisa degli agitatori del
mixer.
13. AVVERTENZA: staccare sempre la spina del mixer se viene
lasciato incustodito e prima di montare, smontare o pulire
I'apparecchio
14. AVVERTENZA: prestare attenzione quando si maneggiano gli
accessori di miscelazione collegati, quando si svuota il contenitore
e durante la pulizia.
15. AVVERTENZA: spegnere l'apparecchio e scollegarlo
dall'alimentazione elettrica prima di sostituire gli accessori o di
avvicinarsi a parti che si muovono durante |'uso.
16. Non immergere il cavo, la spina o l'intero apparecchio in acqua
o altri liquidi. Non esporre I'apparecchio alle intemperie (pioggia,
sole, ecc.) e non utilizzarlo in condizioni di umidita (bagni, camper
umidi).
17. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di
alimentazione. Se il cavo di alimentazione ¢ danneggiato, deve
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essere sostituito da un riparatore specializzato per evitare pericoli.
18. Non utilizzare I'apparecchio con un cavo di alimentazione
danneggiato o se € caduto o ¢ stato danneggiato in altro modo o non
funziona correttamente. Non riparare I'apparecchio da soli per
evitare il rischio di scosse. Portare I'apparecchio danneggiato presso
un centro di assistenza competente per l'ispezione o la riparazione.
Le riparazioni possono essere effettuate solo da centri di assistenza
autorizzati. Una riparazione non corretta pud comportare gravi
rischi per l'utente.
19. Collocare I'apparecchio su una superficie fresca, stabile e piana,
lontano da apparecchi di cottura caldi come fornelli elettrici,
bruciatori a gas, ecc.
20. 1l cavo di alimentazione non deve pendere dal bordo del tavolo
0 toccare superfici calde.
21. Per una maggiore protezione, si consiglia di installare nel
circuito elettrico un interruttore differenziale (RCD) con una
corrente residua nominale non superiore a 30 mA. A tale proposito,
si consiglia di rivolgersi a un elettricista specializzato.
22. Non inserire le dita o altri oggetti nel contenitore quando
'apparecchio ¢ acceso.
23. Fare attenzione che capelli lunghi, sciarpe, cravatte, ecc. non
penzolino dal contenitore e dalle parti operative dell'apparecchio.
24. Per motivi di sicurezza, utilizzare solo accessori e ricambi
originali adatti al modello di miscelatore venduti da un centro di
assistenza autorizzato.
25. Sostituire gli accessori solo ad apparecchio spento. Scollegare
I'apparecchio dall'alimentazione elettrica.
26. Non inserire nel contenitore di miscelazione prodotti diversi da
alimenti e liquidi.
27. Non utilizzare detergenti aggressivi per pulire I'involucro, in
quanto potrebbero rimuovere simboli informativi come
graduazioni, marcature, segnali di avvertimento, ecc.
28. IL TEMPO MASSIMO DI FUNZIONAMENTO CONTINUO
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DEL MISCELATORE E DI 10 MINUTL Dopo 10 minuti di
funzionamento continuo, attendere 10 minuti prima di riavviare.
29. Se i miscelatori sono bloccati, scollegare sempre il cavo di
alimentazione dalla presa elettrica prima di rimuovere i componenti
bloccati.

30. Non spostare I'apparecchio durante il funzionamento.

31. Prestare attenzione quando si maneggiano gli agitatori, quando
si svuota il contenitore e durante la pulizia.

DESCRIZIONE DELL'APPARECCHIO (Fig. 1) Miscelatore manuale AD4225

1. Pulsante "EJECT" per shloccare gli accessori 2. Pulsante turbo
3. Regolatore di velocita 4. Shattitori
5. Ganci per I'impasto 6. Corpo dell'impastatrice

7. Spia di alimentazione

UTILIZZO

1. Assicurarsi che I'apparecchio sia scollegato dalla rete elettrica.

2. Inserire gli shattitori o i ganci nei fori dell'alloggiamento. Gli shattitori (4) possono essere inseriti in parallelo,
mentre i ganci per la pasta devono essere inseriti in modo che il gancio con il

disco nel foro di destra (fig. 2). Assicurarsi che gli shattitori o i ganci siano inseriti correttamente.

3. Una volta inseriti gli sbattitori o i ganci per la pasta nei fori, collegare I'apparecchio all'alimentazione elettrica. La
spia di alimentazione (7) si accende in blu.

Per evitare schizzi, immergere gli shattitori o i ganci nell'impasto prima di avviare la macchina. Far scorrere il
regolatore

(3) alla velocita desiderata. Velocita "0" significa spento, velocita "5" significa massima rotazione degli sbattitori.
4. Dopo l'uso, impostare il regolatore di velocita (3) sulla posizione "0" e scollegare I'unita dalla rete elettrica.

5. Premere il pulsante (1) per rimuovere gli shattitori (4) o i ganci per la pasta (5).

PULIZIA E MANUTENZIONE

1. Prima di procedere alla pulizia, scollegare I'apparecchio dalla rete elettrica.

2. Togliere gli shattitori (4) o i ganci (5) prima di lavarli in acqua con detersivo. Non lavare in lavastoviglie.
3. Pulire il corpo del mixer (6) con un panno da cucina o un panno morbido. Non usare abrasivi per pulire
I'apparecchio.

4. Non immergere il corpo del miscelatore (6) in acqua o altri liquidi.

DATI TECNICI

Alimentazione: 220-240V~ 50/60Hz

Potenza nominale: 300W

Potenza massima: 800W

Tempo massimo di funzionamento continuo: 10 minuti
Consumo di energia da spento: 0,30W
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Per il bene dell'ambiente. Informazioni sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche Ai sensi dell'articolo 13, paragrafile 2,
della legge sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche dell'11 settembre 2015, desideriamo informarvi sulla corretta gestione
dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:

1. E vietato collocare i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche insieme ad altri rifiuti - cio & confermato dalla marcatura sotto
forma di "bidone barrato", che ordina la raccolta differenziata di questo tipo di rifiuti.

2. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche possono contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che, se rilasciati
nell'ambiente, possono costituire una seria minaccia per la salute e la vita delle persone e degli organismi viventi. Possono causare una
serie di problemi di salute, come disturbi alla vista, all'udito e al linguaggio, possono danneggiare i reni, il fegato e il cuore e causare
malattie della pelle. Le sostanze nocive possono anche avere effetti negativi sul sistema respiratorio e riproduttivo e portare a lesioni
cancerogene. |l consumo di piante che crescono su terreni contaminati e dei prodotti da esse derivati puo provocare i suddetti effetti sulla
salute.

3. I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche devono essere consegnati solo ai centri di raccolta autorizzati, il cui elenco &
disponibile sul sito web di ciascun Comune.

4. La famiglia svolge un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio, dei rifiuti di apparecchiature.
Svolge inoltre un ruolo chiave nel sistema di gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche grazie alla possibilita di
consegnare direttamente ai punti di raccolta autorizzati e di eliminare le abitudini sociali indesiderate che portano a lasciare i rifiuti di
apparecchiature in luoghi non destinati a tale scopo.

Inoltre, Restituire i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche nel luogo di consegna. Un distributore, quando fornisce
apparecchiature destinate ai nuclei familiari a un acquirente, & tenuto a ritirare gratuitamente le apparecchiature usate dai nuclei familiari
nel luogo di consegna di tali apparecchiature, a condizione che le apparecchiature usate siano dello stesso tipo e svolgano le stesse funzioni
di quelle fornite.

Gliimballaggi di cartone e i sacchetti di polietilene (PE) devono essere collocati negli appositi contenitori per la raccolta differenziata dei
rifiuti urbani in base alla loro descrizione. Se |'apparecchio & dotato di batterie, queste devono essere rimosse e smaltite separatamente in
un centro di raccolta e stoccaggio.

Non smaltire I'apparecchio nel contenitore dei rifiuti urbani!!!

Assistenza Se si desidera acquistare pezzi di ricambio o presentare un reclamo, si prega di contattare direttamente il rivenditore che ha
emesso lo scontrino.

Bruksanvisning (SV)

ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR
VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR FOR ANVANDNING
LAS NOGA OCH SPARA FOR FRAMTIDA BEHOV

1. Las igenom bruksanvisningen innan du anvéinder apparaten och
folj anvisningarna i den. Tillverkaren ansvarar inte for skador som
orsakas av att apparaten anvénds pé ett sitt som inte
overensstimmer med dess avsedda anviandning eller av felaktig
hantering.

2. Apparaten dr endast avsedd for hushallsbruk. Anvénd den inte
for ndgot annat andamal som inte dr forenligt med dess avsedda
anvandning.

3. Anslut endast apparaten till ett jordat uttag med en spanning pa
220-240V~ 50/60Hz. For att oka sidkerheten vid anvandning ska du
inte ansluta flera elektriska apparater till en enda krets samtidigt.
For att 0ka driftsdkerheten ska inte flera elektriska apparater
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anslutas till en och samma krets samtidigt.
4. Var sarskilt forsiktig ndr du anvinder apparaten nér barn ar
ndrvarande. Lat inte barn leka med apparaten. Lét inte barn eller
personer som inte dr bekanta med apparaten anvidnda den.
5. VARNING: Denna utrustning far anvéndas av barn 6ver 8 ar och
personer med begrinsad fysisk, sensorisk eller mental kapacitet,
eller personer utan erfarenhet av eller kunskap om utrustningen, om
detta sker under dverinseende av en person som ansvarar for deras
sdkerhet eller om de har fatt instruktioner om sidker anvindning av
utrustningen och dr medvetna om de faror som ar forknippade med
dess anvindning. Barn far inte leka med utrustningen. Rengoring
och underhéll av utrustningen far inte utforas av barn, sadvida de
inte dr Over 8 ar gamla och aktiviteten utfors under uppsikt.
6. VARNING: Lamna inte apparaten inkopplad 1 ett vigguttag utan
uppsikt.
7. VARNING: Forvara apparaten utom riackhall for barn.
8. VARNING: Felaktig anvandning av apparaten kan leda till
skador som skérsar, skrubbsar eller elektriska stotar.
9. VARNING: Dra alltid ut stickkontakten ur eluttaget efter
anviandning genom att hilla 1 uttaget med handen. Dra INTE 1
nétsladden.
10. VARNING: Anvind inte apparaten 1 narheten av brandfarliga
material.
11. VARNING: Dra ut nitsladden ur vdgguttaget innan du rengor
eller tvittar apparaten.
12. VARNING: Var forsiktig nér du blandar heta vitskor eftersom
vétskan kan slungas ut ur behallaren pa grund av den plotsliga
rotationen hos blandarens omrorare.
13. VARNING: Dra alltid ur stickkontakten om blandaren ldmnas
utan uppsikt och innan du monterar, demonterar eller rengér den
14. VARNING: Var forsiktig vid hantering av de pdmonterade
blandartillbehoren, vid tomning av behallaren och vid rengoring.
15. VARNING: Sting av apparaten och koppla bort den fran
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stromforsorjningen innan du byter tillbehor eller ndrmar dig delar
som ror sig under anvindning.
16. Sank inte ner kabeln, kontakten eller hela enheten 1 vatten eller
annan vitska. Utsétt inte enheten for vaderforhallanden (regn, sol
etc.) och anvind den inte i1 fuktiga miljéer (badrum, fuktiga
husbilar).
17. Kontrollera regelbundet nitsladdens skick. Om nétsladden ar
skadad ska den bytas ut av en fackman f6r att undvika fara.
18. Anvénd inte apparaten med skadad nitsladd eller om den har
tappats eller skadats pa annat sétt eller inte fungerar som den ska.
Reparera inte apparaten sjélv, eftersom det finns risk for elstotar.
Liamna in den skadade apparaten till en behorig serviceverkstad for
kontroll eller reparation. Reparationer far endast utféras av
auktoriserade servicecenter. Felaktig reparation kan innebédra en
allvarlig risk for anvéndaren.
19. Placera apparaten pa en sval, stabil och plan yta, pa avstand frn
heta matlagningsapparater som elspis, gasbrannare etc.
20. Natkabeln far inte hinga ut 6ver bordskanten eller vidréra heta
ytor.
21. For ytterligare skydd ar det lampligt att installera en
jordfelsbrytare (RCD) i den elektriska kretsen, med en nominell
reststrom som inte dverstiger 30 mA. En specialiserad elektriker
bor radfragas i1 detta avseende.
22. Stick inte in fingrar eller andra foremaél 1 behllaren nir
apparaten ar paslagen.
23. Se till att 1angt hir, halsdukar, slipsar etc. inte hanger over
behéllaren och apparatens arbetsdelar.
24. Anvind av sédkerhetsskal endast originaltillbehor och
reservdelar som ar anpassade till blandarmodellen och som séljs av
en auktoriserad serviceverkstad.
25. Byt endast ut tillbehoren nir apparaten ar avstangd. Koppla bort
apparaten fran stromforsorjningen.
26. Lagg inte andra produkter dn livsmedel och vitskor i
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blandningsbehéllaren.

27. Anvénd inte aggressiva rengoringsmedel for att rengora holjet,
eftersom dessa kan ta bort informationssymboler som graderingar,
mirkningar, varningsskyltar etc.

28. DEN MAXIMALA KONTINUERLIGA DRIFTTIDEN FOR
BLANDAREN AR 10 MINUTER. Efter 10 minuters kontinuerlig
drift ska du vinta 10 minuter innan du startar om.

29. Om blandarna &r blockerade ska du alltid dra ut nétkabeln ur
eluttaget innan du tar bort de blockerande komponenterna.

30. Flytta inte apparaten under drift.

31. Var forsiktig vid hantering av omrorarna, vid tdmning av
behéllaren och vid rengoring.

BESKRIVNING AV APPARATEN (fig. 1) AD4225 handblandare

1. EJECT"-knapp for att lossa tillbehdren 2. Turbo-knapp
3. Hastighetsregulator 4. Vispar
5. Krokar for deg 6. Mixerns kropp

7. Indikatorlampa for strom

ANVANDA

1. Se till att apparaten ar frankopplad fran strémforsorjningen.

2. For in visparna eller krokarna i halen i holjet. Visparna (4) kan séttas in parallellt, och degkrokarna ska séttas in sa
att kroken med den

skivan i det hogra hélet (fig. 2). Kontrollera att visparna eller krokarna ar korrekt isatta.

3. Nir visparna eller degkrokarna har satts in i halen ska du ansluta apparaten till strémf6rsorjningen.
Strombrytarlampan (7) lyser blatt.

For att undvika sténk ska du doppa visparna eller degkrokarna i degen innan du startar maskinen. Skjut in regulatorn
hastighet (3) till 6nskad hastighet. Hastighet "0" betyder av, hastighet "5" betyder maximal rotation av visparna.

4. Efter anvéndning, stéll hastighetsreglaget (3) i ldge "0" och koppla bort apparaten fran elnétet.

5. Tryck pa knappen (1) for att ta bort visparna (4) eller degkrokarna (5).

RENGORING OCH UNDERHALL

1. Koppla bort apparaten fran stromforsdrjningen fore rengoring.

2. Ta bort visparna (4) eller krokarna (5) innan du diskar dem i vatten med diskmedel. Far inte diskas i diskmaskin.
3. Torka av mixerhuset (6) med en kokshandduk eller en mjuk trasa. Anvénd inte slipmedel for att rengéra apparaten.
4. Sénk inte ner blandarhuset (6) i vatten eller andra vitskor.

TEKNISKA DATA

Strémforsorjning: 220-240V~ 50/60Hz
Nominell effekt: 300W

Maximal effekt: 800W

Maximal kontinuerlig driftstid: 10 minuter
Stromforbrukning nér den 4r avstingd: 0,30 W
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For miljons skull. Information om avfall som utgors av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning | enlighet med artikel 13.1 och
13.2 i lagen om avfall som utgérs av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter av den 11 september 2015 vill vi informera dig
om korrekt hantering av avfall som utgors av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter:
1. Det ar forbjudet att placera elektriskt och elektroniskt avfall tillsammans med annat avfall - detta bekraftas genom mérkning i form av en
"6verkorsad soptunna", som bestaller selektiv insamling av denna typ av avfall.
2. Elektrisk och elektronisk utrustning kan innehalla farliga dmnen, blandningar och komponenter som, nar de slapps ut i miljon, kan utgéra
ett allvarligt hot mot manniskors och levande organismers hélsa och liv. De kan leda till manga hélsoproblem, t.ex. syn-, horsel- och
talstorningar, och kan dven skada njurar, lever och hjarta samt orsaka hudsjukdomar. Skadliga @mnen kan ocksa ha negativa effekter pa
andningsorganen och fortplantningssystemet och leda till cancerskador. Konsumtion av véxter som véxer pa fororenad mark och av
produkter som framstéllts av dessa kan leda till ovanndmnda hélsoeffekter.
3. Avfall som utgdrs av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter far endast Iamnas till auktoriserade insamlingsstéllen, vars
forteckning ska finnas pa varje kommuns webbplats.
4. Hushallen spelar en viktig roll nr det géller att bidra till ateranvandning och atervinning, inklusive materialatervinning, av uttjant
utrustning. Det spelar ocksa en nyckelroll i systemet fér hantering av avfall som utgérs av eller innehaller elektrisk och elektronisk

C € utrustning, eftersom det dr mojligt att lamna avfallet direkt till godkanda insamlingsstéllen och eliminera oénskade sociala vanor som
innebér att avfallet Iamnas pa platser som inte ar avsedda fér detta &ndamal.
Dessutom skall Aterlimna avfall som utgors av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning pa leveransplatsen. En distributér som
levererar utrustning avsedd for hushall till en képare &r skyldig att kostnadsfritt ta tillbaka begagnad utrustning fran hushall pa den plats dar
utrustningen levererades, férutsatt att den begagnade utrustningen &r av samma typ och har samma funktioner som den levererade
utrustningen.
Kartongférpackningar och pasar av polyeten (PE) ska ldggas i lampliga behallare for separat insamling av kommunalt avfall i enlighet med
deras beskrivning. Om det finns batterier i apparaten maste de tas ur och lamnas in separat till en insamlings- och férvaringsanldggning.
Apparaten far inte kastas i den k la avfallsbehall
Service Om du vill kopa reservdelar eller géra en reklamation, vanligen kontakta den aterforsaljare som utfardat kvittot direkt.

enl!!

PnkoBoacTBO 32 ynorpeda (BG)

ObIIHN YCJIOBUA 3A BE3OITACHOCT
BAXHHU MHCTPYKIHNHA 3A BE3OITACHOCT I1PU
VYIIOTPEBA
I[TPOYETETE BHUMATEJIHO U 3AITA3ETE 3A BBAEILN
CIIPABKUA

1. [IpodeTeTe MHCTPYKIMHUTE 3a EKCILJIOATAIUS MIPEIn Ja
W3II0JI3BaTE ypeaa U Clia3BaiTe ChABPIKAIINTE CE B TAX YKA3aHHMS.
[Tpou3BOAMTENAT HE HOCH OTTOBOPHOCT 3a IETH, MPUINHEHHU OT
W3IO0JI3BaHE HA ypeaa He 0 MpeTHa3HAYCHUE WK OT HETPABUITHO
OopaBeHe C Hero.

2. YpenbT e mpeIHa3HavYeH caMo 3a JToMalrHa yrnotpebda. He ro
U3IOJI3BANTE 32 HUKAKBU JPYTH ICJIH, HEChbBMECTHMH C
MIPETHA3HAYCHUETO MY.

3. CBbp3BaiiTe ypeaa caMo KbM 3a3eMEH KOHTAKT C HalPEKEHUE
220-240V~ 50/60Hz. 3a na nosuiuTe 6€30MaCHOCTTA HA
ynotpeda, He CBbp3BalTE €AHOBPEMEHHO HSIKOJKO EIEKTPUIECCKU
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ypela KbM €[IHa €JIEKTpUYECKa Bepura. 3a a NOBUIIUTE
0e3omacHOCTTa Mpu padoTa, HE CBbpP3BANTE €THOBPEMEHHO
HSIKOJIKO €JIEKTPUYECKH Ypeaa KbM €IHA BEpUTa.
4. Tlpu n3non3BaHe Ha ypeaa B MPUCHLCTBUETO Ha JIera TpsiOBa Ja ce
noJjarar cuenuanHu rprxu. He mo3BossiBaiiTe Ha Aena Ja cu
WTPasAT C ypela He MTO3BOJISIBANTE HA JIEa WK HA JINIA, KOUTO HE
ca 3aIl03HaTH C ypeaa, a ro u3noJi3Bar.
5. ITPEAYIIPEXXAEHUE: To3u ypen Moxe Aa ce U3MoJ3Ba OT
JieTa Ha BB3pacT Ha/a 8 TOAWHU U JIWIIA ¢ OTPAaHUYCHU (U3HYECKH,
CETUBHU WUJIM YMCTBEHHU CIIOCOOHOCTH, WJIH JIUIIA 0€3 OMUT WU
MMO3HAHUS 3a Ypea, ako TOBA CTaBa MO HaJA30pa Ha JIUIIE,
OTTOBOPHO 32 TAXHATa 6€30MacHOCT, UM aKO Ca UM JIaJICHU
MHCTPYKITUU 32 0€30MacHO U3IM0JI3BaHE HA ype/ia U ca 3al03HaTH ¢
OMACHOCTUTE, CBHP3aHU C U3MOI3BaHEeTO My. [leniata He TpsiOBa na
urpasr ¢ obopynBanero. [louncTBaneTo U moaIpbKKaTa Ha
00opyZBaHETO HE TPsAOBA J1a C€ U3BBPIIBAT OT JIEIa, OCBEH aKO T€
HE ca Ha BB3pacT HaJ 8 TOAWHU U ICHHOCTTA HE CE U3BBPIIIBA 10T
HAJ130p.
6. [IPEAYIIPEXJIEHUE: He ocTassiite ypena, BKIIOYCH B
€JIEKTPUYECKU KOHTAKT, 0€3 HaJ130p.
7. TPEAYIIPEXXJIEHUE: CoxpansiBaiite ypeaa Ha MSCTO,
HEJIOCTBHITHO 34 JIC1a.
8. MPEAYITPEXJIEHUE: Henpasuinara ynorpeba Ha ypeaa
MOX€ Ja JOBEAE 10 HapaHsSIBaHUS KAaTO NOPSI3BaHUs, 0KYyJIBAHUS
WJIY TOKOB yzap.
9. NIPEAVYIIPEX/IEHVE: Bunaru u3Baxkmaiite merncena oT
CIIEKTPUUECKUSI KOHTAKT CJie]] YIoTpeOa, KaTo IbPKUTE KOHTAKTA C
ppka. HE nppmnaiite 3axpanBarus kaded.
10. ITPEAYTIPEXXIEHUE: He usznon3saiite ypeaa B 0J1130CT 10
3amajauMy MaTepUaIH.
11. IIPEAYTIPEXXIEHUE: MU3katouere 3axpaHBaiiys Kadei ot
KOHTAaKTa, MPe/Iu Ja MOYUCTBATE U MUETE ypea.
12. TIPEAYTIPEXXJIEHUE: Baumanaiite, korato cMecBarte
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rOpeNiy TeYHOCTH, Thid KaTO TEYHOCTTA MOKE J1a Ob/ie U3XBbPIIECHA
OT ChJIa TOPaJU BHE3AMHOTO 3aBbpTaHE HA ObPKAJIIKUTE HA
MUKCepa.
13. TIPEAYIIPEXIEHUE: Bunaru uszkirodBaiiTe MUKCepa OT
eJIeKTpUYecKaTa Mpexka, ako € OCTaBeH 0e3 HaA30P, KaKTO U NMpeu
Ja CTiI00siBaTe, pa3rio0sBaTe W MMOYHCTBATE
14. TIPEAYIIPEXX/IEHUE: bbaere BHUMAaTeIHU MpU padoTa C
MPUKPETICHUTE MPUCIIOCOOJICHHS 32 CMECBAHE, PU U3IIPa3BaHE HA
KOHTEHEpa U IPU MOYKUCTBAHE.
15. IIPEAYIIPEXXJIEHUE: M3kmrouere ypeaa u 1o U3KIIOYETE OT
eJIEKTpUYecKaTa Mpexka, IpeIn /1a CMEHATE MIPUHAIICAKHOCTH WUIU
Ja ce mpuOmkaBaTe KbM 4acTH, KOUTO Ce ABUXKAT 10 BpeMe Ha
pabora.
16. He noransiite kabena, merncesia uiM 1ejus ypea BbB BOJIa UITU
npyra TeqHocT. He uznaraiite ypena Ha aTMOChEpHH BIUSTHUS
(K, CITBHIIE U AP.) U HE TO M3IOJI3BANTE BbB BIAYKHHU YCIOBHS
(6aHu, BIAXKHU aBTOKBIIIH).
17. Ileppogu4Ho MPOBEPSIBANTE CHCTOSHUETO HA 3aXpaHBaLUS
kabeJ. AKO 3axpaHBaIlUIT KaOes € MoBpe/ieH, Toi TpsOBa aa Obe
3aMEHEH OT CIeHHAIU3UPaH CepBU3, 3a Jla c€ U30ErHe OMmacHoOCT.
18. He usnon3BaiiTe ypena ¢ mOBpEACH 3axXpaHBalll Kadel Uil ako
TOM € OMJI U3IyCHAT WX MOBPEJICH MO APYT HAYUH UK HE paboTH
npaBuiHO. He monpassiite ypeaa camu, Thbil KATO UMa OMACHOCT OT
TOKOB yaap. OTHeceTe MOBPEICHUS ypell B KOMIIETEHTEH CEPBU3EH
LEHTHP 32 MPOBEPKa UIN PEMOHT. BCHUUKM peMOHTH MOTar Jia ce
U3BBPIIBAT CAMO OT OTOPU3UPAHU CEPBU3HU LIEHTPOBE.
HenpaBuiHUAT pEMOHT MOXKE Ja MPEICTaBIsIBA CEPUO3EH PUCK 3a
OTpeOHTEIIS.
19. IlocraBeTe ypena BbpXy XJa/iHa, CTAOMIIHA U paBHA
MOBBPXHOCT, J1aJied OT TOPEIIN TOTBAPCKHU ypeid, KaTO HAIIpUMeEp
eJICKTpUYecKa MevKa, ra3oBa ropesika u ap.
20. 3axpanBanust kaben He TpssOBa JAa BUCU HaJl phOa Ha Macarta
WJIU Jia IOKOCBA TOpely MOBbPXHOCTH.
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21. 3a nombJIHUTEIHA 3aIIUTa € MPENOPHUYUTEITHO J]a MHCTAIUPATE
B €JIEKTPUYECKATa BepHra yCTpoicTBo 3a ocrarbueH Tok (RCD) ¢
HOMMHAJIEH OCTaThU€H TOK, KOWTO He HajBuiasa 30 MA. B ta3u
Bpb3Ka TPsiOBa J1a ce KOHCYJITUPATE ChC CTICLIUATICT
CJIEKTPOTEXHUK.

22. He BkapBaiiTe mpbCTH WK APYTU MPEIMETH B KOHTEHHEPA,
KOTaTo YpeabT € BKIIOYEH.

23. Baumagaiite qbiraTa Koca, IajJoBeTe, BpaTOBPH3KUTE U T.H. J1a
HE BUCST HaJl KOHTEHHEepa U pabOTHUTE YaCTH HA ypena.

24. Ot cpoOpakeHus 3a 6€30MacHOCT U3MOJ3BaTE camo
OpUTHHAIHH aKCECOapu U PE3EPBHU YaCTH, aJlallTUPaHU KbM
Mojiesia Ha MUKCepa, POJIaBaHu OT OTOPU3UPAH CEPBU3EH LIEHTHD.
25. CmeHsiiTe akcecoapuTe caMo KOraTo ypeabT € U3KIIOUEH.
W3kmrouere ypena oT eneKTpruuecKaTa Mpexa.

26. He nocraBsiiiTe B Ch/la 32 CMECBaHE IPOYKTH, Pa3IMUHU OT
XpaHa U TEYHOCTH.

27. He n3mos3BaiiTe arpeCUBHU TTOYNCTBAIIY TTPETapaTH 3a
MOYMCTBaHE Ha KOPIyca, Thid KATO T€ MOTAT Ja MpeMaxHat
WH(GOPMAIIMOHHA CUMBOJIH KaTo JEJIEHUsI, MADKUPOBKH,
npenynpeauTeNHU 3HAIU U JIp.

28. MAKCUMAJIHOTO BPEME 3A HEITPEKbCHATA
PABOTA HA MUKCEPA E 10 MUHYTU. Cnen 10 munytn
HernpeKkbcHaTa padbora uzuakaiire 10 MuUHYyTH, IpeIn 1a cTapTUpaTe
OTHOBO.

29. Axo mukcepute ca 6JIOKMpaHU, BUHATH U3KIIIOYBANTE
3axpaHBalus Kaben OT eNEeKTPUIECKUS KOHTAKT, MPeIu Aa
OTCTpaHUTE OJIOKUPALLIUTE KOMIIOHEHTH.

30. He nmpemecTBaiiTe ypeaa mo BpeMe Ha pabdora.

31. bpaere BHUMATETHU U padboTa ¢ ObPKAIKUTE, PU
M3Mpa3BaHe HA KOHTEHHEpa U MPU MOYHUCTBAHE.

OIMMCAHUE HA YCTPOUCTBOTO (¢ur. 1) AD4225 pruen Mukcep
1. Byron "EJECT" 3a ocBOGOXK/1aBaHE HA IPHCTABKUTE 2. Byron "Typ6o

3. Perynatop Ha ckopocTTa 4. bppkanku
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5. Kyku 3a Tecto 6. Kopmyc Ha Mukcepa

7. Inpukatop 3a 3aXpaHBaHe

M3IOJI3BAUTE

1. YBepere ce, ue ypeqbT € U3KIIOUCH OT eIeKTpUIecKaTa Mpexa.

2. IlocTaBere OMeIIUTe KAMBHHU WM KYKHTE B OTBOPHUTE B Kopityca. busiunte (4) Morar za ce ocTaBsT yCHOPEIHO, a
KYKHUTE 33 TECTO TPsAOBA J]a ce IOCTaBAT TaKa, ue KyKaTa ¢

THcKa B JecHUs oTBop (dur. 2). YBepere ce, ue ObPKAIKUTE WIN KyKUTE Ca IIOCTABEHH HPABIIHO.

3. Cnen karto pa3bMBa4YUTe HJIM KYKHTE 3a TECTO Ca IIOCTABEHH B OTBOPHTE, CBBPIKETE ype/a KbM EIeKTPUICCKaTa
Mpexa. THIuKaTopbT 3a 3axpaHBaHe (7) 111e CBETHE B CUHBO.

3a ja u3berneTe NPHCKH, MOTONETe OUEeINTE MPBUKH HIIU KyKUTE 33 TECTO B TECTOTO, IPEAH 1A CTapTHpaTe
MmarnHata. [lnb3Here perynaropa

Ha ckopocTTa (3) 10 xenanara ckopoct. Ckopoct "0" 03HayaBa U3KIIIOUEHO, @ CKOpocT "5" 03HauaBa MaKCUMAJIHO
BBPTEHE Ha OHEIUTEe MalIuHA.

4. Cnen ynorpeba roctaBeTe peryinaropa Ha ckopoctra (3) B nosoxenue "0" 1 3KIroYeTe ypeaa oT eleKTpuyecKara
Mpexa.

5. HatucHere OytoHa (1), 3a 1a n3Baaute OMemnTe KaMbHU (4) WK KyKHUTE 32 TeCTO (5).

TOYVICTBAHE U IOAAPBXKKA

1. Ilpenu mouncTBaHe U3KIIOYETE ypeaa OT eIeKTpHIecKaTa MpeKa.

2. Otcrpanere Obpkankute (4) wim Kykure (5), Ipeny 1a Th u3MHETe BbB BOJA C TEYHOCT 3a MueHe. He muiite B
Ch/IOMUSIIHA MallIFHA.

3. M36bpuiete Tsu10TO Ha MuKCepa (6) ¢ KyXHEHCKa KbpIia WM MeKa Kbpiia. He m3non3Baiite abpa3uBHU MaTepraiy 3a
MOYHCTBAHE HA ypeaa.

4. He noransiite Ts10TO Ha cMecuTens (6) BbB BOJIA MM IPYT'H TEYHOCTH.

TEXHUYECKU JAHHU

3axpanBaue: 220-240V~ 50/60Hz

Homunanna momnoct: 300 W

Maxkcumanna morsoct: 800W

MakcumanHo BpeMe 3a HemnpekbcHaTa padora: 10 MUHYTH
Koncymanus Ha eneprus npu u3kmousane: 0,30 W

B umeto Ha Ta cpega. UHd 33 0TNAAbLUM OT eNEKTPUYECKO M eNeKTPOHHO o6opyAaBaHe B cboTBeTcTBME C UneH 13,
naparpadu 1 1 2 ot 3aKoHa 33 OTNaAbLUTE OT eNEKTPUYECKO U eNIeKTPOHHO obopyasaHe oT 11 centemspu 2015 r. 6uxme nckanu aa su
MHPOPMMpame 3a NpaBUAHOTO BopaBeHe C 0TNAAbLUTE OT eNEKTPUUECKO U eNEKTPOHHO 060pyABaHe:

1. 3abpaHABa ce NOCTaBAHETO Ha OTNAAbLIM OT eNEKTPUYECKO U eNIeKTPOHHO 06opyABaHe 3aeAHO C APYr OTNAAbLM - TOBa Ce NOTBbPK/AaBa
C MapKWpoBKa nog, popmarta Ha "3ayepKHaT KOHTelHep", KaTo ce HapeXAa CeNeKTUBHO CbBUpaHe Ha TO3M BUA OTNAAbLM.

2. ENeKTPNUYECKOTO M eNeKTPOHHOTO 060py/ABaHe MOXKeE Aa Cb/bpiKa ONacHM BeLLeCTBa, CMECH 1 KOMMOHEHTH, KOUTO NpU U3NycKaHe B
OKO/HaTa cpesia MoraT Aa Npe/cTaBAABaT CepMO3Ha 3an/1axa 3a 3/paBeTo U MBOTa Ha XopaTa W UBKUTe opraHn3mu. Te moraT ga AosesaT
/10 MHOXeCTBO 3/1paBOC/I0BHU NPOBNEMU, KaTO HANPUMep HapyLeHWA Ha 3PEHMETO, ClyXa U rOBOPa, a CbLO Taka MoraT fa yBpeaaT
6b6peuuTe, YepHUA APO6 U CLPLETO U Aa NPUYMHAT KOXKHM 3a60NABaHNA. BpeAHWTe BeLeCcTBa MOraT CbLLO Taka Aa UMaT HebaaronpuATHO
Bb3/eiCTBME BbPXY ANXaTeNHaTa U penpoayKTUBHATa CUCTeMa M Aia 10BEAAT A0 PaKoBK 06pasysaHMA. KoHcymauuaTa Ha pacTeHus,
pacTALLM BbPXY 3aMbPCEHU NOYBYM, U Ha NPOAYKTM, NONYYEHU OT TAX, MOXe Aa f0Be/e A0 ropecnomeHaTnTe epeKTH BbpXy 34paseTo.

3. OTnasbumTe OT €N1EKTPUYECKO U eNeKTPOHHO 06opyaBaHe TpAGBa Aa ce NpeAasaT caMo B OTOPMU3MPaHM NYHKTOBE 3a CbbMpaHe, YMiTO
cnucbk TpAabea Aa 6bae BKAOYEeH Ha yebcaliTa Ha BCAKA 06LWMHa.

4. [loMaKMHCTBOTO Urpae BaXXHa PoNA B AONPUHACAHETO 3a NOBTOPHATA ynoTpeba 1 onoa30TBOPABAHETO, BKNOUUTENHO PELMKANPAHETO,
Ha 0TNafb4HOTO 06opyABaHe. TO CbLIO Taka Urpae KNlo4YOBa PONA B CUCTEMATA 3a yNpaB/ieHUe Ha OTNagblLuTe OT eNeKTPUYECKO 1
eNeKTPOHHO obopy/aBaHe Nopaau Bb3MOKHOCTTA 3a IMPEKTHO NpeAaBaHe Ha OTOPU3MPaHUTE NYHKTOBE 3a CbbUpaHe 1 eNMMUHUPaHe Ha
HeeNaHuTe CoLManH1 HaBuLM, BOAELLM A0 OCTaBAHE Ha OTNaAbLuTe OT obopyABaHe Ha MecTa, KOUTO He ca NpeJHasHaYeHu 3a Tak1Ba
uenu.

OcBeH TOBa, Bpblyaiite 0TNAAbLMTE OT @NEKTPUYECKO U ENEKTPOHHO 060pYyABaHE Ha MACTOTO Ha A0CTaBKa. IMCTPUBYTOPBT, KOITO AoCTaBA
Ha Kynysaua obopy/BaHe, NpeAiHa3Ha4yeHo 3a JIOMaKWUHCTBATa, e ANTbKEH 1a Npueme 06paTHO U3NoN3BaHOTO obopyaBaHe OT
/OMaKMHCTBaTa Ha MACTOTO Ha A0CTaBKa Ha ToBa 06opy/asaHe 6e3nnaTHO, NPU YCNIOBME Ye U3M0N3BAHOTO 060PY/BaHE € OT CbLUMA TUM U
M3NbHABA CbiMTe GYHKLMN KaTo A0CTaBeHOTO obopyasaHe.

KapToHeHWTe onakosky 1 nonnetuneHosuTe (PE) Top6uukm TpaGBa Aa ce NOCTaBAT B CbOTBETHUTE KOHTEMHEPU 3a pa3eNiHo cbbupaHe Ha
61TOBM OTNAABLLM B CLOTBETCTBME C TAXHOTO ONMCaHMe. AKO B ypesa uma 6aTepum, Te Tpa6Ba Aa ce U3BAAAT M A3 Ce U3XBBLPAAT Pa3feNHO B
CbOpbKeHUe 3a CbbUpaHe 1 CbXxpaHeHwe.

He pAfiiTe ypeaa B KOHTelHepa 3a 6utosu otnagbum!!!
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CepBU3 AKO Ke/laeTe Aa 3aKynuTe Pe3epBHU YacTU UM Aa NpeJiABUTE peKkaamaLms, Mona ce 06bpHeTe IMPEKTHO KbM TbproseLa, KOWTo e

Brugsanvisning (DA)

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER TIL BRUG
LZAS OMHYGGELIGT OG OPBEVAR TIL SENERE BRUG

1. Lees betjeningsvejledningen, for du tager apparatet i brug, og folg
anvisningerne i den. Producenten er ikke ansvarlig for skader
forarsaget af brug af apparatet, der ikke er i overensstemmelse med
dets tilsigtede brug eller forkert handtering.

2. Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug. Brug det ikke til
andre formal, der er uforenelige med den tilsigtede brug.

3. Tilslut kun apparatet til en jordet stikkontakt med en spaending
pa 220-240V~ 50/60Hz. For at gge brugssikkerheden ma du ikke
tilslutte flere elektriske apparater til et enkelt kredsleb pa samme
tid. For at oge driftssikkerheden ma du ikke tilslutte flere elektriske
apparater til et enkelt kredsleb pa samme tid.

4. Der skal udvises sarlig forsigtighed, nar apparatet bruges 1
nzrheden af bern. Lad ikke bern lege med apparatet. Lad ikke bern
eller andre, der ikke er fortrolige med apparatet, bruge det.

5. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af bern over 8 ér og
personer med nedsat fysisk, sensorisk eller mental kapacitet eller
personer uden erfaring eller kendskab til udstyret, hvis det sker
under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller
hvis de har féaet instruktioner om sikker brug af udstyret og er klar
over de farer, der er forbundet med brugen af det. Born ma ikke
lege med udstyret. Rengering og vedligeholdelse af udstyret ber
ikke udferes af bern, medmindre de er over 8 ér, og aktiviteten
udferes under opsyn.

6. ADVARSEL.: Lad ikke apparatet vere tilsluttet en stikkontakt
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uden opsyn.
7. ADVARSEL: Opbevar apparatet uden for berns rekkevidde.
8. ADVARSEL: Forkert brug af apparatet kan medfere skader som
f.eks. snitsar, hudafskrabninger eller elektrisk stod.
9. ADVARSEL.: Tag altid stikket ud af stikkontakten efter brug ved
at holde 1 stikkontakten med handen. Trak IKKE i netledningen.
10. ADVARSEL: Brug ikke apparatet i neerheden af brendbare
materialer.
11. ADVARSEL: Trak stikket ud af stikkontakten for rengering og
vask af apparatet.
12. ADVARSEL: Ver forsigtig, nar du blander varme vaesker, da
vasken kan blive slynget ud af beholderen pa grund af den
pludselige rotation af reremaskinerne.
13. ADVARSEL.: Tag altid stikket ud af stikkontakten, hvis den
efterlades uden opsyn, og for du samler, adskiller eller renger den
14. ADVARSEL: Ver forsigtig, nar du handterer det pAmonterede
rereudstyr, nar du temmer beholderen, og nar du renger den.
15. ADVARSEL.: Sluk for apparatet, og tag stikket ud af
stikkontakten, for du skifter tilbehor eller nermer dig dele, der
bevager sig under brug.
16. Nedsank 1kke kablet, stikket eller hele enheden 1 vand eller
anden vaske. Udsat ikke enheden for vejrforhold (regn, sol osv.),
og brug den ikke under fugtige forhold (badevarelser, fugtige
autocampere).
17. Kontrollér jevnligt netledningens tilstand. Hvis netledningen er
beskadiget, skal den udskiftes af en specialiseret reparater for at
undgé fare.
18. Brug ikke apparatet med en beskadiget netledning, eller hvis det
er blevet tabt eller beskadiget p4 anden made eller ikke fungerer
korrekt. Reparer ikke selv apparatet, da der er risiko for sted. Bring
det beskadigede apparat til et kompetent servicecenter for
inspektion eller reparation. Reparationer ma kun udferes af
autoriserede servicecentre. Ukorrekt reparation kan udgere en
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alvorlig risiko for brugeren.

19. Placer apparatet pa en kolig, stabil og plan overflade, vak fra
varme kogeapparater som f.eks. et elektrisk komfur, en gasbraender
osv.

20. Netledningen ma ikke henge ud over bordkanten eller rore ved
varme overflader.

21. For yderligere beskyttelse anbefales det at installere en
fejlstremsatbryder (RCD) i det elektriske kredsleb med en nominel
fejlstrom, der ikke overstiger 30 mA. En specialiseret elektriker ber
konsulteres i denne henseende.

22. Stik ikke fingre eller andre genstande ind i beholderen, nér
apparatet er tendt.

23. Serg for, at langt har, terklaeder, slips osv. ikke henger ud over
beholderen og apparatets arbejdsdele.

24. Brug af sikkerhedsmaessige arsager kun originalt tilbehor og
reservedele, der er tilpasset blandermodellen, og som er solgt af et
autoriseret servicecenter.

25. Skift kun tilbeher, nar apparatet er slukket. Afbryd apparatet fra
stromforsyningen.

26. Kom ikke andre produkter end fodevarer og vaesker 1
blandebeholderen.

27. Brug ikke aggressive rengeringsmidler til at rengere huset, da
disse kan fjerne informationssymboler som gradueringer,
markeringer, advarselsskilte osv.

28. DEN MAKSIMALE KONTINUERLIGE DRIFTSTID FOR
BLANDEREN ER 10 MINUTTER. Efter 10 minutters uafbrudt
drift skal du vente 10 minutter, for du genstarter.

29. Hvis blanderen er blokeret, skal du altid tage stikket ud af
stikkontakten, for du fjerner de blokerende komponenter.

30. Flyt ikke apparatet under drift.

31. Ver forsigtig ved handtering af omrererne, ved temning af
beholderen og ved rengering.
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BESKRIVELSE AF ENHEDEN (fig. 1) AD4225 handmikser

1. EJECT"-knap til frigerelse af tilbehor 2. Turbo-knap
3. Hastighedsregulator 4. Piskeris
5. Dejkroge 6. Mixerens krop

7. Stremindikatorlampe

BRUG

1. Serg for, at apparatet er taget ud af stikkontakten.

2. Sxt piskerisene eller krogene ind i hullerne i huset. Piskerisene (4) kan sattes i parallelt, og dejkrogene skal sattes i,
sa krogen med

skiven i det hajre hul (fig. 2). Serg for, at piskerisene eller krogene er sat korrekt i.

3. Nar piskerisene eller dejkrogene er sat i hullerne, skal du slutte apparatet til stremforsyningen. Stremlampen (7) vil
lyse blat.

For at undgé steenk skal du dyppe piskerisene eller dejkrogene i dejen, for du starter maskinen. Skub regulatoren
hastighed (3) til den enskede hastighed. Hastighed "0" betyder slukket, hastighed "5" betyder maksimal rotation af
piskerisene.

4. Efter brug sattes hastighedsregulatoren (3) i positionen "0", og enheden kobles fra stromforsyningen.

5. Tryk pa knappen (1) for at fjerne piskerisene (4) eller dejkrogene (5).

RENGO@RING OG VEDLIGEHOLDELSE

1. Afbryd apparatet fra stromforsyningen for rengering.

2. Fjern piskerisene (4) eller krogene (5), for du vasker dem i vand med opvaskemiddel. M4 ikke vaskes i
opvaskemaskinen.

3. Tor reremaskinens krop (6) af med et viskestykke eller en bled klud. Brug ikke slibemidler til at rengere apparatet.
4. Nedsank ikke mixerhuset (6) i vand eller andre vesker.

TEKNISKE DATA

Stremforsyning: 220-240V~ 50/60Hz
Nominel effekt: 300W

Maksimal effekt: 800W

Maksimal kontinuerlig driftstid: 10 minutter
Stremforbrug, nar der er slukket: 0,30W

Af hensyn til miljget. Information om affald af elektrisk og elektronisk udstyr | henhold til artikel 13, stk. 1 og 2, i loven om affald af

elektrisk og elektronisk udstyr af 11. september 2015 vil vi gerne informere dig om korrekt handtering af affald af elektrisk og elektronisk

udstyr:

1. Det er forbudt at placere affald af elektrisk og elektronisk udstyr sammen med andet affald - dette bekrzeftes af maerkning i form af en

"overstreget skraldespand”, der beordrer selektiv indsamling af denne type affald.

2. Elektrisk og elektronisk udstyr kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, som, nar de kommer ud i miljget, kan udggre en

alvorlig trussel mod menneskers og levende organismers sundhed og liv. De kan fgre til mange sundhedsproblemer, f.eks. syns-, hgre- og

taleforstyrrelser, og de kan ogsa skade nyrer, lever og hjerte og forarsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa have negative

virkninger pa andedraets- og forplantningssystemet og fgre til kraeftsygdomme. Indtagelse af planter, der vokser pa forurenet jord, og af de

produkter, der stammer fra dem, kan resultere i de ovennaevnte sundhedseffekter.

3. Affald af elektrisk og elektronisk udstyr bgr kun afleveres til autoriserede indsamlingssteder, som der findes en liste over pa hver

kommunes hjemmeside.

4. Husholdningen spiller en vigtig rolle i forhold til at bidrage til genbrug og genvinding, herunder genanvendelse, af udtjent udstyr. Den

spiller ogsa en central rolle i systemet til handtering af affald af elektrisk og elektronisk udstyr pa grund af muligheden for direkte aflevering
c € til autoriserede indsamlingssteder og eliminering af ugnskede sociale vaner, der resulterer i at efterlade affaldsudstyr pa steder, der ikke er

beregnet til sddanne formal.

Desuden Returner affald af elektrisk og elektronisk udstyr pa leveringsstedet. En distributgr, der leverer udstyr til husholdninger til en

kgber, er forpligtet til gratis at tage affald af udstyr fra husholdninger tilbage pa leveringsstedet for dette udstyr, forudsat at det brugte

udstyr er af samme type og har samme funktioner som det leverede udstyr.

Papemballage og polyethylen (PE)-poser skal anbringes i de relevante containere til separat indsamling af kommunalt affald i henhold til

deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet, skal de fjernes og bortskaffes separat pa et indsamlings- og opbevaringsanleeg.

Apparatet m3 ikke bor iden ke le affaldsc iner!!!
Service Hvis du gnsker at kgbe reservedele eller ggre et krav geeldende, skal du kontakte den forhandler, der har udstedt kvitteringen,
direkte.
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Pouzivatel’ska prirucka (SK)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY NA POUZIVANIE
POZORNE SI PRECITAJTE A USCHOVAJTE PRE BUDUCE
POUZITIE

1. Pred pouzitim spotrebica si precitajte navod na obsluhu a
dodrziavajte pokyny v niom uvedené. Vyrobca nezodpoveda za
Skody spdsobené pouzivanim spotrebica v rozpore s jeho ur¢enim
alebo nespravnou manipulaciou.
2. Spotrebic€ je ureny len na pouzitie v domacnosti. NepouZivajte
ho na iné ucely nezlucitelné s jeho uréenim.
3. Spotrebi€ pripajajte len do uzemnenej zasuvky s napatim 220-
240V~ 50/60 Hz. Na zvySenie bezpecnosti pouzivania nepripajajte
do jedného obvodu sucasne viacero elektrickych spotrebicov. Na
zvysSenie bezpecnosti prevadzky nepripdjajte k jednému obvodu
sucasne viacero elektrickych spotrebicov.
4. Pri pouzivani spotrebic¢a v pritomnosti deti je potrebné dbat’ na
osobitnll opatrnost’. Nedovol'te detom, aby sa so spotrebi¢om hrali
nedovol'te detom ani nikomu, kto nie je so spotrebi¢om
oboznameny, aby ho pouZival.
5. VAROVANIE: Toto zariadenie méZu pouzivat’ deti starSie ako 8
rokov a osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnost’ami alebo osoby bez sktisenosti alebo znalosti
zariadenia, ak tak robia pod dohl'adom osoby zodpovedne;j za ich
bezpecnost’ alebo ak dostali pokyny o bezpecnom pouZzivani
zariadenia a su si vedomé nebezpecenstiev spojenych s jeho
pouzivanim. Deti by sa so zariadenim nemali hrat’. Cistenie a
udrzbu zariadenia by nemali vykonavat deti, pokial’ nemajl viac
ako 8 rokov a ¢innost’ nevykonavaju pod dohl'adom.
6. VAROVANIE: Nenechavajte zariadenie zapojené do zasuvky
bez dozoru.
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7. VAROVANIE: Udrzujte spotrebi¢ mimo dosahu deti.
8. VAROVANIE: Nespravne pouzivanie spotrebi¢a, moze mat’ za
nasledok poranenia, ako napriklad porezanie, odreniny alebo traz
elektrickym pradom.
9. VAROVANIE: Po pouziti spotrebic¢a vzdy vytiahnite zastrcku zo
zasuvky tak, ze zadsuvku pridrzite rukou. NESMIETE tahat’ za
sietovu Snuru.
10. VAROVANIE: Spotrebi¢ nepouzivajte v blizkosti horlavych
materialov.
11. VAROVANIE: Pred ¢istenim a umyvanim spotrebi¢a odpojte
sietovl $naru zo zasuvky.
12. VAROVANIE: Pri mieSani horucich tekutin postupujte opatrne,
pretoze v dosledku nahlej rotacie miesadiel mixéra moze dojst’ k
vystreknutiu tekutiny z nadoby.
13. VAROVANIE: VzZdy odpojte mixér od elektrickej siete, ak je
ponechany bez dozoru, a pred montdzou, demontdzou alebo
¢istenim
14. VAROVANIE: Bud’te opatrni pri manipulacii s pripojenymi
mieSacimi nadstavcami, pri vyprazdnovani nadoby a pri Cistend.
15. VAROVANIE: Pred vymenou prisluSenstva alebo priblizenim
sa k Castiam, ktoré sa pocas pouZivania pohybuju, spotrebi¢ vypnite
a odpojte od elektrickej siete.
16. Neponarajte kéabel, zastr€ku ani cely pristroj do vody alebo inej
tekutiny. Nevystavujte pristroj poveternostnym vplyvom (dazd’,
slnko atd’.) ani ho nepouzivajte vo vlhkych podmienkach (ktipel'ne,
vlhké obytné domy).
17. Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kéabla. Ak je napajaci
kabel poskodeny, mal by ho vymenit’ odborny servis, aby sa
predislo nebezpecenstvu.
18. Spotrebi¢ nepouZivajte s poskodenym napajacim kablom alebo
ak bol spadnuty alebo inak poskodeny, alebo ak nefunguje spravne.
Spotrebi¢ neopravujte sami, pretoze hrozi nebezpecenstvo urazu
elektrickym pradom. Poskodeny spotrebi¢ odneste na kontrolu
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alebo opravu do prislusného servisného strediska. Akékol'vek
opravy mdzu vykonavat’ len autorizované servisné strediska.
Neodborna oprava moze predstavovat’ vazne riziko pre
pouzivatel’a.
19. Spotrebi¢ umiestnite na chladny stabilny, rovny povrch, mimo
horucich varnych spotrebicov, ako je elektricky sporak, plynovy
horék atd’.
20. Nap4jaci kabel nesmie visiet’ cez okraj stola ani sa dotykat’
horucich povrchov.
21. Na dodato¢nu ochranu sa odporuca nainstalovat’ do
elektrického obvodu pradovy chrani¢ (RCD) s menovitym
zvyskovym prudom nepresahujicim 30 mA. V tejto stvislosti sa
porad’te s odbornym elektrikdrom.
22. Ked’ je spotrebi¢ zapnuty, nevkladajte do nadoby prsty ani iné
predmety.
23. Dbajte na to, aby dlhé vlasy, $aly, kravaty atd’. neviseli nad
nadobou a pracovnymi ¢ast’ami spotrebica.
24. 7 bezpecnostnych dovodov pouzivajte len originalne
prisluSenstvo a ndhradn¢ diely prisposobené modelu mixéra, ktoré
predava autorizované servisné stredisko.
25. Prislusenstvo vymienajte len vtedy, ked’ je spotrebi¢ vypnuty.
Spotrebi¢ odpojte od elektrickej siete.
26. Do mixovacej nddoby nevkladajte iné produkty ako potraviny a
tekutiny.
27. Na ¢istenie krytu nepouzivajte agresivne Cistiace prostriedky,
pretoze moézu odstranit’ informacné symboly, ako su stupnice,
znacky, vystrazné napisy atd’.
28. MAXIMALNY CAS NEPRETRZITEJ PREVADZKY
MIXERA JE 10 MINUT. Po 10 minatach nepretrzitej prevadzky
pockajte 10 minut pred opdtovnym spustenim.
29. Ak st mieSacky zablokované, pred odstranenim blokujucich
komponentov vZzdy odpojte napdjaci kabel od elektrickej zasuvky.
30. Nepohybujte spotrebi¢om pocas prevadzky.
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31. Pri manipulacii s mieSadlami, pri vyprazdiiovani nadoby a pri
Cisteni bud’te opatrni.

POPIS ZARIADENIA (obr. 1) Ruény mixér AD4225

1. Tla¢idlo "EJECT" na uvolnenie nastavcov 2. Tla¢idlo Turbo
3. Regulator rychlosti 4. Srahage
5. Haky na cesto 6. Telo mixéra

7. Kontrolka napéjania

POUZITIE

1. Uistite sa, Ze je spotrebi¢ odpojeny od elektricke;j siete.

2. Vlozte §lahace alebo haky do otvorov v kryte. SFahade (4) mozno vloZit' paralelne a héky na cesto by sa mali vlozit
tak, aby hak s

diskom do pravého otvoru (obr. 2). Uistite sa, ze su §I'ahace alebo haky spravne vlozené.

3. Po vloZeni §l'ahacov alebo hakov na cesto do otvorov pripojte spotrebi¢ k elektrickej sieti. Kontrolka napajania (7)
sa rozsvieti na modro.

Aby ste zabranili postriekaniu, ponorte §'ahace alebo haky na cesto do cesta pred spustenim pristroja. Posuiite
regulator

rychlosti (3) na pozadovant rychlost’. Rychlost’ "0" znamena vypnuté, rychlost’ "5" znamena maximalne otacky
§l'ahacov.

4. Po pouziti nastavte regulator rychlosti (3) do polohy "0" a odpojte pristroj od elektricke;j siete.

5. Stlacenim tlacidla (1) vyberte §'ahace (4) alebo haky na cesto (5).

CISTENIE A UDRZBA

1. Pred ¢istenim odpojte spotrebi¢ od elektricke;j siete.

2. Pred umyvanim vo vode s prostriedkom na umyvanie riadu vyberte §Fahace (4) alebo haky (5). Neumyvajte ich v
umyvacke riadu.

3. Telo mixéra (6) utrite kuchynskou utierkou alebo méikkou handrickou. Na &istenie spotrebia nepouzivajte
abrazivne prostriedky.

4. Teleso mixéra (6) neponarajte do vody ani do inych tekutin.

TECHNICKE UDAJE

Napéjanie: 220-240 VV~ 50/60 Hz

Menovity vykon: 300 W

Maximalny vykon: 800W

Maximalny ¢as nepretrzitej prevadzky: 10 mintt
Spotreba energie pri vypnuti: 0,30 W

V zaujme ochrany Zivotného prostredia. Informacie o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni V sulade s ¢lankom 13 ods. 1 a 2
zdkona o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni z 11. septembra 2015 by sme vas chceli informovat o sprédvnom zaobchadzani's
odpadom z elektrickych a elektronickych zariadeni:

1. Je zakdzané umiestfiovat odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni spolu s inym odpadom - potvrdzuje to oznacenie vo forme
"preskrtnutej nadoby", ktoré nariaduje triedeny zber tohto druhu odpadu.

2. Elektrické a elektronické zariadenia moZu obsahovat nebezpeéné latky, zmesi a zloZky, ktoré pri Giniku do Zivotného prostredia mézu
vazne ohrozit zdravie a Zivot [udi a Zivych organizmov. MéZu viest k mnohym zdravotnym problémom, ako su poruchy zraku, sluchu a reti,
mozu tiez poskodit oblicky, pecen a srdce a sposobit kozné ochorenia. Skodlivé latky mozu mat nepriaznivé Gcinky aj na dychaci a
reprodukény systém a viest k rakovinovym zmenam. Konzumdcia rastlin rastdcich na kontaminovanej pdde a produktov z nich ziskanych

mébZe mat za nasledok vyssie uvedené zdravotné Gcinky.
c € 3. Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni by sa mal odovzdavat len na autorizovanych zbernych miestach, ktorych zoznam by mal
byt uvedeny na webovej stranke kaZdej obce.
4. Domacnost zohrava déleZitd ulohu pri prispievani k opatovnému pouZitiu a zhodnoteniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni.
Kltiéovu ulohu zohrava aj v systéme nakladania s odpadovymi elektrickymi a elektronickymi zariadeniami vdaka moznosti priameho
odovzdania na autorizovanych zbernych miestach a eliminacii neZiaducich spolo¢enskych navykov veducich k ponechavaniu odpadovych
zariadeni na miestach, ktoré na to nie st uréené.
Okrem toho, Odovzddvanie odpadovych elektrickych a elektronickych zariadeni na mieste odovzdania. Distributor je pri dodavke zariadenia
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uréeného pre domacnost odberatelovi povinny bezplatne prevziat pouZité zariadenie z domécnosti v mieste dodania tohto zariadenia za
predpokladu, Ze pouzité zariadenie je rovnakého typu a plnilo rovnaké funkcie ako dodané zariadenie.

Karténové obaly a polyetylénové (PE) vrecia by sa mali umiestfiovat do prisluinych kontajnerov na separovany zber komunélneho odpadu
podla ich popisu. Ak sa v zariadeni nachadzaju batérie, musia sa vybrat a zlikvidovat oddelene v zbernom a skladovom zariadeni.

Spotrebi¢ nevyhadzujte do kontajnera na komunalny odpad!!!

Servis Ak si Zelate zakupit nahradné diely alebo uplatnit reklamdciu, obrétte sa na obratte sa priamo na predajcu, ktory vam vystavil doklad
o kupe.

Korisnicki priru¢nik (BS)

OPCI SIGURNOSNI USLOVI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE ZA UPOTREBU
PAZLJIVO PROCITAJTE I SACUVAJTE ZA BUDUCU
REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja procitajte upute za upotrebu 1 slijedite ih.
Proizvodac ne odgovara za bilo kakvu Stetu nastalu koriStenjem
uredaja suprotno njegovoj namjeni ili nepravilnim rukovanjem.
2. Uredaj je namijenjen samo za kuénu upotrebu. Ne koristiti u
druge svrhe osim za ono za §ta je namijenjeno.
3. Ureda;j treba prikljuciti samo na uzemljenu uti¢nicu napona 220-
240V ~50/60Hz. Da biste povecali sigurnost rada, nemojte
istovremeno spajati vise elektricnih uredaja na jedan strujni krug.
Da biste povecali sigurnost rada, nemojte istovremeno spajati vise
elektri¢nih uredaja na jedan strujni krug.
4. Budite posebno oprezni pri koristenju uredaja kada su djeca u
blizini. Ne dozvolite djeci ili osobama koje nisu upoznate s
uredajem da se igraju s njim.
5. UPOZORENIJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8
godina 1 osobe s ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili osobe koje nemaju iskustva ili znanja o uredaju,
ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili ako
su im date upute o sigurnom koristenju uredaja i ako su svjesne
opasnosti povezanih s njegovom upotrebom. Djeca se ne smiju
igrati s opremom. CiSéenje i odrzavanje uredaja ne bi trebala
obavljati djeca, osim ako nisu starija od 8 godina i ako se takve
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aktivnosti obavljaju pod nadzorom.
6. UPOZORENIJE: Ne ostavljajte uredaj ukljucen u struju bez
nadzora.
7. UPOZORENIJE: Uredaj drzite van dohvata djece.
8. UPOZORENIJE: Nepravilna upotreba uredaja moze uzrokovati
povrede, ukljucujuci: posjekotine, ogrebotine ili strujni udar.
9. UPOZORENIE: Uvijek izvucite utika¢ iz uti¢nice nakon
upotrebe drzec¢i uticnicu rukom. NE povlacite kabel za napajanje.
10. UPOZORENJE: Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih
materijala.
11. UPOZORENIJE: Prije ¢iS¢enja i pranja uredaja, iskljucite kabel
za napajanje iz uticnice.
12. UPOZORENIJE: Budite oprezni prilikom mijeSanja vrucih
tekucina jer tekuc¢ina moze biti izbacena iz posude zbog naglog
okretanja lopatica miksera.
13. UPOZORENIJE: Uvijek iskljucite mikser iz struje ako ga
ostavljate bez nadzora 1 prije sastavljanja, rastavljanja ili ¢iS¢enja.
14. UPOZORENIJE: Budite oprezni pri rukovanju prilozenim
nastavcima za mijeSanje, prilikom praznjenja posude 1 tokom
¢is€enja.
15. UPOZORENIE: Iskljucite 1 iskop€ajte ureda;j iz struje prije
mijenjanja pribora ili priblizavanja dijelovima koji se pomicu
tokom upotrebe.
16. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju
drugu tekucinu. Ne izlazite uredaj vremenskim uslovima (kisa,
sunce itd.) niti ga koristite u uslovima visoke vlaznosti (kupaonice,
vlazne kamp kucice).
17. Povremeno provjeravajte stanje kabla za napajanje. Ako je
kabel za napajanje oStecen, treba ga zamijeniti u specijaliziranoj
radionici kako bi se izbjegla opasnost.
18. Ne koristite uredaj s oSte¢enim kabelom za napajanje, ako je
pao ili je na bilo koji nac¢in oStecen ili ako ne radi ispravno. Ne
popravljajte uredaj sami jer to moze uzrokovati strujni udar.
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Odnesite osteceni uredaj u odgovarajuci servisni centar na pregled
ili popravku. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni servisni
centri. Nepravilno izvedena popravka moZze predstavljati ozbiljan
rizik za korisnika.
19. Uredaj postavite na hladnu, stabilnu i ravnu povrSinu, dalje od
vru¢ih kuhinjskih uredaja kao Sto su: elektri¢ni Stednjak, plinski
plamenik itd.
20. Kabl za napajanje ne smije visiti preko ruba stola niti dodirivati
vrucée povrsine.
21. Radi dodatne zastite, preporucljivo je ugraditi uredaj za zastitu
od struje preostale struje (RCD) u elektri¢ni krug s nazivnom
strujom preostale struje koja ne prelazi 30mA. U tom smislu, trebali
biste se konsultovati sa specijalizovanim elektricarem.
22. Ne stavljajte prste ili bilo koje druge predmete u posudu kada je
uredaj ukljucen.
23. Pazite da duga kosa, Salovi, kravate itd. ne vise preko posude ili
bilo kojeg radnog dijela uredaja.
24. 1z sigurnosnih razloga, koristite samo originalnu dodatnu
opremu i rezervne dijelove pogodne za dati model miksera, koje
prodaje ovlasteni servisni centar.
25. Pribor se smije mijenjati samo kada je uredaj iskljucen.
Iskljuéite uredaj 1z izvora napajanja.
26. Ne stavljajte nikakve druge proizvode osim hrane i1 teku¢ina u
posudu za mijeSanu hranu.
27. Ne koristite agresivne deterdzente za ¢iS¢enje kucista, jer mogu
uzrokovati uklanjanje grafickih informativnih simbola kao $to su
skale, oznake, znakovi upozorenja itd.
28. MAKSIMALNO NEPREKIDNO VRIJEME RADA
MJESALICE JE 10 MINUTA. Nakon 10 minuta neprekidnog rada,
pri¢ekajte 10 minuta prije ponovnog pokretanja.
29. Ako se mikser zacepi, uvijek iskljucite kabel za napajanje iz
elektri¢ne uti¢nice prije uklanjanja dijelova koji blokiraju.
30. Ne pomicite uredaj dok je u radu.
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31. Treba biti oprezan pri rukovanju mikserima, praznjenju posude
1 ¢iS¢enju.

OPIS UREDAIJA (SI. 1) Ruéni mikser AD4225

1. Dugme "IZBACI" za otpustanje dodataka 2. Dugme "Turbo"
3. Regulator brzine 4. Nabijaci

5. Kuke za tijesto 6. Tijelo miksera
7. Indikatorska lampica napajanja

KORISTENJE

1. Provjerite da li je uredaj iskljucen iz napajanja.

2. Umetnite mutilice ili kuke u rupe na kuéistu. Mutilice (4) se mogu umetnuti paralelno, a kuke za tijesto treba
umetnuti tako da kuka

Disk se nalazi u desnom otvoru (SI. 2). Provjerite da li su mutilice ili kuke pravilno umetnute.

3. Nakon $to umetnete mutilice ili kuke za tijesto u rupe, ukljucite uredaj u struju. Indikatorska lampica napajanja (7)
¢e postati plava.

Da biste izbjegli prskanje, umocite mutilice ili kuke za tijesto u tijesto prije uklju¢ivanja uredaja. Pomaknite podesivac
brzinu (3) na Zeljenu brzinu. Brzina "0" znagi isklju¢eno, brzina "5" zna¢i maksimalno okretanje lopatica za mijesanje.
4. Nakon upotrebe, postavite kontrolu brzine (3) u polozaj "0" i iskljucite uredaj iz elektricne mreze.

5. Pritisnite dugme (1) da biste uklonili mutilice (4) ili kuke za tijesto (5).

CISCENIJE I ODRZAVANIE

1. Prije CiSCenja iskljucite uredaj iz struje.

2. Uklonite mutilice (4) ili kuke (5) prije nego §to ih operete u vodi s teku¢inom za pranje posuda. Ne prati u masini za
pranje posuda.

3. Obrisite tijelo miksera (6) kuhinjskom krpom ili mekom krpom. Ne koristite abrazivne materijale za ¢iS¢enje
uredaja.

4. Ne uranjajte tijelo miksera (6) u vodu ili druge tekucine.

TEHNICKI PODACI

Napajanje: 220-240V~ 50/60Hz

Nominalna snaga: 300W

Maksimalna snaga: 800 W

Maksimalno vrijeme neprekidnog rada: 10 minuta
Potrosnja energije u isklju¢enom stanju je 0,30 W

Za dobrobit okoline. Informacije o koristenoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi U skladu s &l. 13 sekundi 1 odl. Clanom 2 Zakona od 11.

septembra 2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi, obavjestavamo vas o pravilnom rukovanju otpadnom elektricnom i

elektronskom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje koristene elektricne i elektronicke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u obliku "precrtane

kante", koja zahtijeva selektivno sakupljanje ove vrste otpada.

2. Elektri¢ni i elektronski uredaji mogu sadrzavati opasne supstance, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okoli§, mogu predstavljati

ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu uzrokovati brojne zdravstvene probleme, poput poremecaja vida, sluha i

govora, a mogu ostetiti i bubrege, jetru i srce, kao i uzrokovati kozne bolesti. Stetne supstance mogu takoder imati $tetan u¢inak na

respiratorni i reproduktivni sistem i dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu na kontaminiranom tlu i proizvoda napravljenih od njih

moZe rezultirati gore navedenim zdravstvenim posljedicama.

3. Koristenu elektri¢nu i elektronitku opremu treba dostavljati samo na ovlastena mjesta za prikupljanje, Cija bi lista trebala biti dostupna na
c € web stranici svake opéinske uprave.

4. Domadinstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, ukljuéujuéi recikliranje, koristene opreme. Takoder igra

kljuénu ulogu u sistemu upravljanja otpadom za koristenu elektri¢nu i elektronicku opremu zbog mogucnosti direktnog prijenosa na

ovlastena mjesta za sakupljanje i eliminacije nezeljenih drustvenih navika koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim

mjestima.

Osim toga, vratite koristenu elektri¢nu i elektronicku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke opreme namijenjene domadinstvima

kupcu, distributer je duzan besplatno preuzeti nazad polovnu opremu od domadinstava na mjestu isporuke te opreme, pod uslovom da je

polovni uredaj istog tipa i da je obavljao iste funkcije kao i isporuceni uredaj.
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Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odlagati u odgovarajuce posude namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog
otpada u skladu s njihovim opisom. Ako se u uredaju nalaze baterije, one se moraju ukloniti i odnijeti na posebno mjesto za sakupljanje i
odlaganje.

Ne bacajte uredaj u komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve reklamacije, obratite se direktno prodavcu koji je izdao racun.

YnarcrBo 3a ynorpedoa (MK)

OINLITU BE3BEJHOCHH YCJIOBU
BAXHU BE3BE/JTHOCHU VIIATCTBA 3A VIIOTPEGA
I[TPOUUTAJTE BHUMATEJIHO 1 3AUYBAJTE 'O 3A UTHA
PE®EPEHIIA

1. IIpen na ro KOpuUCTUTE YpEAOT, IPOUUTAJTE T'M YIIATCTBATA 3a
paboTa u cienere 'y yraTcTBara CoAp)KaHd BO HUB.
[Ipon3BOANTENIOT HE € OATOBOPEH 3a KaKBa OWMIIO IITETA
Mpean3BUKaHa O] yIoTpeda Ha ypeIoT CIIPOTUBHO Ha HETOBATa
HaMEHa WJIM O] HEMPABMITHO PaKyBambe.

2. AmaparoT e camo 3a fomaiida ynorpeda. He kopucrere 3a npyru
1[EJIM OCBEH 3a HAMEHEeTaTa HaMeHa.

3. Ypenot Tpeba 11a ce moBp3yBa caMo Ha 3a3eMjeH IITEKEp CO
HaroH of 220-240V~ 50/60Hz. 3a na ce 3rojemu 6e30e1HOCTa ITPU
paboTa, He TOBP3yBajTE MOBEKE EJICKTPUYHH YPEIHU Ha €THO KOJIO
HMCTOBpPEMEHO. 3a Ja ce 3rojieMu 0e30eHocTa Impu pabora, He
MOBP3yBajTE MOBEKE ENEKTPUYHU YPEIN Ha €THO KOJIO
HUCTOBPEMEHO.

4. bunere 0coOEHO BHUMATEIIHU KOTa IO KOPUCTUTE YPEIOT Kora
nMa nena Bo O0au3nHa. He 103B0yBajTe /era uiiu Jiniia KOu He ce
3ar03HAeHM CO arapaToT Ja CH UrpaaT Co HEro.

5. TIPEAVIIPEJYBAIE: OBaa onpema Moxe Ja ja KOpUCTart Jena
HaJ 8 TOJWHYU 1 JIWIA CO OTPAaHUYCHU (PU3UYKH, CCH30PHU WITH
MEHTAaJIHU CIIOCOOHOCTH WJIU JIMIIAa KO HEMaaT UCKYCTBO WJTU
3HACHE 3a OMpPeMara, JOKOJIKY Ce M0l HaJ30p Ha JIUIE OJITOBOPHO
3a HUBHaTa 0€30€IHOCT WJIM UM C€ JaJIeHH YIaTcTBa 3a 0e30e1HO

KOPUCTCHC HA YPCAOT U CC CBECHU 3a OIMACHOCTUTC IMOBP3aHU CO
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HeroBarta ynoTpe0a. Jlemara He Tpeba fa cu Urpaat co onpemara.
UncTemeTo U 0IpKYBAKHETO HA arapaToT He Tpeda J1a ro BpuiaT
Jielia OCBEH aKko HemaaT MoBeKe 0J1 8 TOANHU U TAKBUTE aKTUBHOCTH
ce U3BeJlyBaar Mol HaJa30p.
6. [IPEJAYIIPE/ITYBAIGE: He ro ocraBajre amapaToT BKIy4eH BO
cTpyja 6e3 Haa30p.
7. MIPEAYIIPEJIYBAIE: UysajTe ro ypeaot nogaieky oa nodat
Ha Jena.
8. IIPEAYIIPEJIYBAE: HenpaBwminara ynorpeba Ha ypeaoT
MO3Ke Jla pe3yJITUpa co MOBPEAU, BKIYUyBajKH: KaKo IITO Ce
MMOCEKOTUHU, TPEOHATUHH WK EJICKTPUYEH yaap.
9. ITIPEAVIIPEAYBAIE: Cexkoraiil nu3BajieTe ro NpUKIYIOKOT O]
HITEKEPOT I0 YIoTpeda apkejku ro mrekepot co paka. HE Brneyere
ro KabesoT 3a HaIlojyBambe.
10. TIPEAYIIPEIYBAIBE: He ro xopucrere ypenot Bo Oau3uHa
HAa 3arajuBU MaTepPHUjaIH.
11. TIPEAYIIPEAYBAE: Ilpen uncreme n Muewe Ha anaparor,
UCKJTy4YeTe T'o Ka0esoT 3a HAI0]yBamke O] IITEKEPOT.
12. TIPEAYIIPEJAYBAE: bunere BHuMaTe I npu MelIamke Ha
YKEIKU TEYHOCTH OUJIe]KU TEYHOCTa MOXKeE Ja ce UCHPIIu 011 CaJioT
nopajav HEHAJIEJHOTO BPTEHE HA CeunsiaTa Ha MUKCEPOT.
13. IPEAYIIPEIYBAIE: Cekorain uckiiydyBajTe ro MUKCEPOT
0] CTpYja aKo € OCTaBeH 0e3 HAA30p U MPEJ CKIOMYBambE,
PAaCKJIOMYBakE UIIN YHCTEHE.
14. TIPEAYIIPEJIYBAIGE: bunere BHUMATEIHU IPU PaKyBambe CO
BKJIYYEHHUTE BPBOBU 3a MEIIAKE, MIPU MIPA3HEHE HA CaJI0T U 32
BpEME Ha YHCTEHETO.
15. TIPEAYIIPEJJYBABE: Ucknydere ro anapaToT U UCKITy4eTe
ro O] CTpyja MpeJl Ja MEHyBaTe J10JaTOIM WM J1a CE
npuOIMKyBaTe 0 JI€JI0BH IITO CE IBUXKAT 32 BpeMe Ha
ynotpebara.
16. He ro noromyBajte Ka0eaoT, MPUKIYYOKOT WU LIEIUOT ypell BO
BOJIa WJIU JApyra Te4HocT. He ro u3ioxyBajre ypeaoT Ha
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BPEMEHCKH YCJIOBH (JI0%K]I, COHIIE UTH.) HUTY KOPUCTETE 'O BO
YCIJIOBU Ha BUCOKA BJIAXKHOCT (Oamu, BIAKHU KaMIT-KYKH).
17. IlepuoauyuHo mpoBepyBajTe ja cocTojOaTa HA KaOEIoT 3a
HarojyBame. JJokoJKy Ka0enoT 3a HarlojyBame € OIITETEH, Tpeda
7la TO 3aMEHH CIIEIMjaTU3UPaH CEPBHC 3a Jla Ce U30ETHE OMacHOCT.
18. He To KOpHCTETE ammapaToT cO OIMITETEeH Kades 3a HAIojyBambe,
WJIM aKO TaJTHAJ WK € OIITETCH Ha KOj OMJI0O HAaYMH, WK aKo He
pabotu npaBuiHo. He ro mompasajre ypenot camu Ouaejku Toa
MOJKe€ Jia MpeAn3BUKa enekTpuueH yaap. OnHecere ro OMTEeTeHUOT
ypell BO COOABETEH CEPBUCEH IIEHTap 3a MperJie]l WM MoIpaBKa.
Cure nornpaBKy cMeaT Jla TH BpIIAT CaMO OBJIACTEHU CEPBUCH.
HenpaBunHo u3BpIiieHaTa normpaBka MOXe Jia MPEeTCTaByBa
CEpUO3€H PU3MK 32 KOPUCHUKOT.
19. IlocTaBeTe T0O ypeaoT Ha JajHa, CTAOMIIHA, paMHa MOBPIIKHA,
MOIAJIEKy OJ1 TOIUTM KYJHCKH arapaTH Kako IITO ce: eJIeKTPUICH
HITNOPET, TACEH IIMOPET UTH.
20. KabGenot 3a HamojyBame HE CMee Jla BUCH MPEKY paboT Ha Maca
WM J1a TOTINPA KEIIKH MOBPIINHHU.
21. 3a na ce 06e30eau JOMOJHUTEIHA 3aIITUTA, IPENOPAUTIUBO € Ja
ce uHcTanupa ypen 3a audepenuujaina crpyja (RCD) Bo
€JIEKTPUYHOTO KOJIO CO HOMUHAIHA M (epeHLIrjaiHa CTpyja ITO
He HanMuHyBa 30mA. Bo oBoj morien, Tpeba a ce KOHCyATUpare
CO CIICIMjJIU3UPAH €NEeKTpUYap.
22. He cTaBajTe NpCTH WIK PYTU IPEIMETH BO CaJ0T Kora
anapaToT € BKIIYYEH.
23. Ilorpuxete ce goJjirata Koca, lajJoBUTE, BPATOBPCKUTE UTH. Ja
HE BUCAT HaJ| CaJloT UM HaJl KOj Ouio paboTeH Jel 01 anaparor.
24. On 6e30eTHOCHY TPUYUHUA, KOPUCTETE CaMO OPUTHHAIIHU
J0JJaTOLIM U Pe3epPBHU JCIOBU COOJIBETHHU 32 JaJICH MOJIeT Ha
MUKCEp, MPOJIAZICHH O/ OBIACTEH CEPBHUCEH IIEHTAp.
25. JlomaronuTe MOKe J1a C€ MEHYBaaT camMo Kora ypeaoT €
uckiydeH. Mckirydere o ypeaoT o] U3BOpOT Ha eHEepryja.
26. He cTaBajTe HUKaKBH JIpyTy IPOU3BOIMU OCBEH XpaHa U
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TEYHOCTH BO CAJ0T 32 MEIIaHa XpaHa.

27. He KopuCTETE arpeCUBHU JAECTEPTEHTH 32 YNCTEHE HA
KyKULITETO, OUJIEjKN THE MOXKE J1a IPEAN3BUKAaaT OTCTPaHYBaWkE Ha
cute rpa@uuku UHGOPMATUBHU CUMOOIH KaKO IIITO CE CKaJH,
03HAaKH, MPEAYNPEayBaYKU 3HALM UTH.

28. MAKCUMAJIHOTO KOHTUHYUPAHO PABOTHO
BPEME HA MUKCEPOT E 10 MUHVYTHU. 1o 10 munyTn
KOHTHHYUPAHO padoTeme, mouekajre 10 MUHYTH mpes 1a To
pecTapTupare.

29. JIoK0JIKy MUKCEPOT ce OJIOKHpa, CEKOTrall HCKIIy4eTe TO
Ka0eJoT 3a HalojyBambe Of] €IEKTPUYHUOT IUTEKEP Mpea Ja r'u
OTCTpPaHUTE KOMIOHEHTHUTE IIITO IO OJIOKHUpaaT.

30. He ro momecTyBajTe ypeaoT aoaeka padoTH.

31. Tpeba na ce BHUMaBa IpU paKyBamke CO MUKCEPH, IIPU
Ipa3HEE Ha CaJ0T U 32 BPEME Ha YUCTEHETO.

OITUC HA YPEJIOT (Ca. 1) Pauyen muxcep AD4225

1. Komue ,,UBBAJIETE® 3a otkiyuyBame Ha npuiosu 2. Konue ,, Typ6o*
3. Perynatop Ha Op3uHa 4. Pamepc

5. Kyku 3a tecto 6. Teno Ha MuUKcep

7. IHAMKAaTOPCKO CBETIIO 32 HAIIOjyBarbe

KOPUCTETE

1. TIpoBepeTe nany ypenoT € UCKIydeH OJ1 Hallo]yBameTo.

2. BmerHere ru 5x1e00BHTE WM KYKHTE BO AYNKUTE BO KyKHIITETO0. MatauuTe (4) MOKaT Jia ce BMETHAT HapajelHo, a
KyKHTE 3a TeCTO Tpeba 1a ce BMETHAT Taka IITO KyKara

JIMCKOT € BO JiecHaTa xymka (ci. 2). [IpoBepere nanm MaTaJKUTe MM KYKHTE ce IIPaBIIIHO BMETHATH.

3. OTkako Ke ' BMETHETe MaTaJKHTE WIN KYKHTE 32 TECTO BO OTBOPHUTE, BKIIyYETe I'0 araparoT BO CTpyja.
Munukaropcekara tam6a 3a HarojyBame (7) ke CBeTHE CHHO.

3a ja n3berneTe NpcKame, HOTOIETe TH MAaTAJIKUATE WM KyKUTE 32 TECTO BO TECTOTO IIPE 1a TO CTapTyBaTe alaparor.
ITomectere ro perynaropot

Op3uHara (3) 1o cakanata Op3uHa. bpsunara ,,0° 3Hauu McKITy4eHo, Op3uHAaTa ,,5° 3HaYM MaKCHMaJHa poTalyja Ha
CEYMIIOTO 32 MEIIAmbeE.

4. o ynotpeba, mocraBeTe ja KOHTpoJaTa Ha Op3uHaTa (3) Ha mo3unuja ,,0“ ¥ UCKIIy4eTe TO anapaToT Of CTpyja.

5. IlputucHere ro xomdero (1) 3a 1a T oTCTpaHUTe MaTankuTe (4) WIH KyKHUTE 3a TecTo (5).

YUCTEWBE U OJIP’)KYBABE

1. Mckirydere ro ypeaoT oJl HallojyBambeTo MpeJ| YUCTEHE.

2. OtcTpanere ru MaTankure (4) win Kykute (5) Ipes Aa I U3MHETe BO BOJia CO TEYHOCT 3a MHere canoBu. He
mepeTe BO MalInHa 32 MUCHE CaI0BH.

3. Mi36pumiete ro TenoTo Ha MUKcepoT (6) co KyjHCKa Kpra mim Meka kpra. He xopucrere abpa3uBHE MaTepujaim 3a
YHCTEHE Ha yPeJIOoT.

4. He ro noromnyBajte TeI0TO Ha MUKcep (6) BO BOAA MM APYTH TEYHOCTH.
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TEXHUYKH I[TOJATOLU

Hamojysame: 220-240V~ 50/60Hz

Homunanna moksoct: 300W

Maxkcumansa MokHocT: 800W

MaxkcuMatHO BpeMe Ha KOHTHHYHpaHa pabota: 10 MunyTH
IMoTponryBaukaTa Ha eHEprHja BO HCKIydeHa cocTojoa e 0,30 W

3a no6poTo Ha XKMUBOTHaTa cpeamnHa. UHdOF 3a ynotp eNeKTPUYHa M eneKTpoHcKa onpema CornacHo 4n. 13 cek. 1 1 cek. 2
3akoH og, 11 centemspu 2015 roguHa 3a 0TNaAHa €NEKTPUYHA U €NIeKTPOHCKA Onpema, Be MHGOpMMpame 3a NpaBU/THOTO paKyBakbe Co
OTNajHa eNeKTPUUHA M eNIeKTPOHCKA onpema:

1. 3abpaHeTo e dpnatbe Ha ynotpebeHa eNeKTpUYHa M eNleKTPOHCKA Onpema 3ae/jHO CO APYr OTNaj, — OBa € NOTBPAEHO CO 03HAUYBaHETO
B0 dopma Ha ,npeupTaHa Kopna“, wTo 6apa cenekTMBHO cobupatbe Ha 0BOj BUA OTNag.

2. ENeKTpUYHUTE 1 eNeKTPOHCKUTE YPean MOXKe Aa COAPXKAT ONacHM CYNCTaHLMM, CMECU M KOMNOHEHTU KOW, AOKONKY Ce UCTyLITaT BO
KMBOTHaTa CPeAVHa, MOXaT Aa NpeTcTaByBaaT CepMO3Ha 3aKaHa 3a 34|paBjeTo U KMBOTOT Ha NIFeTO 1 XKUBUTE OPraHU3MU. Tue MOXaT Aa
npeau3BrKaaTt 6pojHM 34paBCTBEHN NPO6IEMK, KaKO LITO Ce HapyLUyBatba Ha BUAOT, CIYXOT M TOBOPOT, @ UCTO Taka MOXaT Aa M owTeTaT
6ybpesunTe, LPHUOT AP06 U CPLETO, KAKO 1 Aa NPeAM3BUKAAT KOXKHM 3a60yBatba. LUITETHUTE CyncCTaHLMM MOXKAT ia UMaaT HeraTueeH
eQeKT 1 Bp3 PecnupaTopHUOT U PeNpPOAYKTUBHUOT CUCTEM U Ja [OBEAAT A0 PaK. KOHCYMUPAHLETO pacTeHuja WTO pacTaT BO
KOHTaMUHMPaHM MOYBM U NPOU3BOAM HANPABEHU O HUB MOMKE Jia PE3yNTMPa CO ropeHaBeAeHUTe 34PABCTBEHN ePeKTH.

3. YnotpebeHata eNekTpUYHa 1 eNeKTPOHCKA onpema Tpeba Aa ce A0CTaByBa Camo A0 OB/ACTEHU MeCTa 33 cobuparbe, Yuj Cucok Tpeba Aa
6uae foctaneH Ha Be6-CTPaHMLATa Ha CEKoja OMWITUHCKA KaHuenapuja.

4. lomakuMHCTBaTa UrpaaT BaXKHa ynora BO NPUAOHECOT KOH NOBTOPHATa ynoTpeba u 06HOBYBaETO, BKAYYUTENHO U PELIUKANPAHETO, Ha
ynotpebeHa onpema. UcTo Taka, Urpa KNy4Ha yaora Bo CUCTEMOT 3a ynpaByBatbe CO 0TNaj o4, ynotpebeHa enekTpuiHa 1 eNekTpoHcKa
ornpema nopaAu MOXKHOCTa 3a AMPEKTHO NPEHeCyBakbe 40 0BNACTEHWN MECTa 32 COBUPatbe U eNMMUHUPatbe HA HEMOXKENHUTE CoLMjanHn
HaBMKM WITO pe3yNTMpaaT co OCTaBakbe Ha OTNajHa onpema Ha HeHamMeHeTU MecTa.

JAononHuTeNHo, BpaTeTe ja ynoTpebeHaTa eNeKTPUYHa U e/IeKTPOHCKa ONpema 0 MecToTo Ha cnopaka. Mpu ucnopaka Ha onpema
HameHeTa 33 JOMaKWHCTBaTa A0 KynyBauoT, AUCTpUBYTepoT e AoNKeH BecnnaTHO Aa ja BpaTh ynoTpebyBaHaTa onpema o4 AOMaKuUHCTBaTa
Ha MecToTO Ha MUCropaka Ha TakBaTa Onpema, Noj, ycioB ynotpebyBaHaTa onpema /ia e o/, UCT TUM 1 [ja T'v U3BPLUYBa UCTUTE GYHKLMM Kako
1cnopayaHata onpema.

KapToHckaTa am6anasa 1 nonvetuneHckute (PE) kecu Tpeba Aa ce GppnaaT BO COOABETHU KOHTEJHEPU HAMEHETY 33 CENEKTUBHO CobUpatbe
Ha KOMYHa/IeH 0Tnag, BO COrNAcHOCT CO HUBHMOT onuc. [IOKO/IKY BO ypeaoT MMa 6aTepum, TMe Mopa Aa ce OTCTPaHaT U /la Ce OfHecaT Ha
noce6HO MecTo 3a cobUpatbe 1 OTCTPaHYBatbe.

He ro ¢pnajte ypeaor Bo komyHaneH otnaa!!

Cepauc [IoKONKY cakaTe fja KynuTe pesepBHU e/10BM UK a NoAHeceTe 610 KaKBa anba, Be MONMMe KOHTaKTUpajTe AUPEKTHO CO
NpoAaBaYoT Koj ja U34an cMeTKaTa.

Korisni¢ki priru¢nik (HR)

OPCI SIGURNOSNI UVJETI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE ZA UPORABU
PAZLJIVO PROCITAJTE I SACUVAJTE ZA BUDUCU
REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja procitajte upute za uporabu 1 slijedite ih.
Proizvodac ne odgovara za bilo kakvu Stetu nastalu koriStenjem
uredaja suprotno njegovoj namjeni ili nepravilnim rukovanjem.
2. Uredaj je namijenjen samo za kuénu upotrebu. Ne koristiti u
druge svrhe osim za ono za §to je namijenjeno.

3. Uredaj treba spajati samo na uzemljenu uti¢nicu S naponom od
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220-240V~ 50/60Hz. Kako biste povecali sigurnost rada, nemojte
istovremeno spajati vise elektricnih uredaja na jedan strujni krug.
Kako biste povecali sigurnost rada, nemojte istovremeno spajati
viSe elektri¢nih uredaja na jedan strujni krug.
4. Budite posebno oprezni pri koristenju uredaja kada su djeca u
blizini. Ne dopustite djeci ili osobama koje nisu upoznate s
uredajem da se igraju s njim.
5. UPOZORENIJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8
godina i osobe s ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe koje nemaju iskustva ili znanja o uredaju,
ako ih nadzire osoba odgovorna za njihovu sigurnost ili su dobile
upute o sigurnom koriStenju uredaja te su svjesne opasnosti
povezanih s njegovom upotrebom. Djeca se ne smiju igrati s
opremom. Ci§éenje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca,
osim ako nisu starija od 8 godina i ako se takve aktivnosti obavljaju
pod nadzorom.
6. UPOZORENIJE: Ne ostavljajte uredaj ukljucen u struju bez
nadzora.
7. UPOZORENJE: Uredaj drzite izvan dohvata djece.
8. UPOZORENIJE: Nepravilna upotreba uredaja moze uzrokovati
ozljede, ukljucujucéi: posjekotine, ogrebotine ili strujni udar.
9. UPOZORENIJE: Nakon upotrebe uvijek izvucite utikac iz
uti¢nice drzeéi uti¢nicu rukom. NE povlacite kabel za napajanje.
10. UPOZORENIJE: Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih
materijala.
11. UPOZORENIJE: Prije ¢iS¢enja i pranja uredaja, iskljucite kabel
za napajanje 1z uticnice.
12. UPOZORENIJE: Budite oprezni pri mijeSanju vrucih teku¢ina
jer tekuc¢ina moze biti izbacena iz posude zbog naglog okretanja
lopatica miksera.
13. UPOZORENIJE: Uvijek iskljucite mikser iz struje ako ga
ostavljate bez nadzora 1 prije sastavljanja, rastavljanja ili ¢iS¢enja.
14. UPOZORENIJE: Budite oprezni pri rukovanju priloZenim
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nastavcima za mijesanje, pri praznjenju posude i tijekom cis¢enja.
15. UPOZORENIE: Iskljucite 1 iskop€ajte uredaj iz struje prije
mijenjanja pribora ili priblizavanja dijelovima koji se pomicu
tijekom upotrebe.
16. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju
drugu tekuc¢inu. Ne izlazite uredaj vremenskim uvjetima (kisa,
sunce itd.) niti ga koristite u uvjetima visoke vlaznosti (kupaonice,
vlazne kamp kucice).
17. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je
kabel za napajanje ostecen, treba ga zamijeniti specijalizirana
radionica kako bi se izbjegla opasnost.
18. Ne koristite uredaj s oSte¢enim kabelom za napajanje, ako je
pao ili je na bilo koji nacin oStecen ili ne radi ispravno. Ne
popravljajte uredaj sami jer to moze uzrokovati strujni udar.
Osteceni uredaj odnesite u odgovarajuci servisni centar na pregled
ili popravak. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni servisi.
Nepravilno izveden popravak moze predstavljati ozbiljnu opasnost
za Korisnika.
19. Uredaj postavite na hladnu, stabilnu i ravnu povrSinu, dalje od
vrucih kuhinjskih uredaja kao Sto su: elektri¢ni Stednjak, plinski
plamenik itd.
20. Kabel za napajanje ne smije visjeti preko ruba stola niti
dodirivati vruce povrsine.
21. Za dodatnu zastitu, preporucljivo je u elektri¢ni krug ugraditi
uredaj za zastitu od preostale struje (RCD) s nazivnom preostalom
strujom koja ne prelazi 30 mA. U tom smislu, trebali biste se
obratiti specijaliziranom elektricaru.
22. Ne stavljajte prste ili bilo koje druge predmete u posudu kada je
uredaj ukljucen.
23. Pazite da duga kosa, Salovi, kravate itd. ne vise preko
spremnika ili bilo kojeg radnog dijela uredaja.
24. 1z sigurnosnih razloga koristite samo originalnu dodatnu
opremu 1 rezervne dijelove prikladne za odredeni model miksera,
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koje prodaje ovlaSteni servisni centar.

25. Pribor se smije mijenjati samo kada je uredaj iskljucen.
Iskljucite uredaj 1z izvora napajanja.

26. Ne stavljajte nikakve druge proizvode osim hrane i teku¢ina u
posudu za mijeSanu hranu.

27. Ne Koristite agresivne deterdzente za ¢iS¢enje kucista jer mogu
ukloniti graficke informacijske simbole poput skala, oznaka,
znakova upozorenja itd.

28. MAKSIMALNO NEPREKIDNO VRIJEME RADA
MIJESALICE JE 10 MINUTA. Nakon 10 minuta neprekidnog rada,
pri¢ekajte 10 minuta prije ponovnog pokretanja.

29. Ako se mikser zacepi, uvijek iskljucite kabel za napajanje iz
elektri¢ne uti¢nice prije uklanjanja dijelova koji blokiraju.

30. Ne pomicite uredaj dok je u radu.

31. Treba biti oprezan pri rukovanju mikserima, pri praznjenju
spremnika 1 tijekom ¢is¢enja.

OPIS UREDAIJA (SL 1) Ruéni mikser AD4225

1. Gumb "IZBACI" za otpustanje nastavaka 2. Gumb "Turbo"
3. Regulator brzine 4. Nabijaci

5. Kuke za tijesto 6. Tijelo miksera
7. Indikatorska lampica napajanja

KORISTITI

1. Provjerite je li uredaj iskljucen iz napajanja.

2. Umetnite mutilice ili kuke u rupe na kuéistu. Mutilice (4) mogu se umetnuti paralelno, a kuke za tijesto trebaju se
umetnuti tako da kuka

disk je u desnoj rupi (slika 2). Provjerite jesu li mutilice ili kuke ispravno umetnute.

3. Nakon $to umetnete mutilice ili kuke za tijesto u rupe, ukljucite uredaj u struju. Indikatorska lampica napajanja (7)
¢e svijetliti plavo.

Kako biste izbjegli prskanje, umocite mutilice ili kuke za tijesto u tijesto prije uklju¢ivanja uredaja. Pomaknite
podesivac

brzinu (3) na Zeljenu brzinu. Brzina "0" zna¢i isklju¢eno, brzina "5" zna¢i maksimalnu rotaciju lopatica za mijesanje.
4. Nakon upotrebe, postavite regulator brzine (3) u polozaj "0" i iskljucite uredaj iz elektri¢ne mreze.

5. Pritisnite gumb (1) za uklanjanje mutilica (4) ili kuka za tijesto (5).

CISCENJE I ODRZAVANIE

1. Prije ¢iScenja iskljucite uredaj iz struje.

2. Uklonite metlice (4) ili kuke (5) prije nego $to ih operete u vodi s teku¢inom za pranje posuda. Ne prati u perilici
posuda.

3. Obrisite tijelo miksera (6) kuhinjskom krpom ili mekom krpom. Ne koristite abrazivne materijale za ¢is¢enje
uredaja.

4. Ne uranjajte tijelo miksera (6) u vodu ili druge tekucine.
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TEHNICKI PODACI

Napajanje: 220-240 V ~ 50/60 Hz

Nazivna snaga: 300 W

Maksimalna snaga: 800 W

Maksimalno vrijeme neprekidnog rada: 10 minuta
Potrosnja energije u isklju¢enom stanju je 0,30 W

Zbog okolisa. Informacije o rabljenoj elektri¢noj i elektronikoj opremi Sukladno ¢l. 13 sekundi 1 i odj. Clankom 2 Zakona od 11. rujna
2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektronic¢koj opremi, obavjestavamo vas o pravilnom rukovanju otpadnom elektriénom i elektronickom
opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje rabljene elektri¢ne i elektronicke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u obliku ,prekrizene
kante”, koja zahtijeva selektivno prikupljanje ove vrste otpada.

2. Elektri¢ni i elektronicki uredaji mogu sadrzavati opasne tvari, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okoli§, mogu predstavljati
ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu uzrokovati brojne zdravstvene probleme, poput poremecaja vida, sluha i
govora, a mogu ostetiti i bubrege, jetru i srce, kao i uzrokovati kozne bolesti. Stetne tvari mogu takoder imati $tetan ucinak na disni i
reproduktivni sustav te dovesti do raka. Konzumacija biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda od njih moze rezultirati gore
navedenim zdravstvenim ucincima.

3. Rabljena elektricna i elektronicka oprema treba se dostavljati samo na ovlastena mjesta za prikupljanje, Ciji popis treba biti dostupan na
mreznim stranicama svakog opcinskog ureda.

4. Kucanstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, ukljucujuéi recikliranje, rabljene opreme. Takoder igra kljuénu
ulogu u sustavu gospodarenja otpadom za rabljenu elektriénu i elektroni¢ku opremu zbog mogucnosti izravnog prijenosa na ovlastena
mjesta za sakupljanje i uklanjanja neZeljenih drustvenih navika koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim mjestima.
Osim toga, vratite rabljenu elektri¢nu i elektronicku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke opreme namijenjene ku¢anstvima
kupcu, distributer je duZan besplatno preuzeti natrag rabljenu opremu od kuéanstava na mjestu isporuke takve opreme, pod uvjetom da je
rabljena oprema istog tipa i da je obavljala iste funkcije kao i isporu¢ena oprema.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odlagati u odgovarajuce spremnike namijenjene selektivnom prikupljanju komunalnog
otpada u skladu s njihovim opisom. Ako se u uredaju nalaze baterije, one se moraju izvaditi i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i
odlaganje.

Ne bacajte uredaj u komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve prituzbe, obratite se izravno prodavacu koji je izdao racun.

Kepisauureo kopucrysaua (UK)

3AT'AJIbHI YMOBMU BE3IIEKA
BAXJIMBI IHCTPYKIIII 3 BE3IEKH OO0
BUKOPUCTAHHA
VYBAYHO ITPOUMTAUTE TA 35EPITAWTE JJI1
[TOJAJIBIIIOI'O BUKOPUCTAHHA

1. [Tepen BUKOPUCTaHHSIM MIPUCTPOIO MPOUYNUTANTE THCTPYKITIIO 3
eKCIUTyaTallii Ta TOTPUMYHUTECh IHCTPYKIIIH, 110 MICTATHCS B Hiil.
BupoOHuk He Hece BIANOBIIANBHOCTI 32 OyAb-sIKl OIIKOIKEHHS,
CIPUYMHEH]1 BUKOPUCTAHHIM MPUCTPOIO HE 3a MPU3HAUEHHSAM ab0
HETPaBUIILHOIO EKCIUTyaTaIli€xo.

2. [punan nmpu3HaYSHUH JTUIIE I JOMAITHROTO BUKOPUCTAHHS.
He BuxkopucroByiite He 3a IPU3HAYCHHIM.
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3. [Ipuctpiii ciijx MiKIF0YaTH JHUIIE 10 3a3€MJICHOT PO3ETKH 3
Harnpyrorw 220-240B~ 50/60 I'u. Jns nigBuiieHHs: Oe3MeKu
eKCIUTyaTallli He MiIKII0YaiTe KUIbKa eJIeKTPUYHUX TIPUIaAiB 10
OJIHOTO KOJIa 0JJHOoYacHO. J{Jist miABHUIEHHS Oe3MeKn eKCIUTyaTalil
HE MIAKIIIOYaNTe KiJIbKa EJIEKTPUIHHUX MPUIaiiB 10 OAHOTO KOJja
OJTHOYACHO.
4. Bynbte oco0auBO 00epekHI i1 YaC BUKOPUCTAHHS MTPUCTPOIO,
KoJu opyd € aiti. He no3BosstitTe mitsm abo Jroasim, siKi He
3HAMOMI 3 IPUIIAZOM, TPATHUCS 3 HUM.
5. [IOITEPE/I’KEHHS: [le obmagHanHs MOKe BUKOPUCTOBYBATHCS
JITBMU CTapiie § pokiB Ta 0co6amMu 3 00MeKEeHUMHU (PI3UYHUMU,
CEHCOPHUMH 200 PO3yMOBHUMH 310HOCTSIMH, a00 0co0aMH, sIKi HE
MaloTh JIOCBIJTy YW 3HAHb II0A0 00JIaTHAHHS, SKIIIO BOHU
nepeOyBaroTh 1] HAIISIIOM 0COOH, BIJIMOBITAIBHOT 3a iXHIO
oesreky, abo iM OyJI0 HaJlaHO IHCTPYKIIIT 11010 OE3MEYHOTO
BUKOPHUCTAHHS MPUCTPOIO Ta BOHU YCBITOMITIOIOTH HEOE3MEKH,
OB’ s13aH1 3 IOr0 BUKOPUCTAHHAM. J{ITSIM HE cIlij| rpaTucs 3
oOnagHaHHAM. YuIeHHs Ta 00CIyroByBaHHS MPUIaly HE HOBUHHI
BUKOHYBATHUCS IITbMH, OKPIM BUMAJIKIB, KOJIM IM BUITOBHUJIOCS §
POKIB, 1111 J1i BUKOHYIOTHCS TI1]] HATJISIIOM.
6. I[TOITEPE/I’KEHH: He 3anumaiite npuiaa miaKIl0OuYE€HUM J10
Mepexi 0e3 Harjsy.
7. IOITEPEJIDKEHHSI: 36epiraiite npuctpiii y HEIOCTYITHOMY JIJIst
IiTel Micrl.
8. IIOITEPE/I’KEHHI: HenpaBuibHe BUKOPUCTAHHS PUCTPOIO
MO>K€ MPU3BECTH JI0 TPABM, 30KpeMa: Mopi3iB, cajHa abo ypaxeHHs
CJIIEKTPUYHUM CTPYMOM.
9. IIOIEPEJIXKEHHA: 3aBxkau BuiiMaiiTe BUIKY 3 PO3ETKH MiCIIs
BUKOPHCTAHHS, TPUMAO4YU po3eTKy pykoro. HE TarHiTH 3a mIHYp
JKUBJICHHS.
10. ITOITEPEPKEHH S : He BUKOpUCTOBYMTE MPUCTPiil TOOIU3Y
JIETKO3aiMHUCTUX MaTepialiB.
11. ITIOITEPE/PKEHHS: Ilepen yniiieHHsIM Ta MUATTSIM NPy
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BiJI'€IHANTE LIHYP MKUBJIEHHS B1Jl PO3ETKU.
12. ITOINEPE/PKEHHS: byasTe o6epesxHi i 4ac 3MilTyBaHHS
raps4ux piJiiH, OCKUIBKU PIIMHA MOXKE OyTH BUKHHYTA 3 EMHOCTI
yepes pizke 00epTaHHsI JIomaTen Mikcepa.
13. TIOITEPE/IDKEHHS: 3axau BigkIt049aiiTe MiKcep BiJ Mepexi,
AKIIO BiH 3aIMIIAETHCS 0€3 HATJISAY, a TAKOXK Mepe]] CKIaJaHHsM,
po30HpaHHsSIM a00 OYUIIICHHSM.
14. TIOITEPE/IXKEHHS: Byabte obepesxHi 1 4ac BUKOPUCTAHHS
HACAJIOK JJIS 3MIITYBaHHS, 10 TOAAIOTHCS, T 9ac CIIOPOKHEHHS
KOHTEHHepa Ta IiJl YaC OYHUIICHHS.
15. ITIOINEPE/PKEHH A : BumkHITh IpUIaa Ta BiJ’ €IHAMTE HOTO
B1Jl MEpEXi, MeplI HXK 3aMIHIOBATH akcecyapu abo HabJIMKaTUCs
JI0 YaCTHH, 1110 PyXarOThCS IiJl YaC BUKOPUCTAHHS.
16. He 3anyproiite kabenp, mTekep ado Bech MPUCTPIN y BOAY YU
Oynb-siKy 1HITY pinuHy. He mignaBaiite mpucTpiil BIUIUBY
MOTOJIHUX YMOB (JIOILy, COHIISI TOIIO) Ta HE BUKOPUCTOBYWUTE HOTO
B YMOBaX BHCOKOI BOJIOTOCTI (BaHHI KIMHATH, BOJIOT1 KEMIIIHTOBI
OYJIUHOYKH).
17. IlepionnyHO MepeBipATe CTaH NIHYpa )KUBJICHHS. SIKILIO MIHYP
YKUBJICHHS TIOIIKOXKEHO, MOTO CJIiJI 3aMIHUTH Yy CIielliali3oBaHii
PEMOHTHI MalCTEpHI, 00 YHUKHYTH HEOE3IEKHU.
18. He BukopucroByiiTe npuiaj 3 MOMKOKEHUM IHYPOM
’KUBJICHHS, SIKIIIO BiH yI1aB 200 OyB MOIITKOKEHUN Oy Ib-IKUM
YIHOM, 200 SIKIIO BiH Mpallo€ HeTpaBWiIbHO. He peMoHTyiiTe
MPUCTPi CaMOCTIHHO, OCKIIBKHU 11€ MOXKE MPU3BECTH JI0 YPAKEHHS
CJIEKTPUYHUM CTPYMOM. BiIHECITh MOMIKOHKEHUM MPUCTPIH 10
BIJIMOBITHOTO CEPBICHOTO IIEHTPY AJIA OTJIsA Ly a00 peMOHTY. Yci
PEMOHTHI pOOOTH MOKYTh BUKOHYBATHCS JIUIIIE aBTOPHU30BAHUMU
CepBICHMMH IIeHTpaMu. HempaBHiIbHO BUKOHAHUN PEMOHT MOKE
CTAaHOBUTH CEPHO3HY HEeOe3MeKy Al KOPUCTyBaya.
19. Po3MicTiTh NpUCTPii HA MPOXOJIOHIN, CTIMKIH, piBHIMI
MOBEPXHI, MOAAJI BiJl rapsiuuX KyXOHHUX MPUIIAJIB, TAKUX SIK:
€JIEKTPUYHA TIJINTA, TA30BHUI MaJTbHUK TOIIO.
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20. HInyp >xMBJIEHHS HE IOBUHEH 3BUCATH 3 Kparo CTOIY abo
TOPKATUCA rapsyuX OBEPXOHb.
21. Jlns 3a06e3n€4eHHs JOJaTKOBOTO 3aXUCTY JOLIIBHO BCTAHOBUTHU
B CJICKTPUYHOMY KOJI1 pUCTPiil 3axucHoro BiakaoueHHs (I[13B) 3
HOMIHAJIFHUM CTPYMOM 3aXHCHOTO BIJKIIOYCHHS, 1110 HE
nepesunrye 30 MA. Y 11b0My TIJIaH1 CITiJT 3BEPHYTHUCS JI0
CrIeIiaicTa-eJIeKTPHKA.
22. He 3acyBaiiTe naiblii i Oy1b-sKi 1HIII TPEIMETH B KOHTEUHED,
KOJIM TIPHUJIaJ] YBIMKHEHO.
23. IlepekoHaiiTecs, 10 JOBre BoJjloccs, mapdu, KpaBaTKU TOLIO HE
3BUCAIOTh HAJl KOHTEHHEPOM a00 Oyb-IKUMU POOOUUMU
YaCTUHAMU NpUJIaay.
24. 3 mipKyBaHb 0€3MeKH BUKOPUCTOBYWUTE JIUIIIE OPUTIHAIIbHI
aKcecyapu Ta 3alacHi YaCTUHH, 1110 HiAXOIATh AJIs JaHOi MOJei
MiKcepa, 10 MPOJAI0ThCS aBTOPU30BAHUM CEPBICHUM LIEHTPOM.
25. Axkcecyapu MOXHa 3aMIHIOBATH JIMILE TOJ1, KOJIU IPUCTPIH
BUMKHEHO. Bi1’etHaliTe MpUCTPIid BiA JKEpesia KUBJICHHS.
26. He xnmagiTh y KOHTEWHEp AJIA 3MIIIAHUX MPOIYKTIB KOJHUX
MPOJYKTIB, OKPIM K1 Ta PiAMH.
277. He BUKOpUCTOBYITE arpeCUBHI MUIHI 3aCO0U JISI OUUIIICHHS
KOPITYCY, OCKIJIbKM BOHH MOXKYTh MIPU3BECTH JI0 BUIAJICHHS OY/Ib-
AKUX rpa@iyHUX 1HPOPMALIMHUX CUMBOJIB, TAKUX SK ILIKAJIHU,
MapKyBaHHsI, MONEPeIKyBalbH1 3HAKU TOLIO.
28. MAKCUMAJIbHMI1 YAC BE3IIEPEPBHOI POBOTU
MIKCEPA CTAHOBUTD 10 XBUJIMH. ITicns 10 xBunun
oesnepepBHOI poboTH 3auckaiTe 10 XBUIMH, TIEPIT HIK
IIEpE3aBaHTAXKYBATHU MOTO.
29. SIxmo Mikcep 3a0JI0KyBaBCsl, 3aBXKIU BiJ €IHYHTE TITHYP
YKUBJICHHS B1Jl €JIEKTPUYHOI PO3ETKH, MEPII HIXK 3HIMATH
0JIOKYBaJIbH1 KOMIIOHEHTH.
30. He nmepewmintyiite mpucTpiii mijg yac Horo poOOTH.
31. Cnig OyTu 006epeKHUM TIiJ] 4ac MOBOKEHHS 3 MIKCEpaMH,
CHOPOKHEHHS KOHTEWHEpa Ta OUMIIICHHS.
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OITUC ITPUCTPOIO (puc. 1) Pyunnii mikcep AD4225

1. Knorka «BUBUTU» IUIS BiJ € JHAHHS HACAI0K 2. Knonka «Typ6o»
3. PerynsaTop MBUIKOCTI 4. TpamGoBKH

5. laku st ticta 6. Kopmyc 3minryBaua

7. InAMKaTOp >KUBJICHHS

BUKOPUCTAHHS

1. IlepexonaiiTecs, 110 IPUCTPIi BIAKIIOUEHO BiJ JKepesa )KUBICHHS.

2. BeraBte BiHUMKH 200 TauKH B OTBOPH B KOpITyci. Binunku (4) MOJKHa BCTaBILSTH HapaselbHO, a TaKH JJIS TiCTa CIIiX
BCTaBJIATH TakK, 1100 raxk

JICK 3HAXOAUTBCS Y IpaBoMy oTBODI (puc. 2). [lepexonaiitecs, 0 BIHYMKH a00 rayku BCTABJICHI MPABUIIBHO.

3. Ilicnst BcTaBKY BIHMYOK 200 TakiB IUIs TiCTa B OTBOPH ITiIKIIIOYITE PHIIAR 10 Mepexi. Inaukarop xusneHHs (7)
3aCBITHTHCS CHHIM KOJIBOPOM.

11106 yHuKHYTH pO30PHU3KYBaHHS, 3aHyPIOHTE BIHUYMKU a00 Taku UL TICTA B TICTO HEpe YBIMKHEHHSM MPUIIALYy.
IMepemicTiTh perymnsTop

wBUaKicTb (3) no 6axanoi mBuakocTi. LlIBuakicTs "0" 03Ha4Yae BUMKHEHO, IIBHAKICTH "5" 03HaYa€ MaKCHMaJbHEe
o0epTaHHs 3MIIIyBaIbHOI JOMATI.

4. ITicyis BUKOPHCTAHHS BCTAHOBITH PEryJIsaTOp MBUAKOCTI (3) y mooxeHHs «0» Ta Bil’eiHaliTe NpHIaj Bi MepexKi.
5. HarucHite kHomky (1), o6 3usaTH BiHduku (4) abo raku mms ticra (5).

YUNIIEHHS TA OBCJIIYTOBYBAHHSA

1. Ilepen vuimieHHsM Bix’ €AHAlTE OPUCTPIi BiJ MEPEXKi )KUBICHHS.

2. 3uimiTh BiHuuKH (4) a6o rauku (5) mepex TuM, K IIOMHUTH IX Y BOAI i3 3ac000M [t MUTTA mocyay. He muiite B
MOCYAOMUIHIN MaIIUHi.

3. IIpotpitk KoOpiyc Mikcepa (6) KyXOHHUM PYIIHUKOM a00 M’SIKOI0 TKaHHHOI0. He BUKOpHCTOBYiiTE abpa3uBHi
MaTepiaiu A1 OYUIICHHS PUCTPOIO.

4. He 3anyproiiTe kopiryc Mikcepa (6) y Boxy abo iHIIi piJuHH.

TEXHIYHI TAHI

Jlxepeno xusnenns: 220-240 B ~ 50/60 I'n

HowminaneHa notyxaicts: 300 BT

MakcumasbHa notyxHicts: 800 Bt

MaxcumansHui 9ac 6e3nepepBHoi poboTH: 10 XBHIHH
CrioxuBaHHs eHepril y BAMKHEHOMY cTaHi cranoBuTb 0,30 B

3apaaum foekinna. IHbopmallia Npo BXKMBaHE eNEeKTPUYHE Ta eNleKTPOHHe 0bnaaHaHHA BignosigHo Ao cT. 13 cek. 1 Ta po3a. BianosigHo
A0 3akoHy Ne 2 Big 11 BepecHsa 2015 poKy Npo BiAXOAW €N1eKTPUYHOrO Ta eNeKTPOHHOro 061aHaHHA, My iHGOPMYEMO Bac NPoO NpaBuabHe
NOBOAKEHHSA 3 BiIXOAAMM €NEKTPUYHOTO Ta €NIeKTPOHHOTO 06/1aHaHHA:

1. 3a60pOHAETLCA PO3MILLYBATV BUKOPUCTAHE €NEKTPUYHE Ta e1eKTPOHHE 06/1alHaHHA Pa3oM 3 iHWKMMM BiAXOAaMM — Lie NiATBEPAXKYETbCA
MapKyBaHHAM y BUTNAAT «NEPEKPECNEHOTO KOHTEMHepa», AKe BUMArae po3AiNbHOro 360py LbOro BUAY BiAXOAIB.

2. ENEKTpUYHi Ta eNeKTPOHHI NPUCTPOT MOXKYTb MICTUTU Hebe3neyHi PeYoBMHM, CYMiLli Ta KOMMOHEHTH, AKi y pasi NOTPaNAAHHA B
HaBKO/IMLLHE CEPE/JOBULLE MOXYTb CTAHOBUTM CEPI103HY 3arposy A/1A 3[,0POB'A Ta XNUTTA NIOAEH | )KUBUX OPraHiamie. BOHU MOXyTb
CMPUYUHWTM YUCAEHHI NPO6EMM 3i 3[,0POB'AM, TaKi AK NOPYLIEHHA 30pY, CYXY Ta MOB/IEHHA, @ TAKOXK MOXYTb MOWKOAUTU HUPKM, NEUiHKY
Ta ceple, a TaKOX CNPUYUHUTY WKIPHI 3axBOpioBaHHA. LLIKIAAMBI peYOBMHM TaKOX MOXYTb HEraTUBHO BNIMBATM Ha AUXaNbHY Ta
PenpoayKTUBHY CUCTEMM Ta NPU3BOAUTU A0 PaKy. CNOXKMBAHHA POC/WH, WO POCTYTb Ha 3a6pyAHEHMUX FPYHTaX, Ta NPOAYKTIB, BUrOTOBNEHUX
3 HUX, MOXXe NPU3BECTU A0 BULLE3TaZlaHNX HACiAKIB ANA 340p0B'A.

3. BUKOpPUCTaHe eNneKkTpUYHe Ta eNleKTPOHHE 06/1aiHaHHA CAij, 3AaBaTh SnLLE /10 aBTOPU30BAHUX NYHKTIB 360y, CIUCOK AKMX Mae byTn
AOCTYNHWIt Ha BeBCalTi KOXKHOTO MYHILMNANLHOTO YNPaBAIHHA.

c € 4. flomorocnofapcTsa BigirpatoTb BaXK/IMBY Posib Y CNPUAHHI NOBTOPHOMY BUKOPUCTAHHIO Ta yTUAI3aL,i, BKAtOYAOUM nepepobKy,
BUKOPUCTaHOTO 06/1aZiHaHHsA. BiH TaKoX Biflirpae KNtOYOBY PO/b Y CUCTEMI YNPaBNIHHA BiIXOAAMM ANA BUKOPUCTAHOTO e1eKTPUYHOTO Ta
€/1eKTPOHHOr0 06/1aiHaHHA 3aBAAKN MOMX/IUBOCTI 6e3nocepeHbOI Nepesiayi A0 aBTOPM30BaHMUX NYHKTIB 360py Ta YCyHEHHIO HebaaHux
coujanbH1X 3BUYOK, L0 NPU3BOAATL A0 3aMULWEHHA BiANPaLboBaHOMo 061aaHaHHA B HenepeabayeHNX Micuax.

Kpim Toro, NoBepHiTb BUKOPUCTaHE eNeKTPUYHE Ta eNeKTPOHHEe 06aafiHaHHA A0 MicLA iMoro BuAaaui. Mij yac nocTavaHHA obnagHaHHA,
NPU3HA4YeHOoro AN 4OMOrocnoAapcTs, NOKyNLo AUCTPU6'toTop 3060B'A3aHMIN 6E3KOLUTOBHO NPUIMHATU Ha3a4 BXKUBaHe 0bnafHaHHA Big
/AOMOroCno/AapcTs y MicLii NOCTa4aHHA Takoro 061aHaHHA 3a YMOBH, LLO BXXUBaHe 061aHaHHA € TOrO 3 TUMY Ta BUKOHYBANO Ti X YHKLUIi,
WO ¥ nocTaBneHe o61afHaHHA.

KapToHHy ynakoBKy Ta nosnietunexosi (ME) naketv cnig yTuaisysaTv y BiaNoBiaHI KOHTeMHEpW, NPpU3HaYeHi ANA po3ainbHoro 36opy
nobyToBuMX BiAXOAIB, BiANOBIAHO A0 iX onucy. KL B NpUCTPOi € 6aTapeiiku, ix HeobXigHO BUIHATK Ta BiAHECTU A0 OKPEMOro NyHKTy 36opy
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Ta yTunisauii.

He BuKupaiite npucrpiii y nobyrosi Bigxoau!!

Cepsic Ko BM 6axaeTe NpuabaTv 3anacHi yacTMHK abo NoaaTh byab-AKi ckapry, 3BepHiTbcA Ge3nocepeHbO A0 NPOAABUSA, AKUIA BUaB
Yek.

Yunyrcrso 3a ynorpeody (SR)

OIIIITH YCIIOBU BE3BEJHOCTHU
BAXHA BE3BE/THOCHA VIIVTCTBA 3A YIIOTPEBY
ITAKJBUBO ITPOUUTAIJTE U CAUYBAIJTE 3A bBYIYhY
VYIIOTPEBY

1. IIpe ynotpebe ypehaja, mpounTajTe yIyTCTBO 3a YIOTpeOy U
cJleauTe yMyTCTBa KOja ce y leMy Hanase. [IpousBohau He cHOCH
OJITOBOPHOCT 3a OWJIO KaKBY IITETY HacTaly KopuilheweM ypehaja
CYMPOTHO HETOBOj HAMEHU WJIM HETIPABUIIHUM PaIOM.

2. Ypehaj je HamemeH camo 3a kyhHy ynotpeOy. He kopuctutu y
JIpyTe CBPXE OCUM OHE 3a KOjy j€ HaMEHECH.

3. Ypehaj Tpeba npukIbYYUTH CaMO Ha Y3eMJbEHY YTUUHUILY
HaroHna 220-240V~ 50/60Hz. [la 6ucte nmoBehanu 6e36e1HOCT
paza, HEeMOjTe€ UCTOBPEMEHO MMOBE3UBATH BUIIIE CICKTPUUHUX
ypehaja Ha jegHo Kono. Jla 6ucte moBehanm 6e30eHOCT pana,
HEMOjTE UCTOBPEMEHO MTOBE3UBATH BUIIIE EIEKTPUUHUX ypehaja Ha
JEIIHO KOJIO.

4. byaute moceOHO ONpe3HU Kajaa KopucTute ypehaj kaaa cy aena
y O0nu3unu. He 1o3BosbaBajTe neuu uim ocodama Koje HUCY
yrno3Hare ca ypehajeM Jia ce urpajy ca mbuM.

5. YIIO3OPEE: OBy onpemy MOTy KOPUCTUTH Jielia cTapyja oj 8
TOJIMHA U 0CO0€ ca OTPaHMYCHUM (PH3UIKUM, CEH30PHUM HJTH
MEHTAJIHUM CIIOCOOHOCTHMA, WJIH 0CO0E KOje HEMajy UCKYCTBa WU
3HaWba 0 OMPEMHU, aKO CY MOJ] Ha/I30pOM 0COO€E OJTOBOPHE 32
BUXOBY 0€30€THOCT WK Cy TIOOMIIe YIIYyTCTBa 0 0e30e1HOM
kopumthemwy ypehaja u cCBECHE Cy OMaCHOCTH MOBE3aHUX Ca
HBEroBoM ynoTpebom. [lera He 6u Tpebaso aa ce urpajy ca

114



onpemoM. Uunrhemwe 1 oapkaBame ypehaja He 6u Tpedasno aa
00aBJbajy Jiela, OCUM aKo Cy CTapHja oJl 8 TOIMHA U aKO CE TaKBe
AKTUBHOCTU 00aBJbajJy MOJI HAA30POM.
6. YIIO3OPEE: He octaBspajre ypehaj ykibydeH y cTpyjy 6e3
HaA30pa.
7. YIIO3OPEE: [Ipxatu ypehaj Ban qomainaja aere.
8. VIIO3OPEWE: Henpasuiaa ynotpeba ypehaja Moxke JOBECTH
710 TIOBpe/a, YKIbydyjyhu: mocekoTruHe, orped0THHE WK CTPYJHH
yaap.
9. YIIO3OPEIbE: YBek u3ByllMTe yTHUKa4d U3 YTUYHUIIE HAKOH
ynotpebe npxehu yruunuiy pykom. HE Bynute ka0n 3a Hanajame.
10. YIIO3OPEE: He xopuctute ypehaj y Onu3nnHu 3anabuBUX
Marepujana.
11. YIIO3OPEIE: I1pe unnihewa u npama ypehaja, HCKIby4UHTe
KaOJl 32 Halajamkbe U3 YTUIHUIIE.
12. YIIO3OPEWE: byaute onpe3nu NpujinkoM Meliama Bpyhux
TEYHOCTH jep TEYHOCT MOKe OUTH n30ayeHa u3 rnocyne 300r Harjaor
OKpeTama JIONaTHIla MUKCepa.
13. YIIO3OPEIE: YBek uckibyunuTe MUKCEP U3 CTPYjE aKo je
OCTaBJbEH 0€3 Ha/I30pa M Mpe CKIIalama, pacKianama Win
yuiihema.
14. YIIO3OPEE: bynute onpe3nu nmpu pyKoBamwy IPUI0KEHUM
BPXOBHMa 32 MEIIake, MPUITUKOM MPAXHEHa MOCYAE U TOKOM
yumrhema.
15. YIIO3OPEWE: Uckibyunte ypehaj u UCKIbYUUTE Ta U3 CTPY)e
IIpe HEro HITO MeWmaTe JOJaTKe WIH MPUIa3uTe AeI0OBUMa KOJU ce
oMepajy TOKOM yroTpeoe.
16. He noramajtre ka6, yrukad uiu 11eo ypehaj y Boay wim Ouio
KOjy apyry TeuHocT. He uznaxxure ypehaj BpeMEHCKUM yCIOBUMA
(Ku1Ia, CyHIIE UT/.) HUTU T'a KOPUCTUTE Y YCIOBUMA BUCOKE
BJIQXKHOCTH (KyTaTuja, BIaKHE Kamn Kyhuiie).
17. IlepuoauyHo MpoBepaBajTe CTame Kadja 3a Hamajambe. AKO je
Ka0n 3a Hamnajamwe omreheH, Tpeda ra 3aMeHUTH y
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CIIeLIM]aTM30BaHO] PAJIMOHUIIA KaKo OU ce n3beriia onacHoOCT.
18. He xopuctute ypehaj ca omrehennm kabiioM 3a Hamajamwe, ako
j€ UCTIYIITEH WX Ha OWJI0 KOJY HaYWH OITeheH, WK aKko He paju
ucrnpaBHo. He mompasskajte ypehaj camu jep To MOKe TOBECTH 10
cTpyjHOT yaapa. Ognecute omrehenu ypehaj y onrosapajyhu
CEPBHCHH LIEHTAap Ha MperJie]] uiu nomnpasky. CBe MompaBKke MOTY
o0aBJbaTu camo oBiamheHu cepBucH. HempaBuiiHo u3BpiieHa
NoTnpaBKa MOXKE MPEICTaB/baTh 030MJbaH PU3UK 32 KOPHCHUKA.
19. TloctaBute ypehaj Ha xnaany, cTabUITHY, paBHY HOBPIIUHY,
Jajbe 0J1 Bpyhux KyXHECKUX anapara Kao IITO Cy: eJIeKTPUYHU
HITIOPET, TACHU TOPUOHUK UT/I.
20. Kabn 3a Hamajame He CMe Jja BUCH IIPEKO MBHIIE CTOJIA WU Ja
nonupyje Bpyhe moBpiivHe.
21. [la 6u ce 06e30eamia 10JaTHA 3aIITUTA, IPEHOPYIIBHBO j€ Y
SJIEKTPUYHO KOJIO MHCTanupatu qudepennujannu ypehaj (RCD) ca
HOMUHAIHOM Ju(depeHIjaTHOM CTPYjoM Koja He nperaszu 30mA.
VY Tom cmucity, Tpebano O 1a ce KOHCYJITYJeTe ca CTPYYHUM
eJIEKTpUIaApPEM.
22. He craBsbajTe mpcTe Wik OUIIO KOje IPYyTe MPeIMETe Y MOCYAY
Kaja je ypehaj ykJbydeH.
23. YBepure ce aa ayra Koca, IajaoBH, KpaBaTe UTHA. HE BUCE MTPEKO
nocyjie Wi OUJIo KOjux JesoBa ypehaja koju paje.
24. VI3 6e30e1HOCHUX pa3iiora, KOPUCTUTE CAaMO OPUTHHATHY
JOJJaTHY ONPEMY U Pe3EpBHE JIEI0BE MOTOIHE 3a JaTH MOJEN
MUKCepa, Koje Mpojiaje oBiamheHn CEpBUCHU TIEHTap.
25. JlonaTHa oripeMa ce cCMe MEHhaTh caMo Kaja je ypehaj
uckJbyueH. Mckibyunre ypehaj u3 nusBopa Hamajama.
26. He cTaBibajTe HUKaKBE MPOU3BOJIC OCHM XpaHEe U TEUHOCTH Y
MIOCY/y 32 MEIIaHy XpaHy.
27. He xopucTUTE arpecUBHE JETEPIICHTE 3a unlliheme Kyhuiira,
jep MOTy MPOy3pOKOBATH YKJIamkamke rpaduukux HHHOPMaTUBHUX
cuMO0JIa Kao MITO Cy: Bare, 03HaKe, ymo30pema UT/.
28. MAKCUMAJIHO HEITPEKMHYTO PAJIOBO BPEME
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MUKCEPA JE 10 MUHYTA. Hakon 10 MuHyTa HEOPEKUIHOT
pana, cauekajte 10 MUHYTa Ipe HETO IITO T'a TOHOBO MOKPEHETE.
29. Ako ce Mukcep 0JIOKHpa, YBEK UCKJbyUnTEe KaOJl 3a Hallajame U3
CJICKTPUYHE YTHUHUIIE TPE HETO IITO YKJIOHUTE KOMIIOHEHTE KOje
OJI0KHpajy.

30. He momepajte ypehaj 1ok je y pamy.

31. Tpeba OuTH onpe3aH MpU pyKOBawkby MUKCEPUMA, IPUITUKOM
IPaKbEHa MOCYI€ U TOKOM YHIINEHa.

OITMC YPEDBAJA (Cx. 1) Pyunn mukcep AD4225

1. Ayrme ,,U3BALIN* 3a oTnymirame gogaraka 2. Ayrme ,, Typ6o*
3. Perynarop 6p3une 4. HaGujauu

5. Kyke 3a tecto 6. Teno Mmukcepa

7. InaukaTopcka JIaMIIMIIa Harlajamba

VIIOTPEBA

1. YBepure ce 1a je ypebhaj uCKIbyueH U3 Halajarba.

2. YMeTHHTe MyTHJIMIIEe WU KyKe y pyIie Ha Kyhumry. Myrtunune (4) ce MOT'y yMETHYTH ITapaJiellHO, a KyKe 3a TeCTO
Tpeba yMETHYTH TaKO Ja KyKa

JIHCK je y AeCHOj pymu (ciuka 2). YBepuTe ce a Cy MyTHINIIE WIH KyKe IPABHIHO YMETHYTE.

3. HakoH mTo yMeTHeTe MyTHIHIIE WM KyKe 3a TECTO y pyIle, yKbydnTe ypehaj y enekrpudany Mpexy. Maankaropcka
namnuia Hanajama (7) he nocratu miasa.

Jla 6ucte u30eriu npckambe, yMOYUTE MYTHIIMIE WITH KYKE 33 TECTO y TECTO IPe HEro MITO MOoKpeHeTe ypehaj.
ITomepute nonemasay

Op3uHy (3) Ha xeJbeHy Op3uHy. bp3una "0" 3Ha"UM HCKIbYYeHO, Op3uHa "S" 3HAYN MaKCHMAIHO OKpETamhe JIOIATHIIA 38
MeIlaEbe.

4. HaxoH ynotpebe, mogecute KOHTpory Op3une (3) y monoxaj ,,0° u nckipyanre ypehaj us crpyje.

5. Ilpurucunte nyrme (1) ma 6ucte ykiaoHwH MyTHIALE (4) WK Kyke 32 TecTo (5).

YUITREBE U OJP)KABABE

1. Ucksbyunte ypehaj u3 crpyje npe unimhema.

2. Yknonurte Mmytuiaie (4) wiu kyke (5) npe Hero 1to ux onepere y BOAM ca CPpeCTBOM 3a npame nocyha. He npatu
Y MalllvHA 3a TIpambe Cy/I0Ba.

3. ObpummTe Teno MuKcepa (6) KyXHECKOM KPIIOM HITH MeKoM KprioM. He koprctuTe abpa3uBHe MaTepujane 3a
ynnthewe ypehaja.

4. He moramajte Teno Mukcepa (6) y BOXy HIIM JPYTe TEIHOCTH.

TEXHUYKU ITOJALIN

Hamnajame: 220-240V~ 50/60Hz

Homunanna cuara: 300W

Makcumanna cuara: 800W

MakcuMmaiHo BpeMe HenpeKuIHor paja: 10 MuHyTa
IMotpomma eHepruje y MCKJbydeHOM cTamy je 0,30 W
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T }KMBOTHE Und jeo

3a j e1eKTPMYHOj M eNeKTPOHCKOj onpemu Y cknady ca un. 13 cek. 1 n ogesmak

2 3aKkoHa o, 11. centembpa 2015. 0 OTNAAHOj ENEKTPUYHO] M eNIEKTPOHCKO] Onpemu, 06aBeLITaBamo Bac O NPaBUIHOM PYKOBakby

OTNaHOM e/1eKTPUYHOM U €1EKTPOHCKOM ONPeMOoM:

1. 3abpatbeHo je ognaratbe KopulwheHe eNeKTpUYHE 1 eNeKTPOHCKe Onpeme 3aje/IHO ca OCTa/IMM OTNaZIOM — TO je NOTBPfEHO 03HAKOM Y

06uKy ,NpeLpTaHe KaHTe", Koja 3axTeBa CeNIeKTUBHO CaKymn/batbe 0B BPCTE OTNaAa.

2. ENEKTPUYHU 1 eNeKTPOHCKM ypehaju Mory Aa cafpiKe OnacHe CyncTaHLLe, CMeLLe U KOMMOHEHTE KOje, aKo Ce UCMYCTe Y KUBOTHY

CpeAuHy, Mory NpeACTaB/bati 036M/bHY NPeTHY MO 34PaB/be U XKUBOT JbY/AM U XKUBUX OpraHu3ama. Mory usassatv 6pojHe 34paBcTBeHe

npo6neme, Kao WTo cy nopemehaju BUAA, Cyxa 1 roBOpa, a MOry OLWTeTUTH 1 Bybpere, jeTpy 1 CpLE, Kao 1 U3a3BaTh KOXHe Bonectu.

LUTeTHe cyncTaHLie Takohe MOry MMaTW HeraTMBaH yTuULLAj Ha PECNUPATOPHU 1 PENPOAYKTUBHU CUCTEM U OBECTU 0 paKa. KoH3ymupatbe

6usbaka Koje pacTy y KOHTaMUHMPAHOM 3eM/LULLTY 1 NPOU3BOAA HANPaB/bEHUX Of, FUX MOKE 40BECTU [0 rOpe MOMEHYTUX 34PaBCTBEHNX

edekara.

3. KopnwheHa enekTpuyHa 1 enekTpoHcKa onpema Tpeba Aa ce 0CTaB/ba camo Ha oBalwheHa mecTa 3a cakyn/batbe, Ynja ncta Tpeba aa

6yAe pocTynHa Ha Be6 CTPaHMLM CBaKe ONIITUHCKE KaHLenapuje.

4. lomahrHCTBa Urpajy BakHY y10ry y AONPUHOCY MOHOBHOj yNoTpebu 1 onopasKy, ykbyuyjyhu peunknaxy, kopuwhere onpeme. Takohe

Mrpa K/bY4Hy Y/I0Ty y CUCTEMY YNpaB/bakba OTNaJoM Of KopuwheHe enekTpuyHe 1 eNeKTPOHCKe onpeme 360r MoryhHOCTM AupeKTHor
c € npeHoca Ha oBnawheHa MecTa 3a caKyrn/bakbe ¥ eNMMUHICaHbA HEMOMXE/bHUX APYLUITBEHMX HAaBMKa Koje pesynTupajy oOcTaB/bakbem OTnagHe

onpeme Ha HenpeBuheHUM MecTUMa.

Mopea Tora, BpaTnTe KopUwheHy enekTPUUHY N eNeKTPOHCKY ONpemy Ha MecTo UcropyKe. MpUAMKOM UCMOpYKe Onpeme HamereHe

AomahuHCTBMMA KyniLy, AUCTPUBYTep je AyKaH Aa 6ecnnaTHo npeysme Hasag KopuwheHy onpemy o4 AomahuHCTaBa Ha MecTy Ucropyke

TaKBe ornpeme, Noj yc108OM Aa je kopuiwheHa onpema UCTOr TUNa 1 Aa je 06aB/bana UcTe GyHKLM]e Ko U UCMopyYeHa onpema.

KaptoHcky ambanaxy u nonnetunercke (MNE) kece Tpeba ognaratv y oarosapajyhe KOHTEjHEPE HAMEHEHE 33 CENEKTUBHO CaKyM/batbe

KOMYHa/HOr OTNaAa y CKnady ca huxosuMm onucom. Ako ce y ypehajy Hanase Gatepuje, oHe mopajy 611 ussaheHe n ogHeTe Ha noce6HO

MECTO 3a CaKyn/batbe U oa/1arare.

He 6auajte ypehaj y komyHanHu otnag!!

CepBUC YKO/IMKO KenuTe Aa Kynute pesepsHe Aen0Be UK Aa nogHeceTe 610 Kakse peknamalmje, obpatuTe ce AUPEKTHO NPOAABLY Koju

je u3pao pauyH.
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Istifadaci tolimati (AZ)

UMUMI TOHLUK®SIZLIK SORTLORI
ISTIFADS UCUN VACIB TOHLUKOSIZLIK TOLIMATLARI
DIQQOTLD OXUYUN VO GOLOCOK ISTIFADS UCUN
SAXLAYIN

1. Cihazi1 istifado etmoazdon avval, istismar tolimatlarini oxuyun vo
orada olan tolimatlara omol edin. Istehsalg1 cihazin toyinatina zidd
istifads edilmasi va ya diizgiin islomomasi naticasinds doyan har
hans1 zarara gore masuliyyat dagimur.

2. Cihaz yalniz evdas istifads tiglindiir. Toyinatindan basqa
maqsadlar ti¢ilin istifads etmayin.

3. Cihaz yalmz 220-240V ~50/60Hz gorginliyi olan torpaglanmis
rozetkaya qosulmalidir. Omoliyyat tohliikosizliyini artirmagq tigiin
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eyni vaxtda bir ne¢o elektrik cihazini bir dovrays qosmayin.
Omoliyyat tohliikosizliyini artirmagq iigiin eyni vaxtda bir ne¢o
elektrik cthazini bir dovroys qosmayin.
4. Usaqlar yaxinligda olduqda cihazdan istifads edorkon xiisusi
diqgotli olun. Usaqlarin vo ya cihazla tanig olmayan insanlarin
onunla oynamasina icaze vermoyin.
5. XOBORDARLIQ: Bu avadanliq 8 yasdan yuxari usaqlar vo
mohdud fiziki, duygu va ya aqli imkanlari olan soxslor vo ya
avadanliq hagqinda tocriibasi vo ya biliyi olmayan soxslor
torofindon, ogor onlarin tohliikosizliyino cavabdeh olan soxs
torofindon noazarst olunarsa vo ya cihazin tohliikasiz istifadssi ilo
bagli tolimatlar verilmisso vo onun istifadosi ilo bagli tohliikolordon
xobardar olduqda istifads edilo bilor. Usaglar avadanligla
oynamamalidirlar. Cihazin tomizlonmosi vo saxlanmasi 8 yasindan
yuxar1 olmayan vo bu ciir foaliyyatlor nozarat altinda hoyata
kecirilmayon usaqlar torafindon hoyata kecgirilmomolidir.
6. XOBORDARLIQ: Cihazi elektrik sobokasina qosulmus
vaziyyatda nazaratsiz qoymayin.
7. XOBORDARLIQ: Cihazi usaqlarin ali catmayan yerds saxlayin.
8. XOBORDARLIQ: Cihazin diizgiin istifads edilmomasi
yaralanmalarla, o climlodon: kasiklor, asinmalar vo ya elektrik soku
113 naticalona bilar.
9. XOBORDARLIQ: Istifadodon sonra homise rozetkadan alinizlo
tutaraq fisini elektrik rozetkasindan ¢ixarm. Elektrik kabelindon
COKMOYIN.
10. XoBORDARLIQ: Cihazi yanan materiallarin yaninda istifado
etmayin.
11. XoBORDARLIQ: Cihazi tomizlomozdon vo yumadan ovval
elektrik kabelini rozetkadan ayirin.
12. XOBORDARLIQ: Isti mayelari qarisdirarken diqqatli olun,
clinki mikser bigaglarinin gafil firlanmasi naticasindo maye qabdan
tullana bilar.
13. XoBORDARLIQ: Mikser baximsiz qalarsa va yigmadan,
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s0kmozdon vo ya tomizlomozdon ovval onu elektrik sobokosindon
ayirim.
14. XOBORDARLIQ: Daxil edilon qarisdirma uclar ilo isloyorkon,
qab1 bosaltarkon va tomizloyarkon digqqatli olun.
15. XOBORDARLIQ: Aksesuarlar1 doyisdirmozdon va ya istifado
zamani horokot edon hissoloro yaxinlagmazdan ovval cihazi
sOndiirlin va elektrik sobakasindon ayirin.
16. Kabeli, fisini va ya biitiin cihaz1 suya vo ya har hansi1 digor
mayeys batirmayin. Cihazi hava soraiting (yagis, giinas va s.)
moruz qoymayin vo ya yiiksok riitubot soraitindo (hamam otaglari,
nom diisorgs evlori) istifado etmoyin.
17. Elektrik kabelinin vaziyyatini vaxtasir1 yoxlaym. Elektrik kabeli
zadoalonibsa, tohliikonin qarsisini almagq tiglin onu miitoxassis tomir
sexi doyisdirmalidir.
18. Cihaz1 zodolonmis elektrik kabeli ilo vo ya yeros diismiis vo ya
hor hansi sokildo zodolonmisso va ya diizgiin islomirso, islotmoyin.
Cihaz1 6ziinliz tomir etmayin, ¢iinki bu, elektrik soku ilo naticolona
bilor. Zadslonmis cihazi miiayins vo ya tomir tigiin miivafiq xidmoat
markazing aparin. Biitlin tomir islori yalmiz salahiyyatli xidmat
mantaqalari tarafindon hayata kecirilo bilor. Yanlis yerina yetirilon
tomir istifadogi liclin ciddi risk yarada bilor.
19. Cihaz1 sorin, dayaniqli, barabar sotho, isti motbax cihazlarindan
uzaqda yerlosdirin, masolon: elektrik sobasi, gaz ocagi vo s.
20. Elektrik kabeli masanin konarindan asilmamali va isti sothlors
toxunmamalidir.
21. Olavo miihafizoni tomin etmak {i¢clin nominal qaliq coroyani
30mA-dan ¢ox olmayan elektrik dovrasinds qaliq carayan
qurgusunun (RCD) qurasdirilmast magsadouygundur. Bununla
olagadar olaraq, bir miitoxassis elektrik¢iyos miiraciot etmalisiniz.
22. Cihaz 19 salindigda barmagqlarinizi vo ya hor hansi digor
osyalar1 konteyners qoymayin.
23. Uzun saclarin, sorflorin, qalstuklarin va s. gqabin va ya cihazin
hor hansi islok hissolorinin listiindon asilmadigindan smin olun.
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24. Tohliikasizliyo goro, yalniz solahiyyatli xidmot morkozi
torofindon satilan miioyyon mikser modeli li¢iin uygun olan orijinal
aksessuarlar vo ehtiyat hissolordon istifados edin.

25. Aksessuarlar yalniz cihaz sondiiriilditkde doyisdirils bilar.
Cihaz1 enerji monbayindon ayirin.

26. Qaris1q gqida gabina gida vo mayelordon basga he¢ bir mohsul
goymayin.

27. Korpusu tomizlomok {i¢iin aqressiv yuyucu vasitolordon istifado
etmoyin, ¢ilinki onlar torazi, isaralor, xobordarliq isaralori vo s. kimi
hor hansi qrafik molumat simvollarinin silinmasino sobab ola bilor.
28. MIKSERIN MAKSIMUM DAVAMLI iS MUDDOTI 10
DOQIQBDIR. 10 daqiqe fasilosiz islodikdon sonra onu yenidon
baglatmazdan avval 10 doqigo gozloyin.

29. Mikser bloklanirsa, bloklayic1 komponentlori ¢ixarmazdan
ovval homiso elektrik kabelini elektrik rozetkasindan ayirin.

30. Cihaz isloyarkon onu yerindon torpatmayin.

31. Mikserlarla islayarkon, qab1 bosaltarkon va tomizloyarkon
digqotli olmaq lazimdir.

CIHAZIN TOSVIRI (Sekil 1) Ol qangdirict AD4225

1. Qosmalart buraxmagq tigiin "Cixart" ditymasi 2. "Turbo" ditymasi
3. Siirat tanzimloyicisi 4. Rammers
5. Xomir iiglin qarmagqlar 6. Mikser govdasi

7. Giic gostarici is181

ISTIFAD® EDIN

1. Cihazin enerji tachizati ilo alagosinin kasildiyina amin olun.

2. Cirpicilart va ya garmagqlari korpusdaki deliklors daxil edin. Cirpicilar (4) paralel olaraq daxil edils bilor vo xomir
qarmaqlari elo daxil edilmalidir ki, qarmaq

disk sag desikdadir (sok. 2). Cirpicilarin va ya qarmaqlarin diizgiin daxil edildiyine omin olun.

3. Cirpicilart va ya xomir qarmaqlarini dsliklors daxil etdikden sonra cihazi elektrik sabakasins qosun. Giic gostarici
is1g1 (7) mavi rango gevrilacok.

Sigramamagq tigiin cihazi iso salmazdan avval ¢irpicilart va ya xamir qarmaqlarini xamirs batirin. Tonzimlayicini
horokat etdirin

stirati (3) istadiyiniz siirato gatdirin. Siirat "0" sondiiriilmiis demokdir, siirat "5" maksimum qarigdirict bigagin
firlanmas: demokdir.

4. Istifadodon sonra siirat tonzimloyicisini (3) "0" vaziyyatino qoyun va cihazi enerji tochizatindan ayirn.

5. Cirpicilari (4) vo ya xomir qarmaqlarini (5) ¢ixarmaq ti¢iin diiymoni (1) basimn.

TOMIZLIK VO XIDMOT
1. Tomizlomozdan avval cihazi enerji tochizatindan ayirin.
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2. Cirpicilart (4) vo ya qarmagqlari (5) gabyuyan maye ilo suda yumadan ovval ¢ixarin. Qabyuyan masinda yumayin.
3. Mikserin govdesini (6) motbox desmali vo ya yumsaq parga ilo silin. Cihazi tomizlomok ii¢lin asindirict
materiallardan istifade etmoyin.

4. Mikserin govdasini (6) suya vo ya digar mayelors batirmayin.

TEXNIKI MOLUMAT

Enerji tochizati: 220-240V~ 50/60Hz

Nominal giic: 300W

Maksimum giic: 800W

Maksimum fasilosiz islomo miiddati: 10 dogiqa
Sondiiriilmis voziyyatds enerji istehlaki 0,30 Vt-dir

Btraf miihit namina. Sanata uygun olaraq istifads olunan elektrik va elektron .13san.1vasan. 211
sentyabr 2015-ci il tarixli tullanti elektrik va elektron avadanliglar hagginda Qanuna uygun olaraq, tullanti elektrik va elektron avadanhglarin
diizgiin idara edilmasi barada siza malumat veririk:
1. istifads olunmus elektrik va elektron avadanliglarin digar tullantilarla birlikda yerlasdirilmasi gadagandir — bu, bu név tullantilarin segma
gaydada yigiimasini talab edan “xatti ¢akilmis qutu” saklinda isaraloma ils tasdiglanir.
2. Elektrik va elektron cihazlarin tarkibinda atraf muhita buraxildigda insanlarin va canl organizmlarin saglamligi va hayati Ggtin ciddi
tahliiks yarada bilan tahlikali maddalar, garisiglar va komponentlar ola bilar. Onlar gorma, esitma va nitq pozgunluglari kimi coxsayl
saglamlig problemlarina sabab ola bilar, hamginin boyraklars, garaciyara va Urayina zarar vera bilar, hamginin dari xastaliklarina sabab ola
bilar. Zararli maddalar tanaffiis va reproduktiv sistemlara do manfi tasir gostararak xarganga sabab ola bilar. Cirklanmis torpaglarda
boéytiyan bitkilarin va onlardan hazirlanan mahsullarin istehlaki yuxarida geyd olunan saglamliq tasirlari ila naticalena bilar.
3. istifada olunmus elektrik va elektron avadanliglar yalniz salahiyyatli toplama mantagalarina gatdiriimalidir, onlarin siyahisi har bir
Baladiyya idarasinin internet saytinda yerlasdirilmalidir.
4. Ev tasarrifatlar istifada olunmug avadanligin takrar istifadasina va barpasina, o ciimladan takrar emala téhfa vermakda muhim rol

c € oynayir. O, hamginin icaza verilan toplama mantagalarina birbasa &turtlmasi va tullanti avadanhginin nazarda tutulmayan yerlarda galmasi

ila naticalanan arzuolunmaz sosial vardislarin aradan galdiriimasi imkanlarina gora istifada edilmis elektrik va elektron avadanliglarin
tullantilarinin idara olunmasi sisteminda asas rol oynayir.

Bundan alavs, istifada edilmis elektrik va elektron avadanliglari gatdiriima mantagasina qaytarin. Ev tasarrifatlari tglin nazarda tutulmus
avadanlig aliciya tahvil verarkan distribyutor islanmis avadanhigin tahvil verilmis avadanligla eyni tipda olmasi va eyni funksiyalari yerina
yetirmasi sarti ilo bela avadanligin tahvil verildiyi yerds pulsuz olaraq ev tasarrifatlarindan geri almaga borcludur.

Karton gablagdirma va polietilen (PE) paketlar onlarin tasvirina uygun olarag maigat tullantilarinin segma yigilmasi tgiin nazarda tutulmus
miivafiq gablara atilmalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar gixariimali va ayrica toplama va utilizasiya mantagasina apariimalidir.

Cihazi maigat tullantilarina atmayin!!

Xidmat 9gar siz ehtiyat hissalori almagq va ya har hansi sikayat etmak istayirsinizsa, gabzi veran satici ila birbasa alaga saxlayin.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTE TE PERGJITHSHME TE SIGURISE
UDHEZIME TE RENDESISHME SIGURIE PER PERDORIM
LEXONI ME KUJDES DHE RUAJENI PER REFERENCE NE

TE ARDHMEN

1. Pérpara se t€ pérdorni pajisjen, lexoni udhézimet e pérdorimit

dhe ndigni udhézimet qé pérmbahen né to. Prodhuesi nuk éshté

pérgjegjés pér asnjé démtim té shkaktuar nga pérdorimi 1 pajisjes né

kundérshtim me géllimin e saj t€ synuar ose nga funksionimi i

papérshtatshém.

2. Pajisja éshté vetém pér pérdorim né sht€pi. Mos e pérdorni pér
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gé€llime t€ tjera pérveg gé€llimit t€ synuar.
3. Pajisja duhet t€ lidhet vetém né nj€ prizé€ t€ tokézuar me njé
tension prej 220-240V ~50/60Hz. Pér té rritur siguriné operative,
mos lidhni pajisje t€ shumta elektrike né€ t€ njéjtin qark né€ t&€ njé&jtén
kohé&. Pér t€ rritur sigurin€ operative, mos lidhni pajisje t€ shumta
elektrike né€ t€ njéjtin qark né€ t€ njéjtén kohé.
4. Tregoni kujdes té vecanté kur pérdorni pajisjen kur fémijét jané
afér. Mos lejoni g€ fémijét ose personat qé nuk jané t€ familjarizuar
me pajisjen té luajn€ me té.
5. KUJDES: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé mbi 8 vjeg
dhe nga persona me aftési té€ kufizuara fizike, shqisore ose
mendore, ose persona q¢ nuk kané pérvojé ose njohuri pér pajisjen,
nése mbikéqyren nga nj€ person pérgjegjes pér siguriné€ e tyre ose u
jané dhéné udhézime se si ta pérdorin pajisjen né ményré té sigurt
dhe jané t€ vetédijshém pér rreziget q€ lidhen me pérdorimin e saj.
Fémijét nuk duhet té€ luajn€ me pajisjet. Pastrimi dhe mirémbajtja e
pajisjes nuk duhet t& kryhet nga fémijét, pérveg nése jan€ mbi 8
vje¢ dhe aktivitete t€ tilla kryhen nén mbikéqyrje.
6. KUJDES: Mos ¢ lini pajisjen té lidhur né prizé pa mbikéqyrije.
7. KUJDES: Mbajeni pajisjen larg fémijéve.
8. KUJDES: Pérdorimi 1 gabuar 1 pajisjes mund té rezultojé€ né
léndime, duke pérfshiré: prerje, gérvishtje ose goditje elektrike.
9. KUJDES: Higeni gjithmonég spinén nga priza e energjis€ pas
pérdorimit duke e mbajtur prizén me doré. MOS e térhiqni kabllon
¢ energjisé.
10. KUJDES: Mos e pérdorni pajisjen pran€ materialeve té
ndezshme.
11. KUJDES: Pérpara se t€ pastroni dhe lani pajisjen, shképuteni
kabllon e energjisé€ nga priza.
12. KUJDES: Kini kujdes kur pérzieni léngje t€ nxehta pasi 1éngu
mund t€ hidhet nga ena nga rrotullimi i papritur i teheve t€ mikserit.
13. KUJDES: Gjithmoné shképuteni mikserin nga priza nése lihet
pa mbikéqyrje dhe para montimit, gmontimit ose pastrimit.
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14. KUJDES: Kini kujdes kur trajtoni majat e pérzierjes té
pérfshira, kur zbrazni enén dhe gjaté pastrimit.
15. KUJDES: Fikeni pajisjen dhe shképuteni nga priza pérpara se té
ndérroni aksesorét ose t'i afroheni pjeséve g€ 1€vizin gjaté
pérdorimit.
16. Mos e zhytni kabllon, spinén ose té gjith€ pajisjen né uj€ ose né
ndonjé€ 1€ng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve t& motit
(shiut, diellit, etj.) ose mos e pé&rdorni n€ kushte me lagéshti t& larté
(banjo, shtépi kampingu me lagéshtir¢).
17. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kabllos s€ energjisé. Nése
kablloja e energjis€ €shté e démtuar, ajo duhet t€ z€vendésohet nga
nj€ servis 1 specializuar pér riparime pér t€ shmangur ndonjé rrezik.
18. Mos e pérdorni pajisjen me nj€ kabllo energjie t€ démtuar, ose
nése €éshté rrézuar ose démtuar n€ ndonj€ ményré, ose nése nuk
funksionon si¢ duhet. Mos e riparoni veté pajisjen, pasi kjo mund té
shkaktojé goditje elektrike. Cojeni pajisjen e démtuar né njé qendér
shérbimi té€ pérshtatshme pér ekzaminim ose riparim. Té€ gjitha
riparimet mund té kryhen vetém nga pikat e autorizuara té
shérbimit. Njé riparim i kryer gabimisht mund té paraqesé njé
rrezik serioz pér pérdoruesin.
19. Vendoseni pajisjen né njé sipérfage té freskét, t&€ géndrueshme
dhe té rrafshét, larg pajisjeve té nxehta té kuzhinés, si¢ jané: soba
elektrike, sob& me gaz etj.
20. Kablloja ¢ energjisé nuk duhet té varet mbi buzén e njé tavoline
ose t& preké sipérfage t€ nxehta.
21. Pér té siguruar mbrojtje shtesé, késhillohet té instaloni njé
pajisje t€ rrymés s€ mbetur (RCD) né€ qarkun elektrik me nj€ rrymé
t€ mbetur nominale q€ nuk tejkalon 30mA. N& kété rast, duhet té
konsultoheni me njé elektricist specialist.
22. Mos 1 fusni gishtat ose objekte t€ tjera n€ ené€ kur pajisja éshté e
ndezur.
23. Sigurohuni gé flokét e gjaté, shamité, kravatat etj., t€ mos varen
mbi enén ose mbi ndonjé€ pjes€ funksionale té pajisjes.
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24. Pér arsye sigurie, pérdorni vetém aksesoré dhe pjesé kémbimi
origjinale t€ pérshtatshme pér njé€ model té caktuar mikseri, té
shitura nga njé gendér shérbimi e autorizuar.

25. Aksesorét mund té ndérrohen vetém kur pajisja éshté e fikur.
Shképuteni pajisjen nga burimi 1 energjisé.

26. Mos vendosni produkte té tjera pérvec¢ ushqimit dhe Iéngjeve né
enén e ushqimit té pérzier.

27. Mos pérdorni detergjenté agresivé pér t€ pastruar strehimin,
pasi ato mund té shkaktojné heqjen e ¢do simboli grafik
informacionti, si¢ jan€ shkallét, shenjat, shenjat paralajméruese et;.
28. KOHA MAKSIMALE E PUNES SE VAZHDUESHME E
PERZIERESIT ESHTE 10 MINUTA. Pas 10 minutash funksionimi
té vazhdueshé€m, ju lutemi prisni 10 minuta para se ta rindizni.

29. Nése mikseri bllokohet, gjithmoné shképuteni kabllon e
energjis€ nga priza elektrike pérpara se té higni pjesét bllokuese.
30. Mos e 1€vizni pajisjen ndérsa &shté n€ funksion.

31. Duhet té tregohet kujdes gjaté trajtimit t€ mikseréve, gjaté
zbrazjes s€ enés dhe gjaté pastrimit.

PERSHKRIMI I PAJISJES (Fig. 1) Mikser dore AD4225

1. Butoni "EJECT" pér léshimin e bashkéngjitjeve 2. Butoni "Turbo"
3. Guvernatori i shpejtésisé 4. Cokollata
5. Grepa pér brumé 6. Trupi i mikserit

7. Drita treguese e energjisé

PERDORIMI

1. Sigurohuni gé pajisja té jeté e shképutur nga furnizimi me energji elektrike.

2. Vendosni rrahéset ose grepat né vrimat né strehéz. Rrahésit (4) mund t€ futen paralelisht dhe grepat e brumit duhet
té futen né ményré qé grepi

disku éshté né vrimén e djathté (Fig. 2). Sigurohuni g€ rrahéset ose grepat t€ jené futur si¢ duhet.

3. Pasi t€ keni futur rrah&set ose grepat e brumit n€ vrima, lidhni pajisjen né€ prizé. Drita treguese e energjisé (7) do t&
béhet blu.

Pér té shmangur spérkatjen, zhytni rrahéset ose grepat e brumit né brumé pérpara se ta ndizni pajisjen. Zhvendos
rregulluesin

shpejtésiné (3) né shpejtésiné e déshiruar. Shpejtésia "0" do t€ thoté fikje, shpejtésia "S" do t€ thoté rrotullimi
maksimal i tehut t& pérzierjes.

4. Pas pérdorimit, vendosni kontrollin e shpejtésis€ (3) né pozicionin "0" dhe shképuteni pajisjen nga furnizimi me
energji elektrike.

5. Shtypni butonin (1) pér t€ hequr rrahéset (4) ose grepat e brumit (5).

PASTRIM DHE MIREMBAITIE
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1. Shképuteni pajisjen nga furnizimi me energji elektrike para pastrimit.

2. Higni rrahéset (4) ose grepat (5) pérpara se t'i lani né ujé me léng pér larjen e enéve. Mos e lani né lavastovilje.

3. Fshijeni trupin e mikserit (6) me njé peshqir kuzhine ose njé lecké t& buté. Mos pérdorni materiale gérryese pér té
pastruar pajisjen.

4. Mos e zhytni trupin e mikserit (6) né ujé ose léngje € tjera.

TE DHENA TEKNIKE

Furnizim me energji: 220-240V~ 50/60Hz

Fugia nominale: 300W

Fugia maksimale: 800W

Koha maksimale e funksionimit t€ vazhdueshém: 10 minuta
Konsumi i energjisé né gjendje t€ fikur &shté 0.30 W

Pér hir té mjedisit. Informacion rreth pajisjeve elektrike dhe elektronike té pérdorura Né pérputhje me Art. 13 sek. 1 dhe sek. 2 Aktii 11
shtatorit 2015 mbi mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike, ju informojmé né lidhje me trajtimin e sakté té mbeturinave té
pajisjeve elektrike dhe elektronike:
1. Ndalohet vendosja e pajisjeve elektrike dhe elektronike té pérdorura sé bashku me mbeturina té tjera - kjo konfirmohet nga shénimi né
formén e njé "kontejneri me kryq", i cili kérkon mbledhjen selektive té kétij lloji mbeturinash.
2. Pajisjet elektrike dhe elektronike mund té pérmbajné substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém té cilét, nése lirohen né mjedis,
mund té pérbéjné njé kércénim serioz pér shéndetin dhe jetén e njerézve dhe organizmave té gjallé. Ato mund té shkaktojné probleme té
shumta shéndetésore, té tilla si ¢rregullime té shikimit, dégjimit dhe té té folurit, dhe gjithashtu mund té démtojné veshkat, mélginé dhe
zemrén, si dhe té shkaktojné sémundje té Iékurés. Substancat e démshme mund té kené gjithashtu njé efekt negativ né sistemet e
frymémarrjes dhe riprodhuese dhe té gojné né kancer. Konsumi i biméve gé rriten né toka té kontaminuara dhe i produkteve té prodhuara
prej tyre mund té rezultojé né efektet shéndetésore té lartpérmendura.
3. Pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura duhet té dorézohen vetém né pikat e autorizuara té grumbullimit, njé listé e té cilave
duhet té jeté e disponueshme né fagen e internetit té secilés Zyré Bashkiake.
4. Familjet luajné njé rol té réndésishém né kontributin né ripérdorimin dhe rikuperimin, pérfshiré riciklimin, e pajisjeve té pérdorura.
Gjithashtu luan njé rol kyg né sistemin e menaxhimit té mbeturinave pér pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura pér shkak té

c € mundésisé sé transferimit té drejtpérdrejté né pikat e autorizuara té grumbullimit dhe eliminimit té zakoneve té padéshirueshme
shogérore gé rezultoj |énien e pajisjeve té mbeturinave né vende té paparashikuara.
Pérveg késaj, kthejini pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura né pikén e dorézimit. Kur i dorézon blerésit pajisje té destinuara pér
familjet, shpérndarési éshté i detyruar té marré mbrapsht pajisjet e pérdorura nga familjet pa pagesé né vendin e dorézimit té pajisjeve té
tilla, me kusht gé pajisjet e pérdorura té jené té té njéjtit lloj dhe té kryejné té njéjtat funksione si pajisjet e furnizuara.
Ambalazhet prej kartoni dhe geset prej polietileni (PE) duhet té hidhen né kontejneré té pérshtatshém té destinuar pér mbledhjen selektive
té mbeturinave komunale né pérputhje me pérshkrimin e tyre. Nése ka bateri né pajisje, ato duhet té higen dhe té gohen né njé piké té
veganté grumbullimi dhe asgjésimi.
Mos e hidhni pajisjen né mbeturinat komunale!!
Shérbimi Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesé, ju lutemi té kontaktoni drejtpérdrejt shitésin gé ka léshuar
faturén.
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakoSci sprzetu, na ktory wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsigbiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalnosci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwaranciji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sa objete czynno$ci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz cz¢$ci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzgtu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcja uzytkowania, przechowywania i konserwacii;
-ingerenciji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewlasciwych materiatéw eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancja nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, glowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERWISCENTRALNY == e oo
c € 01-237 Warszawa ul Ordona 2A (data sprzedazy)
SR 7T2R<-BOS-DO8 3= iusessssessssesmmuvshesessnpstiecsseesess

(pieczatka sklepu | podpis sprzedawcy)
serwis@adlercompl www.adlercompl (PIecZatka skiepu | podpis sprzedawcy)
OC\'\:IJ:.E Sarssu

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze poda¢ swdj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotaczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wytacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

W trosce o $rodowisko..

Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja sig baterie, nalezy je wyjac i osobno oddac¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i skladowania, gdyz znajdujace si¢ w nim niebezpieczne
substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktdre zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancije te moga doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skory. Substancije szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ wiw skutkami zdrowotnymi.
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Burr Coffee Grinder Milk Frother Sandwich Maker
AD 4450 AD 4491 AD 3065

TOASTER 2 SLICE ELECTRIC GRILL CITRUS JUICER PERSONAL BLENDER
AD 3222 AD 3082 AD 4009 AD 4081
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FOOD PROCESSOR MIXER AIR FRYER PASTEURIZATION POT
AD 4224 AD 4225 AD 6310 AD 4496
- i =~ ’
I' % 7
-y * .
AIR CONDITIONER AIR HUMIDIFIER FAN HEATER KITCHEN SCALE
AD 7916 AD 7966 AD 7725 AD 3166
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COFFEE GRINDER TOASTER 2 SLICE

HAND BLENDER MIXER WITH BOWL
AD 4446 AD 3214 Ad4625 AD 4222
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AIR FRYER OVEN MICROWAVE OVEN WAFFLE MAKER KITCHEN SCALE
AD 6309 AD 6205 AD 3049 AD 3170

:‘ ’ a
ELECTRIC KETTLE SANDWICH MAKER PORTABLE FRIDGE Electric Oven With HOB
AD 1286 AD 3043 AD 8077 AD 6020

ﬂ

FAN HEATER MOSQUITO LAMP HEATED PAD ORAL IRRIGATOR
AD 7728 AD 7938 AD 7433 AD 2176
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AIR COOLER
AD 7913
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Nooid”

HEATED PAD
AD 7412
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CHOCOLATE FOUNTAIN HAND BLENDER

AD 4487

MEAT MINCER
AD 4811
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FOOT SPA HAIR CLIPPER
AD 2177 AD 2831
-
.
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AD 7731 AD 7811
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LINT REMOVER
AD 4617 AD 9616
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7

HAIR DRYER
AD 2265

&

CERAMIC FAN HEATER OIL-FILLER RADIATOR KITCHEN SCALE

AD 3171

/

VACUUM CLEANER
AD 7044

Blender ELECTRICGRILL  ELECTRIC KETTLE
AD 4078 AD 6610 AD 1293
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ﬂ AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or maka any complaints, pleass contact tha sallar who issusd

GB e raceipt directly.
DE Wenn Sie Ersalzieile kaufen oder reklamieren machlen, wenden See sich bille direkl an den
Varkaufar, dar die Custhung ausgestelit hat.
Fr |3 vous souhailez acheter des pidces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
confacter directamant e vendeur qui a dmis e regu.
ES 5i desaa comprar repuastos o presentar alguna quaja. comuniquess direciameanta con &l
wendedor que amilid el recilso.
BT S voci quiser comgrar pegas de reposicac ou fazer alguma reclamagio, enire em contate
diratamente com o vendedor qus amitiu o recibo.
LT Je norite (sigyti atsarginiy daliy ar pabeikti nusiskundimy, susisiekie liesogiai su kvita
ifdavusiu pardavéju,
Ly Ja wilaties iegadaties rezerves dajas vai izteikt pretenzijas, Iidzu, sazimetios tiedi ar
prdewiu, kurk izsniedza Snkuw.
EST Kul soovite osta varuos woi esitada pratensioona, vatke otse Uhendust keiitungd valjastaned
riligaga.
HU Ha patalkatrészeket szereine visarini, vagy panaszi szereing tenni, forduljon kazvetlendl a
bizonylated kiallfle eladohoz.
me | Mke Belile kupiti rezervne dijelave ili napravili reklamaciu, obratile se direking prodavasu koj
j® izdao rafun
RO ECni Bl ©OTHTE KyNATE 3JAN4ACTH MM NPEALABHTE KAKWE-NHEBO NPETEHIHK, NOHATYACTE,
CHAMWTEC L HENPAMYRD) C NPOOABLIC, BhICEAELLFAM SEK,
cz Cheate-li zakoupit nahradnl dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontakbujie pfimo
prodejoe, kbery Gftenky vystavil.
RU D dorili 58 cumpidrali piese de schimb sau sa facet weo reclmatie, v rugam sé&
contaciatl diract vinzatone care 8 emis chitania.
&R Edv BEAETE v ayopdoitE avTarhorkned f «o KavETE onoaadimoTe napdmova, EmsoisuyioTs
orreuBciog PE tov Tk mou eEiBuwoe e amdBeign.
MK AKD CAKATS 18 KYTIWTE DEIBpEHNA AEN0EH UMW 18 NOOHECETE KEKEW SN0 NoNnETM,
KOHTAKTHEA[TE AWpeETmd 00 NPOSasaqYoT Kof j@ HEman cueTara.
ML Als u resanseonderdelan wilt kopen of aan klacht wilt indienen, neem dan rachisireaks
conlact op mel de verkoper die de bon heell algegeven.
L Co Felite kupiti nadomesing dede ali vioditi reklamacije, se ocbmite neposredno na prodajalca,
ki jo izdal radun
Fi Jos halual ostas varaosia e tehdd valilukeia, ola yhleyia suoraan Kuitin antanoesssn
myyjaan
PL W przypadku chgc zakupu czgdci zamiennych lub zgloszenia ewentualnyeh reklamacji
nalaxy kontaktowad sie barposradnio ze spreadawcy, kidry wystawit paragon
T Se desiden acquistare pezzi & ricambio o presentare reclami, contalia direttamente il
vendilorne che ha emesso la ricevuta,
Se deslder acquistare pezzl & ricamblo o presentare reclami, contatia deettameante I
wiandilore che ha emesso la ricevuta.
sV Om du vill kopa resarvdalar eller gora nagra reklamationaer, vAnligen kontakta silaren som
utlardat kvithod denekt.
DK Hvis du ansker al kabe reservedele eller reklamere, bedes du kontakie saslgeren, som har
udstadt kvitharingan, deekbe,
UA Fsiljo 8 ¥oMeTe NpEabaTd sarecTiHe 80o nogaTh Gyas-akl NpeTessl, 3aapHITecR
GranocepenHE0 B0 NPOIEALEA, SHWE BHAAN YRk,
SR AKD MENWTE 08 KYNATE [E3E0EHE QBN0EE MNK 08 YNOKWTE peknamaynly, obpamime ce
AWperTH0 NPOSABLY uﬂin E MAAAD PEliyH.
SK Ak si cheate kipit ndbradng diely alebo uplatnit akokoleak reklamiciu, kontaktujie priamo
pradajou, kbory Gitenku vystayil.
AR L5 o dmin il g BT e b+ it g il e o sk 5 T
BG | RO WCKATE DA SAKYTMTE DEIEPEHA HACTH WM 13 HANDABHTE ONISKEAHR, MOMNA, CBbRHETE
Cit AWPETIG & NPOSANAYA, KOATO @ WAGAN EACOmITa SermmK.
Az |Ehtiyat hisseleri almag ve ya her hans gikayel elmes isteyirsinizes, gebzi veren satici ila
birbaga alaga saxliyen.
ALE Miisse diEshironi 1 blini pjesé kEmbimi ose 18 bénd ndonje ankesé, ju lubemi kontakbani
drajipsndrei shitésin ob ke l8shuar fabendn,
joa | o alafo lenspafiogm Bfnmpbal SpdpBe oF fandy MagdoBtas, gmbimgm @engeglafenn

sfgneagemb, Mmd;emBag sabips Jnmafn Infoabaff
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